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Foreword 


I have gone through the Kabui Grammar written by 
Dr. P. Ibopishak Singh and found it interesting This is a 
descriptive grammar based on structural model. The author 
attemps here to describe the morphology in detail and the 
syntax of the language also. He has left the phonology, for 
he wanted to study it seperately 

Such type of study is worthy of encouragement, particularly 
for the Tibeto-Burman family of languages. Only a few languages 
had been analysed so far on Tibsto-Burman languages spoken 
in Manipur and many more are laying unexplored. 

The desire for seeing the complete picture of the kindred 
languages of this part of the country would be able to fulfilled, 
I hope, if scholars in the field do not hesitate in their endeavours. 
Dr. P. Ibopishak Singh’s grammar is a substantial contribution 
towards this goal 


Dr. M. S. Ningomba 

Associate Professor of Manipuri Linguistics 
Department of Linguistics 
Manipur University. 
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Introduction 


Kabui (Rongmei) language belongs to the Tibeto-Burman 
Family of the Sino-Tibetan Language Phylum. It is in the Naga 
group of the Bodo-Jtfaga and Kachin groups. Again, it is one 
of the Naga — Bodo Sub-group of Naga group. It is known as 
Kabui or Kapwi (Linguistic Survey of India Vol. III. Part II 
]967 : G. A. Grierson). Damant classed it in Kuki (Notes 
of the Locality and population of the tribes dwelling batween 
the Brahmaputra and Ningthi rivers—Journal of the Royal 
Asiatic Society Vol. XII—1880 pp 228 and ff on p 242, on 
p 255). It is written “Koupooee” in Me Culloch and Major 
W’s ‘Account of the Valley of Munipore and Hill Tribes, with 
a comparative vocabulary of Munipore and other languages’'. 
Brown, Rev. N. called it “Kapwi" in his “Comparison of Indo- 
Chinese Languages". (Journal of the Asiatic Society of Bengal. 
Vol. VI. 1837 pp 1023 and ff on p 103 a short “ Kapwi" 
vocabulary): 

2. A grammar book cannot survey all the units that have 

been or are being carried by linguists. No one can complete 
in itself. In this present work l also handled only a restricted 
number of topics. Most of the laymen ignored the deep-rooted 
thing of language but it is the one to be studied as minutely 
as possible. Any deficiencies found in this volume are due to 
my fault and for lack of my own knowledge. Hence, I ought 
to welcome all the noble suggestions from all corners of the 
world. 


3. The present volume is concentrated on the spoken language 
of Minuthong Kabui Village, at present known as “Ragailong” 
with a population of 688 Kabui speakers, 358 male and 330 
female in 107 householders as on 30-9-1985 according to the 
census operated by the members of “Peikai” while preparing 
this grammar 



(Vi) 


4. The main body of this book opens with Noun (Pronoun 

and Case). Then, 1 introduced, Verb (Tense and Aspect). In this 
chapter of verbs. 1 have discussed it in three major groups: 
(i) action verbs, (ii) stative verbs and (iii) process verbs. Next, 
1 dealt with Negatives, Derivative Suffixes, Causative Verb. 
Imperatives and Interrogatives.- Then, I have discussed about 
Numeral, immediately followed by Connectives. After Connectives, 
1 have discussed about Phrases and Clauses. The next one is 
sentences and its structures. At the close of this book, 1 have 
given texts : a folk-tale (grammatically analysed), a-folk-song 
and a modem-song (unanalysed). 
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List of Symbols and Sign 


Symbols 
Vowels ; 

Consonants : 


Sfcmi Vowels : 


i Close front vowel 
e Half-close front vowel 
9 Half-open central vowel 
a Open central vowel 
o Half-close back vowel 
u Close back vowel 

p Bilabial voiceless tmaspirated stop 
t Alveolar voiceless unaspirated stop 
c Palatal voiceless unaspirated stop 
k Velar voiceless unaspirated stop 
ph Bilabial voiceless aspirated stop 
th Alveolar voiceless aspirated stop 
kh Velar voiceless aspirated stop 
b Bilabial voiced unaspirated s f op 
d Alveolar voiced unaspirated stop 
j Palatal voiced unaspirated stop 
g Velar voiced unaspirated stop 
bh Bilabial voiced aspirated stop 
s Palatal fricative 
h Glottal fricative 
1 Alveolar unaspirated lateral 
lh Alveolar aspirated lateral 
r Alveolar trill (flap) 
m Bilabial nasal 
n Alveolar nasal 
rj Velar nasal 

w Bilabial semi-vowel 
y Palatal semi vowel 



> Change to 
+ Addition 
x Multiplication 
== Equal to 
Rising tone 
Falling tone 




Abbreviations 


a ceu 

Accusative 

adjvl 

Adjectival 

adv 

Adverb 

asso 

Associative 

bene 

Benefactive 

eentu 

Century 

centu. nura. 

Century numeral 

caus 

Causative 

comp 

Compound 

comp. num* 

Compound numeral 

compa 

Comparative 

compa* part 6 

Comparative particle 

comm 

Command 

con 

Connective 

conce 

Concessive 

condi 

Conditional 

con fir 

Confirmatory 

conti 

Continuative 

c. V. 

Copula verb (Link verb) 

deca 

Decade 

deca; num. 

Decade numeral 

DO 

Direct Object 

excess 

Excessive 

excl 

Exclamatory 

fut 

Future 

gloss 

Glossary 

imp 

Imperative 

instru 

Instrumental 

10 

Indirect Object 

interro 

Interrogative 

loc 

Locative 

multi 

Multiple 






X 


multi, mim. 

Multiple numeral 

N 

Noun 

neg 

Negative 

neg. v. 

Negative verb 

nom 

Nominative 

nomi 

Nominal 

num 

Numeral 

Hum* base 

Numerel base 

num, part 

Numeral particle 

num. pref. 

Humeral prefix 

num. stem 

Numeral stem 

O 

Object 

part 

Particle 

past 

Past 

perf 

Perfect 

pre 

Present 

pretend: 

Preteniive 

pref 

Prefix 

pre. nomi. 

Predicate nominal 

prog. 

Progressive 1 

q 

Question (Interrogative) 

reci 

Reciprocal 

S 

Subject 

simp. num. 

Simple numeral 

suff 

Suffix 

uni 

“ Unit 

uni. num. 

Unit numeral 

Y 

Verb 

v. suff. 

Verbal suffix 
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PRONOUN 


LO There are four types of pronouns in Kabui, namely: 

1. Personal Pronoun 

2. Reflexive Pronoun 

3. Demonstrative Pronoun 

4. Interrogative Pronoun 

1.1 Personal Pronoun : 

The personal pronouns have three persons and two numbers, 
as given below : 


Person 

Singular 

Gloss 

Plural 

Gloss 

Pirst person 

ay 

C ‘'jp> 

enu 

“we” 

Second person 

iDD 

"you” 

n^nu 

“you” 

Third person 

kvmay 

‘‘he/she” 

k^nu 

“they’' 


Examples of personal pronoun {sjugular) 


(1) 

ay tuwe 

I eat+pre. 

“I eat” 

<2) 

n3r) tuwe 

You eat+pre* 

“You eat” 

(3) 

k^m^y tuwe 
he/she eat+pre. 

“He/She eats. 

Examples of personal pronoun 

(plural) 

to 

snu tuwe 
we eat+pre 

“We eat” 

(2) 

n^nu tuwe 

You eat+pre 

“You eat” 

(3) 

k^nu tuwe 
they eat+pre 

“They eat’' 
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From the examples given above it is noticed that the personal 
pronoun singular took certain changes when occur with —nu “plural 
marker” to form personal pronoun plural. The changes that 
took place are given below : 


Person 

Singular 


Plural 

First person 

ay 

> 

0 

Secon person 


> 

ns 

Third person 

kam^y 

> 

k3 


1.2 Reflexive Pronoun : 

The reflexive pronouns are formed by suffixing-pumk^hak for 
singular reflexive pronoun to the changed form of the personal 
pronoun plural by dropping the plural marker—nu. —pum —has 
the meaning of‘‘body”—kohak meaning of “self”. Examples are 
given below. 

Reflexive Pronoun ( Singular) 

First Person spumkahak “myself” 

Second Person n^pumk^hik “yourself” 

Third Person k^pumkhhak “himself/herself’ 4 

Examples ‘ 

(1) ay apumkahak tuwe “I myself eat it.” 

I myself eat+pre 

(2) nsg napumk^hak tuwe “You yourself eat it.” 

You yourself eat+pre 

(3) k^msy k^pumk^hak tuwe “Fe/She himself/herself eat it.” 
he/she himself/herself eat+pre 

Reflexive Pronoun ( Plural ) 

As for reflexive pronoun plural the suffix -k^hak meaning 
of “seif” is to be added to the personal pronoun plural given 
under 1.1 above. They are given in the next page. 
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Person fteflexive Pronoun (Plural) Gloss 

First person snux-hak “ourselves” 

Second person n^nukohak “yourselves” 

Third person k^nuk^hak “themselves” 

Examples : 

(1) ©nu snuk^hak tuwe ‘‘We ourselves eat it.” 

We ourselve eat+pre 

(2) n^nu n^nukohak tuwe “You yourselves eat it.” 

You yourselves eat+pre 

(3) k^nu ksnuk^hak tuwe “They themselves cat it.” 

they themselves eat+pre 

1.3 Demonstrative Pronoun : 

The demonstrative pronouns in Kabui are the following : 
mOy/hay “this” 

tay “that” 

Examples 

(1) may khade “This is fish.” 

this fish+to be 

(2) hay khade “This is fish.” 

this fish + to be 

(3) t^y khade “That is fish.” 

that fish+to be 

The demonstrative pronouns given above can oocur in com¬ 
bination or in reduplication. When occur in such a form, it 
gives emphasis in meaning. 

Examples 

(1) heyhey khade “This is fish.” 

this fish+to be 

(2) hayt^y khade “This is fish.” 

this fish+to be 

(3) tsyhay khade 
that fish+to be 


“That is fish.” 
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(4) toytoy khade ‘‘That is fish/ 

that fish-f to be 

(5) msyh^y khade "‘This is fish.” 

. this fish+to be 

(6) moytoy khade “This is fish.” 

this fish + to be 

Besides the above compound particles, there is one more yoy 
meaning of ‘ this” whieh cannot occur alone without a demons¬ 


trative pronoun or some other 

Examples : 

(1) hsyy 9 y khade 
this fish+to be 

(2) tsyysy khade 
that fish+to be 

(3) rn^yyoy khade 
this fish+to be 

In Kabui the ‘‘other one’ 5 i 

It occurs with-* m^y, -hey, or 

below: 

Example % ■ 

(1) bayhay khade 
other fish+to be 

(2) baytny khade 
other fish+to be 

(3) baymoy khade 
other fish + to be 

(4) bavmoytoy khade 
other fish+to be 

(5) baynPyhoy khade 
other fish + to be 

(6) bavmoytsy nopsamde 
other rice + to be 

(7) bavmoyhoy n^psamde 
other rice+to be 


noun or pronoun. 

‘'This is fish/’ 

“That is fish.” 

“This is fish.” 

s bay —which cannot occur alone. 
—na^ytay as in the examples given 

“The other one is fish.” 

“The other one is fish.” 

“The other one is fish.” 

“The other one is fish.” 

“The other one is fish.” 

“The other one is rice.” 

“The other one is rice.” 
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In the above examples bay-occurs with moytoy or moyhoy 
also. When bay-occurs with moytoy or moyhoy, it gives 
emphatic meaning. 

14 Interrogative Pronoun : 

There are three interrogative pronouns in Kabui. They are 



thow 

“who” 


tobuy 

“what” 


tokum 

“which” 

Examples : 


a) 

komoy thowco ? 
he/she who+q 

“Who is he/she 7 

(2) 

nOQ thowco ? 

You who+q 

“Who are you ?” 

(3) 

hoy tobuyco? 
this what+q 

“What is this ?” 

*4) 

toy tobuyco ? 
that what+q 

“What is that ?” 

(5) 

toy tokumco ? 
that which+q 

“Which is that V y 

(6) 

hoy tokumco ? 
this which+q 

“Which is this ?” 




CASE 


There are five case 

suffixes in Kabui (Rongmei). 

Nominative 

•— 

ruy/ruyna 

Accusative 

— 

ta 

Possessive 

— 

jam 

Dative 

— 

khaw 

Ablative 

— 

khawruy 


They 


Examples : 

(1) kamayruy naptuwe 

or 

kam eyruyna nap tuwe 
he/she rice eat+pre. 

(2) kamay ata huwe 
he/she me beats+pre. 

(3) kamay ajem apude 

he my father-fto be 

(4) kamay akhaw ga^rje 
he me come+pre 

(5) kamay akhawruy tatkathe 
he me go+past-f perf. 


‘‘He/she eats rice.” 
“He/she eats rice.*’ 
“He/she beats me.*’ 
“He is my father.” 
“He comes to me. ,y 
“He went from me.’ 7 



TENSE 


3.0 Ihc following are the tense suffixes used for deriving simple 
tense forms in Kabui (Rongmei) : 

1. Present — —e-ye~ —we~ —be/—e ~ —le 

~ —me ~ —ne ~ —ge 

Past — —ka 

Future — —puni 

31 Simple Present : 

The present tense suffix is added to a verbal stem to derive 
simple present tense form of the verb. 

Examples : 

(1) k^m^y rpke “He/she wonders.” 

he/she wonder+pre. 

(2) k3m3ytake “He/she is wise.” 

he/she wise+pre. 

(3) k^may jake “He/she swims.” 

he/she swim+pre. 

(4) ksm^v p^ke “He/she runs.” 

he/she run+pre. 

In the examples given above the present tense suffix-3 

has been directly added to the verbal stem gek “wonder”, 

t^k “wise”, jak “swim”, and psk “run” to form the simple present 
tense form of the verb. 

The present tense suffix-e discussed in (3.1) above has the 

following abomorphs. They are given below in accordance with 
their distribution. 


The verbal stem ended by 
vowel or consonan t 

(a) i, 3, a and y 

(b) u and w 

(c) p 

(d) t 

(e) k 

(f) m 

(g) n 

(h) g 


The required present tense 
suffix 

—ye 
—we 

— e or be 
—le 

—e 

— me 
—ne 
—-fle 
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Examples t 


(a) 

k^m^y tiye 
he/she give+pre. 

“He/she gives." 


k^m^y sann^ye 
he/she play+pre. 

“He/she plays." 


k^m^y paye 
he/she read+pre. 

“He/she reads. 59 


k^may soyye 
he/she wear+pre. 

“He/she wears. 59 

(b) 

k^msy tuwe 
he/she eat+pre. 

0< He/she eats.’ 9 


kom^y jawwe 
he/she look+pre. 

“He/she looks. 99 

(c) 

kom^y jipe 
he/she sleep+pre. 

“He/she sleeps. 99 


kom^y jipbe 
he/she sleep+pre. 

‘‘He/she sleeps.” 

(d) 

k^mey tetle 
he/she go+pre« 

“He/she goes.” 

(e) 

k^m^y d^ke 

he/she weave-fpre. 

“He/she weaves/’ 

(f) 

k^m^y nimme 
he/she catch+pre* 

“He/she catches/ 

(g) 

k^m^y monne 
he/she blow-f pre. 

S4 He/she blows." 

(h) 

ksm^y sogge 
he/she cook-f-pre. 

“He/she cooks/ 9 


From the examples given above, it is noticed that the present 
tense suffix is added to a verbal stem to derive a simple present 
tens e form of the verb. In case of a verbal stem ended by—p* 
either the allomorph—e or -'be can be distributed. Jn case of 
the verbal stems ended by a nasal sound (m, n 6 g), the allomorphs 
are also of an identical sound, —me after /m/ 9 —ne after /n/ 
and —ile after /g/. -ye occurs after semi-vowel ly{ and the vowels 
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/i/» l$l and /a/, —we occurs after semi-vowel /w/ and back 
vowel /u'. — le occurs after alveo-dental It/ and —e occurs 

after velar stop /k/. Hence, the allomorphs of the simple 
present tense suffix are phonologically conditioned. 

3.2. Simple Past: 

The past tense suffix is —k^ —. In order to derive simple 
past tense form of the verb the said suffix is to be inserted 
between the verbal stem and the simple present tense suffix. 

Examples : 

(1) k^m^y ik^ne 
he/she write+past+pre. 

(2) ksm^y pak^ne 
he/she read+past+pre. 

(3) k^m^y tuk^ns 
he/she eat+past+pre. 

(4) k^m^y jipk^ne 
he/she slee p+past+pre. 

In the above examples the past tense suffix - ka-occurs 
with simple present tense suffix -ne, to form -k^ne “simple 
past tense suffix”. This suffix occurs after the verbal stem i—, 
’“write”, pa—“read”, tu—“eat” and jip-Sleep” to derive simple 
past tense form o* the verb. 

A dditional Examples : 


(5) 

k^m^y huk^ne 
he/she beat+past 

“He/she 

beaten”. 

(6) 

ksm3y jakk^ne 
he/she swim+past 

“He/she 

swam”. 

(7) 

k^m^y nimk^ne 
he/she catch+past 

“He/she caught.’* 

(8) 

k3m3y sonk^ne 
he/she sing+pait 

“He/she 

sang.” 


‘‘He/she wrote.” 
“He/she read.” 
“He/she ate.” 
“He/she slept.” 
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(9) k^rnSy sinkone “He/she hold* 

he/she held + past 

(10) ksm^y gutk^ne “He she entered.* 

he/she enter+past 

3.3. Simple futnre : 

The simple future tense suffix is — puni. This suffix is 
directly added to a verbal stem to derive simple future tense 
form of the verb. 

Ex implex : 

(1) kam^y ipuni 
he/she write+fut* 

(2) k^m^y papuni 
he/she read + fut. 

(3) k^may tupuni 
he she eat+fut. 

(4) k^m^y sonpuni 
he/she sing+fut. 

In the examples given above, the future tense suffix —punt 
is directly added to the verbal stem i—“write”, pa—“read", 
tu —“eat” and son—“sing” to derive the simple future tense form 
of the verb. 


“He/she will write/’ 
“He/she will read .” 
“He/she will eat.” 
“He/she will sing/’ 


Additional Examples : 

(5) k^moy jagpuni 
he/she drink+fut. 

(6) ksmsy spgpuni 
he/she cook+fut. 

(7) ksm3y t^tpuni 
he/she go + fut. 

(8) kam^yjakpuni 
he/she swim+fut. 


“He/she will drink.” 
“He/She will cook.” 
“He/she will go.”% 
“He/she will smim.” 
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(9) 

k^m^y dugpuni 
he/she sit+fut, 

‘He/she will sit.” 

no) 

k^m^y dakpuni 
he/she weave+fut. 

4< He/she will weave.’ 

no 

k9m3y nimpuni 
he/she catch + fut. 

“He/she will catch.” 

(12) 

k^msy pakpuni 
hefshe ran+fut, 

<f He/she will ran.” 

(13) 

k^m^y t^ripuni 
he/she play+fut. 

**He/$he will play.” 

(14) 

ksm^y s^nn^puni 
he/she play+fut. 

He/she will play.” 

(15) 

k3m3y jippuni 
he/she sleep + fut. 

‘’He/she will sleep,” 

(16) 

k^m^y jawpuni 
he/she look+fut. 

“He/she will look,” 

(17) 

k9m3y jonpuni 
he/she sell+fut. 

“He/she will sell.” 


ASPECT 

4*1 There are two aspects in Kabul They are (1) Perfective 
and (II) Imperfective (Progressive) The aspect suffixes are 
directly added to a verbal stem to derive simple perfective or 
imperfective form of the verb. They are: — 

(i) Perfective -the 

fii) Imperfective — b^m 

4.1 Perfective : 

The perfective suffix in Kabul is the. This suffix is directly 
added to a verbal stem to derive simple perfective form of 
the verb. 
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Examples l 

(!) kairPy ithe “He/she has written'** 

he/she write + perf. 

(2) k^m^y tuthe “He/she has eaten.” 

he/she eat/perf. 

(3) k^m^y pathe “He/she has read.” 

he/she read-(-perf. 

(4) k^m^y nimthe “He/she has caught.” 

he/she catch+perf. 

In the examples given above (see 4.1) the simple perfective aspect 
suffix—the is directly added to the verbal stem i — “write”, tu 
”eat” 3 pa “read” and nim “catch” to derive simple perfective 
form of the verb. 


“He/she has swam.* 

“He/she has dived.” 

“He/she has entered.” 

“He/she has sold.” 

<4 He/she has sung..” 

“He/she has drunk.” 

“He/she has gone.” 

“He/she has played.” 

4.2 Imperfective (Progressive) : 

The imperfective aspect suffix in Kabui is —barn, Thi$ 
suffix is inserted between the verbal stem and the present tense 
suffix—me to derive the simple imperfective (Progressive) form 
of the verb. • ! ! 


Additional Examples : 

(5) k^may jakrhe 
he/she swim+perf. 

(6) kamsy lupthe 
he/rhe dive-fperf. 

(7) tem^y gutthe 
he/she enter+perf. 

(8) k^m^y jonthe 
he/she sell+perf. 

(9) k^may sonthe 
he/she sing+perf. 

(10) k^msy jagthe 
he/she drink+perf. 

(11) k^m^y tetthe 
he/she go+perf. 

(12) k^msy t^rithc 
he/she play+perf. 
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ExampUs : 

(1) k^moy ibamme He/she is writing.” 

he/she write + prog.+ pre. 

(2) ksmay pabomme “He/she is reading”, 

he/she re ad + pro g+ pre. 

(3) kem^y tubcmme “He/she is eating.” 

he/she eat+prog+pre. 

(4) k^m^y hib^mme M He/she is drawing”, 

he/she draw+prog+pre. (picture)” 

In the examples given above the imperfective (progressive) 
aspect suffix—bcm occur with —me an allomorph of the present 
tense suffix and becomes -bomme, This bamme occur after 
the verbal stem i—'‘‘write”, pa ‘’read”, tu “eat” and hi “draw 
(picture)’* to derive simple progressive (imperfective) form of 
the verb. 

Additional Examples * 

(5) kamay jakbamme "He/she is swimming.'* 

he/she swim+prog. 

('S) k^m^y lupb^mme " He/she is diving.” 

he/she dive-f prog. 

(7) k^rn^y dakbsmme “He/she is weaving.” 

he/ she weave+prog, 

(8) k^rn^y s'ogbamme * “He/she is cooking,” 
he/she cook+prog. 

(9) k^m^y gutb^mme “He/she is entering.” 

he/she enter+prog. 

(10) kani^y du^b^mme “He/she is sitting,” 

he/she sit+prog, 

(11) komay pskbamme “He/she is running.” 

he/she run+prog. 

(12) kamay jagbsmme 
he/she drink+prog. 


He/she is drinking”. 
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(13) k^msy jonbamme] “He/she is selling.” 

he/she sell+prog. 

(14) k^m^y tetb^mme "He/she is going.” 

he/she go+prog, 

(15) k^msy sonbomme “He/she is singing.” 

he/she sing+prog. 


COMPOUND OCCURRANCE OF TENSE AND ASPECT 

5.0 The simple tense suffixes discussed under 3.0 to 3.3 
and the simple aspect suffixes discussed under 4.0 to 4.2 can 
occur in combination after a verbal stem to derive non-simple 
form of the verb. 

They are : 

1. Past Perfect — -kothe 

2. Future Perfect — — punithe 

5 1 Past Perfect: 

The verbal form of the simple past discussed above has the 
suffix — k^ne (see 3.2). To derive past perfect form of the verb 
the suffix — ne is to be replaced by the perfective aspect suffix 
— the (see 4.1) or, the past marker-ko (see 3.2) is inserted 
between the verbal stem and the perfective suffix—the discussed 
under (4.1) to derive past perfect form of the verb. 

Examples : 

(1) k^m^y ik^the “He/she had written.” 

he/she write+past+perf. 

(2) komay tukothe “He/she had eaten.” 

he/she eat+Past+p-rf. 

(3) komoy pakothe 
he/she read+past+perf. 


“He/she had read. 5 
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Tn the examples illustrated above the past suffix-ka, and the 
perfect suffix—the had been added subsequently to the verbal 
stem i-“write", tu “eat” and pa “read” to derive past perfect 
form of the verb. 


A dditional Examples : 

(4) kamay sinkathe “He/she had hold.” 

he/she held+past+perf. 

(5) kamay gutkathe “He/she had entered.'’ 

he/she enter+past+pre.. 

(6) kamey nimkathe “He/she had caught.” 

he/she catch i past 1-perf. 

(7) kamay kukathe “He/she had attended.” 

he/she attend+past-1-perf. 

(8) kamay dakkathe ' “He/she had woven.” 
he/she weave+past+perf. 

(9) kamay pakkathe “He/she had run.” 

he/she ran+past+perf. 

(10) kamay jonkathe “He/She had sold.” 

he/she sell+past 4-p erf. 

5.2 Future Perfect: 

The future perfect form of the verb is derived by adding 

the suffix—puni “future marker” (see 3.3), and —the “perfect 

marker” (see 4-1) to the verbal stem. 


Examples : 

(1) ay papunithe 

I read+fut.+perf. 

(2) ay ipiinithe 

I write+fut+perf. 

(3) ay tupunithe 

I eat+fut+perf. 


“I shall have read.” 

“I shall have written.” 
“I shall have eaten,” 
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In the examples illustrated above the suffix-punithe occurs 
after the verbal stem pa “read”, i—“write” and tu “eat” to 
derive future perfect form of the verb. 

Additional Examples : 

(4) ay nimpunithe 
I catch+fut+perf. 

(5) ay jakpunithe 
I swim+fut-f per f. 

(6) ay luppunithe 
I dive+fut+perf. 

(7) ay taripunithe 
I play+fut+perf. 

5 2.1 Future Perfect (contd.) : 

There is another form of future perfect. In this case the 
suffix— me^ is to be added directly to the verbal stem. The* 
tone of the preceding verbal stem should be contrary to—me'. 

Examples : 

(1) a'y fme' 

I write+fut, perf a 

(2) a'y tiTme^ 

I eat+fut. perf. 

(3) a N y pa"me' 

I read+fut. perf. 

In the examples given above the future perfect tenser §uf$% 
-me / has been added directly to the verbal stem i “write”* 
tu “eat* and pa “read” to derive future perfect form of the 
verb. 

Additional Examples : 

(4) a'y jfpme^ 

I sleep+fut. perfr 


“I shall have written. 1 ” 
“1 shall have eaten.” 

“1 shall have read.” 


“I shall have caught.” 
“I shall have swam.” 

“I shall have dived.” 
“I shall have played.” 


“I shall have slept/' 
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i y) a y hume' *‘t shall have, beaten.* 

i beat+fut. perf. 

tti) ay phume '*1 shall have sought/’ 

l seek-Hut. perf. 

5.3. Compound occurrance of tense and aspect (contd.) 

Besides the forms of the verbs discussed under 3.0 to 3,3, 
4 0 to 4.2 and 5 0 to 5,2.1 above there are some other forms 
of the v,‘rb. In these forms of the verb the tense suffixes and aspect 
suffixes occur in combination with some other suffixes. They are:— 

L Past Progressive —bamkhonne 

2, Present Perfect Progressive — k^vb^mme 

3, Past Perfect Progressive —(0 b^mkhonthe 

(ii) k^ybsrakhonne 

4, Future Progressive —bomkhonpuni 

x Future Perfect Progressive -~(i) hamkhonpunithe 

(ii) k^yb^mkhonpumhe 

The above forms of suffixes are discussed below one after 
another with examples. 

5.3.1 Past Progressive : 

To derive past progressive form of the verb —bamkhonne 
has been added to a verbal stem. In the past progressive suffix 
given above — b^tn is the "‘progressive marker” (see 4.2), —ne 
h ‘simple present marker” (see 3.1). In sub- section 3.2 above 
I have discussed that the past is — ko, however, in the verbal form 
of past progressive —ka is not used. Here, in place of 
it has been changed to — khon~- because after ham, — ko cannot 
be used. 

Mu-rf/wples I 

(0 ay garjkhow k&m$y n&p ‘"When 1 came* 

I come r when he rice 

tub^mkhoniie he was eating 

eat-f-prog j past rice/’ 
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(2) kom^y ponpuyg^nkhew “When he was born, 

he bear+when 

sbuyruy khullakpu Abui was holding 

Abui+nom, village-chief 
tubomkhonne the post of 

hold+prog+past Vi 11 age-chief/’ 

In the examples given above — bsmkhonne occured with the 
verbal stems tu “eat” and tu “bold” to derive past progressive 
form of the verb. 

Additional Examples : 

(3) ay h^wkh^w k^msy “When I saw hirr 

I saw+when he 

caj9i}b3mkhonne he was sipping ,v 

tea drink+prog+past tea.” 

(4) ay h^wkh^w k^m^y tan ‘‘When I saw him, 

I saw+when he work 

tanb^mkhonne he was doing the 

do+prog f past work.” 

(5) m3yg9nkh9wt9y k^m^y “By then, he was living 
this by the time he 

dayb^mkhonne as a big boss/* 

big boss+prog+past. 

(6) m9r)gonkh3wt9y k^may “By then, he was feeling 

this by the time he 

pirjb^mkhonne terrified/’ 

to feel terrible+prog+past. 

5 3.2 Present Perfect Progressive : 

The present perfect progressive form of the verb is derived 
by inserting- — ksy— between the verbal stem and the progressive 
suffix —b^mme (see 4.2). 

Example : 

(1) tant^y t^tk^yb^mme “The work is proceeding.” 

work T the proceed-bperf, + prog. 
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The suffix denoting perfective is—the (see 4.1) and progressive 
!$ —b^m (see 4.2), but in the example given above—k^y is 
“Perfect Marker'’. Here, -me is needed to denote “presents 
—me and— the cannot occur together in a construction, therefore 
—k^y — is used which is to be occurred just after the stem of verb. 

Five more additional examples arc given below : 

Additional Examples ' 

(2) k^m^y lairiktay “He is going on 

he book+that 

hik3yb3mm« “writing the book..” 

writc+perf. + prog.+pre. 

(3) p^rit^y laksyb^mme “The talk is proceeding.” 

talk+that proceed + perf+prog-f pre 

(4) k^rnsy ph^y d^kkaybamme “i>he is proceeding the 

she cloth weave+perf+prog+pre work of weaving.” 

(5) kamoy law loyk^yb^mme “He is proceeding the 

he field cultivate-fperf-bprog-f pre. cultivation.” 

(6) k^m^y lamkoyb^mme “She is continuing the 

she dance+perf+prog+pre. dance.” 

5.3.3 Past Perfect Progressive : 

To derive past perfect progressive form of the verb—khon— 
“past marker" is added to kaybam and then followed by — ne 
‘‘present marker”, or, if “perfect marker”—the is to be used 
at the end in place of — ne—koy is to be dropped. Therefore, past 
perfect progressive has the following forms of suffixes* 

(i) — ksybamkhonne 

(ii) —bomkhonthe 

Examples : 

(1) ay gagkhaw k^m^y “When I arrived* he 

I came-t-wirn he 

tankoybamkhonne was doing the work* 

work+ the+ perf + prog+past+pre. 
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(2) ay g^gkh^w k^m^y ‘"When I came, he had 

I came + when he 

tutanbamkhonthe already done eating/’ 

eat+ do + prog 4 past 4 psrf 

In the examples discussed above — k^ybQmkhonne or 
— b^mkhonthe occured with the verbal stem tan and tutan to 


derive past perfect progressive 

Additional Example : 

(3) ay gsgkh^wtho tantay 

I came+when work " the 

loyb^mkhonthe 

finish+prog+past+perf. 

(4) ay g^gkhow k+may 

I arrive+when he 

thaybamkhonthe 

die+prog+past+perf, 

(5) ay gagkhsw nat^v 

I arrive+when child- t* the 

ponb^mkhonthe 

bear + prog+ pa st+perf. 

ay g^ykhow kamdy gan 

J eame+when he child 

phab^mkhonthe 

mature fprog+past f perf 

(7) ay gagkh^w kamay lam 

J eame+when she dance 
tanb^mkhonthe 
finish+prog+past+perf - 

(8) ay gogkhaw kamay lam 
I came+whe she dance 
th^wb^mkhonthe 
start+prog+ past + perf 


form the verb. 

“When I came the wo tk 
had been finished/’ 

“When T arrived* htr 
had been died.” 

"‘When I arrived, the 
child had been barm 

“When l came- hs had 
matured/’ 

‘ When I came, she had 
finished dancing/* 

“When I came, she had 
started dancing-’ 1 ’ 
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(9) ksm^y gdgkhow k^may lairik 44 When he came , she was 
he came+when she book continuing her study. 51 
esmkaybsmkhonne 

s tudy+per f.+prog. + past 

(10) donhannayt^y kes “Yesterday, the case was 

yesterday+the case proceeding.’ 1 

t^tksyb^mkhonne 


go+perf.+prog.+pas t. 

HI) ay gsgkh^w p^ritay “When I arrived, the 

I arrive-f when talk+the talk was proceeding/ 5 
lhak3yb 3 mkhonne 
proceed+p erf, + prog.+past 

(12) kanu gagkh^w lairiktsy “When they earae the 
they came+when book+the 

pak^yb^mkhonne book was being read * 

read -f perf. -4- prog, -f past 

(13) k3nu gogkhsw lam ‘‘When they came the 

they earned-when dance 

lamksybomkhonne dance was being 

dance+perf. + prog past continued/ 5 


5.3.4 Future Progressive: 

Future progressive is expressed by—bdmkhonpuni. This suffix 
is direclty added to the verbal stem to derive future progressive 
form of the verb. 

Example : 

(1) n^g gagmoksam ay “Until! you come 1 

you come -Fnot+till I 

digb^mkhonpuni will have been 

stand -}- prog.+past *F fut. standing’ 9 . 

In the above example—bsmkhonpuni is added to the verbal 
stem dig “stand” to derive future progressive. Here the action 
to be performed is to be done ahead in correspondence with 
another action, therefore* the past suffix khon is also included 
in the formation. 
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Additional Examples : 

(2) nsg gsgmay g^nna ay “Till you come l shall 

you come till 1 have been sleeping.” 

jipbamkhonpuni 

sleep 4 prog 4 past 4 fut. 

(3) may gSnt^yipnna ay “Till the time 1 shall 
this time4*the till I have been living.'’ 
lhigb^mkhonpuni 

live 4 prog 4- past 4 fut. 

(4) sthon g^ggo ay “Com# to morrow, 1 shall 

tomorrow come 4comm. I have been running/’ 

pskb^mkhopuni 

ran 4 prog 4 past 4 fut. 

(5) sthon g^ggo ay “Come tomorrow, I shall 

tomorrow corae4comm. I have been singing the 
lhusonbomkhonpuni song.” 

song4sing4prog4past4fut. 

(6) sthon g^ggo ay “Come tomorrow, I shall 

tomorrow come 4comm. I have been weaving the 

phsy cUkbamkhonpuni cloth, 

cloth weave 4-prog4past4 fut. 

(7) othon g^ggo ay “Come tomorrow, I shall 

tomorrow come 4 comm. I have been ploughing 

law lh^wb^mkhonpuni the field/'’ 

paddy-field plough 4 
prog4past4*fut. 

5.3.5 Future perfect progressive s 

Future perfect progressive is expressed by adding—the “perfect 
marker” to the future progressive form of the verb discussed 
above (5.3.4.) 
j Example : 

(1) sthon n^g g 3 gpuy g^nkh^w ^Tomorrow when you 
tomorrow you come when 
ay nap tutanbsmkhonpunithe came I shall have 
I rice eat4do4“prog.+past. 

+fuU4perf, eaten rice,” 
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In the examp'e discussed above the suffix -bamkhonpunithe 
is added to the verbal stem tutan “to do eating” to derive 
future perfect progressive form of the verb, 

A Iditional Examples : 

(2) khog canaykhaw saithaytho “If scheduled for seven 
hour sisce + when if scheduled 

tantay loybamkhonpunithe O’c’ock, the work will 
work+the finish + prog.+past 

fut+perf. have finished by then'” 

(3) ay khog carukhukhaw ”1 shall have arrived 
I hour six before + when 
gagtagbamkhonpunithe before six. 

came H-prog. + past+fut.+perf. 

( 4 ) nag gag nemnitay "If you late I shall 

you come late + if + the 

aylamth^wbamkhonpunithe have started 
I dance+part.+prog. + dancing.” 

past.+fut. -fperf. 

(5) nag nemsani gaggo “Though late you come 

you late+if eome + comm. I shall have 

ay lamthawbamkhonpunithc started dancing.” 

I dance+that + prog+pa s t+ 
fut.+perf. 

(6) nag nemsani gaggo “Though late you come? 

you late+if come+comm. I shall have started 

ay phurittay sewing the shirt.” 

I shirt+the 

tuthawbamkhonpunithe 

sew+prog+past+fut.+perf. 

5.3.5.I Future Perfect Progressive (contd.) : 

The future perfect progressive suffix is — bamkhonpunithe as 
discussed under 5.3.5 above, which is formed by combination 
of suffixes in sequence. In Kabui future perfect progressive 
can be also expressed by adding—k^ybamkhonpunhe instead of 
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bamkhonpunithe, — kay is a perfect marker (see 5-3*2 ) and - the 
is a perfect marker (see 4*1). 'Ihese two perfect markers cannot 
occur in a construction* Hence, when —k^y is used —the is to 
he. replaced by the present marlcar see 3+. but — puni the 
present marker must be —he* 

J8 ?xample • 

(1) gogm^ksan ay Untill you come, I 

you come+not+till I 

lhint)k9yb3nikhonpunihe shall have been continuing 
live+perf. + prog+ p ast 1 iut - living. 

In the example given above the suffix —kaybamkhonpuniher 
is directly added to the verbal stem lh|p “live” to derive 
future perfect progressive form of the verb. Here also the 
suffix —khon “past'* is used’ 

Additional Examples : 

: v 5) n^O gaijmaksan ay “Until! you come \ shall 

you come+not+till I 

lairik have been continuing 

book 

camk^yb^mkhonpunihe the study of book/’ 

study+perf. + prog. + pat* f fut. 

(3) anaruy tan pharjrr^kpuysan “Until! my son gets 
my+son+nom. job get+not till 

ay tan tank^yb^mkhonpunihe a job I shall have 
l work do-f perf. +prog. + past 

+ fut. + pre. been continuing the service + 

(4) s>ym3kn3 gaijpo ay taat^y “Come surely, I shall 

surely come + comm- I work • the 
tank^ybemkhonpunihe have been continuing 

do+perf. + prog.+past 1 fut. 4 pre. the work.” 

(5) nag gagpuni g^gmakpuni ay "‘Either you come or 
you come i will come+not-f wtll 

tant^y tanksyb^mkhonpunihe not I shall have been 
I work-{ the do +perf<+ prog, + 

past+fut ! pre. continuing the work ' 9 




VERBS ( CONTINUED ) 


6.0 Verbs in Kabui (Rongraei) may be divided into three 
groups (a) action verbs, (bj stative verbs and (c) process verbs. 

They are the following ; 
fa) Action Verbs : 


(1) 

k9m3y Qskul kuwe 
he school attend Tpre. 

“He attends the school." 

(2) 

k3m9y p^ke 
he run-j- pre. 

“He runs,’’ 

(b) 

Stative Verbs : 


(0 

cini d^yys 
sugar sweet+pre. 

“Sugar is sweet.” 

(2) 

k^m^y gayye 
he good+pre. 

“He is good.” 

(£l 

Process Verbs ; 


(1) 

glas bakthe 
glass break+perf. 

“Glass has broken.” 

(2) 

bombula pokkhaythe 
bomb explode+perf. 

“The bomb has exploded 

6.1 

Action Verbs ; 



The action verbs can be divided into two classes? namely 
transitive and intransitive. All transitive action verbs contain 
a subject and an object at least in the construction of a sentence? 
whereas the intransitive action verbs contain only a subject. 

Transitive Verbs : 

The transitive action verbs can be divided further into three 
sub-classes depending upon the number and type of obligatory 
arguments occuring with them. 

(a) Containing a direct object 

(b) Containing a locative and a direct object 

(c) Containing an associative argument. 
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Intransitive Verbs . 

The intransitive action verbs are (a) those that contain an 
obligatory subject, and (b) those that contain one or more 
locatives. 

The transitive and intransitive action verbs stated above have 
been discussed below: 

6.1.1 Transitive Action Verbs : 

(a) Action verbs containing a direct object : 

The transitive action verbs containing a direct object have 
two more types according to the type of object they take (i) 
animate direct object and (ii) inanimate direct object* 

( 0 Action Verbs Containing an animate direct objeet : 

The action verbs such as, ti “give”, pon “bear”, tu“eat” 
kathaw “hunt”, thaw “ride, karun “worship”, suroy “kilP, 
kapan “kick”, hu “beat”, kaw “call”, kay “beat* etc., occur 
with a subject and an animate direct object. The object may occur 
with or without the ease suffix. 

Example: 

(1) kamayruy kha tiye “He gives fish.” 

he-4-norm fish give+pre. 

In the above sentence, the verbal form tiye meaning of 
“gives” occurs with two arguments, kamayruy “he M occurs as 
the subject having a nominative case suffix ruy and kha meaning 
of “fish” as the animate direct object. 

Additional Examples : 

(2) k 3 mayruy gasana ponne “She bears child.” 

sheTnom. child bear-j-pre. 

(3) kamayruy mansay tuwe “Tiger eats human.'” 
tiger+nom. human eat+pre. 

(4) anuruy su kathawwe “We hunt animal.” 

we-bnom animal hunt + pre 
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(5) kamayruy takon lhawwe “He rides horse.” 
he+nom. horse ride + pre. 

(6) kamayruy roy suroyye ‘‘He kills bird.” 

he+nom. bird kill + pre. 

(7) kamayruy k^rumme “He worships god.” 

he + nom. god worship + pre. 

(8) kamayruy anuta huwe “He beats us.” 

he+nom. us+accu. beat+pre. 

(9) kapuyruy kanata tituwe “His mother causes to 
his+mother+nom. her + child 

feed her child.” 

+ accu. caus. + feed+pre. 

(10) kapuyruy kanata kawwe “His mother calls her 

his+mother + nom. her+child child.” 

+ accu. call + pre. 

(11) siruy kamayta kayye “The dog bites him.” 

dog+nom. him bite+pre. 

In the above examples, the objects of (1) to (7) occurred 
without accusative case suffix, but (8) to (11) occurred with 
accusative case suffix—ta. 

(ii) Action verbs containing an inanimate direct object: 

The action verbs such as, dat 4 throw. Ion “knit”, lun 
“wear”, son “sing”, khon “wait”, kanuk “strike/ring”, hi “draw 
(picture)”, khok 4 peel”, i “write”, dak “weave”, kcdom “wrape”, 
kaji “wrape”, pa “read”, haw “steal”, hay “swing”, law “keep”, 
soy “wear”, la “take”, loy “till (land)”, saw “wash”, jay‘ pull”, 
tu “eat”, kasem “make/build“, caw “dig”, jog “swing” gu “roast”, 
law “boil”, saw “pound”, kha “make (wall)”, phu “seek”, gaw 
“^ake”, jag 4 -drink”, sin “hold”, bay “strike”, jay “do comb” 
kahay “sway”, kajit “sway”, jon “sell”, tan “do”, sanna “play”, 
ban “close ^door/’, lit “wear” phot “mend”, karak “bind”, k p Jg 
“climb”, tak “grind”, dom “wrape”, tog “wear (shoe)”, han “open” 
kap ”shoot/lighting”, pak “run”, pok “pop”, ;kapak “split”, lak 
“snatch”, daw “cut*, thaw “drive”, sog “cook”, tari “play”, etc., 
occur with a subject and an inanimate direct object. 
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Example • 

(1) ay nepdog dotle “I throw the lump of earth/ 5 

I lump of earth throw+pre. 

In the example given above, the verbal form dotle meaning 
of “throw 7 occurs with two obligatory arguments : ay “I” occurs 
as the subject o r the verb, and negdog “lump of earth’’ occurs 
as the inanimate direct object of the verb. Both, the arguments 
take no case suffix because the case suffixes are optional. However, 
in the additional examples given below, the subject that takes 
a nominative case suffix ruy can also be seen* 

Additional Examples : 


(2) ayruy phurit lonne 

I+nom. shirt knit+pre 

“I knit the shirt.” 

(3) komoyruv khoggup lunne 
he+nom. shoe weat+pre. 

“He wears the shoe.” 

(4) komoyruy ru sonne 

“He sings the song,” 

he+nom. song sing+pre. 


(5) ay b^s khonne 

I bus wait+pre. 

“I wait for the bus.” 

(6) komoy kagsi konuke 
he gong strike+pre. 

“He strikes the gong/ ; 

(7) komoy sorik k^nuke 
he bell ring+pre. 

“He rings the bell.” 

(8) komoy ramag hiye 

he picture draw + pre. 

“He draws the picturo.” 

(9) komoy komla khoke 
he orange peel+pre. 

“He peels tho orange .'* 

(lr) lomOy lairik iye 

he book write+pre 

“He writes the book.” 

(11) koirPy phoy doke 

he cloth weave+pre. 

“He weaves the cloth.” 

(12) komoy phoy kojiye 
she cloth wrape + pre 

“She wrapes the cloth. „ 

(13) komoy phoy kodommc 
she cloth wrape+pre. 

“ohe wrapes the cloth.” 
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(14) kamay lairik paye “He reads the book. 55 

he book read+pre. 

(15) k3m3y pot h^wwe “He steals the things.” 

he thing steal+pre. 

(16) k3m3y goyreg hayye “He sways the rope.“ 

he rope sway-fpre. 

(17) k^rn^y bag bwwe “He keeps the knife.” 

he knife lceep+pre. 

(18) kamayruy phayban soyye “He wears the dress.” 
he+nom. dress wear+pre. 

(T9) Kamayruy bathay laye ”Ha takes the mango.” 

he+nom..mango take+pre. 

(20) kamayruy law loyye “He tills the paddy-field.” 

he + nom. paddy-field till + pre. 

(21) kamay phay sawwe “She washes the cloth.” 

she cloth wash+pre. 

(22) kamay garijayye “He pulls the cart.” 

he cart pull + pre. 

(23) kamay nap tuwe “He eats the rice.” 

he rice eat+pre. 

(24) loyruy kabaw kasemme “The bird builds its nest.” 
bird+nom its+nest build Tpre. 

(25) kamayruy taraw cawwe “He digs the grave.” 
he+nom. grave dig+pre. 

(26) kamayruy cig jogoe “He swings the cradle.” 

he + nom cradle swing+pre. 

(+) kamayruy janguwe “He roasts the meat/ 

he + nom. meat roast+pre. 

(28) kamayruy bilawwe “He boils the arum.” 

he+nom. arum boil + pre. 

(29) kamayruy napgum sawwe “He pounds the paddy.” 
he + nom. paddy pound + pre. 

(30) kamey phaklag khaye “He makes the wall.“ 

lie wall make+pre. 

(31) kamayruy paysa phuwe 
he+nom. mom y seek+pre. 


“He seeks the money.” 
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(32) kamsyruy goyn^wduy jsgge 
he+nom* milk drink + pre. 

(33) apuyruy ten gowwe 

my + mother-l-nom* bread 
bake+pre, 

(34) k^moyruy kagsi bayye 
he-fnom. strike+pre. 

(35) kamsy si sinne 
he sand hold+pre. 

(36) komoy riyet jayye 

she comb do comb+pre. 

(37) k^moy reg kajitle 
he rope sway + pre. 

(38) k3m3y ieg k^hayye 
he rope sway + pre. 

(39) k^moy pot jonne 
he thing selH-pre 

(40) kom^y tan tanne 
he work do + pre. 

(41) k^msy bon s^nns ye 
he ball play+pre 0 

(42) k^moy bon t^riye 
he ball play+pre. 

(43) k^moy kaykh^m b^nne 
he door close-f-pre. 

(44) k^moy kaykh^m hanne 
he door open + pre. 

(45) k^may phurit litle 
he shirt wear-j-pre. 

(46) komoy ph^y photle 
she cloth mend-bpre r 

(47) ksnisy thip kwke 

he fire-wood bind+pre, 

(48) komoy thig k^pake 
he hill climb-fpre. 


“He drinks the milk/ 9 
4 ‘My mother bakes the bread; 

“He strikes the gong.” 

“He hold the sand.” 

“ he combs (with) a comb/ 9 
“He sways the rope.” 

“He sways the rope/ 9 
“He sells the things.” 

“He does the work/ 6 
“He plays the ball.” 

“He plays the ball/ 9 
“He closes the door ” 

“He opens the door.” 

“He wears the shirt.” 

“She mends the cloth/ 9 
“He binds the fire-wood/* 

“He climbs the hi]/.” 
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(49) kamay haway take “She grinds the pulses.’* 

she pulses grind+pre. 

(50) kamay jan domme “She wrapes the meat.** 

she meat wrape+pre. 

(51) kamay khorjgup toi)i)e “She wears the shoe.” 
she shoe wear+pre. 

(52) kamayruy hi honne “He sails the boat.” 

he+nom. boat sail+pre. 

(53) kamayruy kaykham hanne “He opens the door.” 
he+nom. door open+pre. 

(54) kamayruy tore kapbe ”He lights the torch.” 

he+nom. torch light+pre. 

(55) kamayruy lawrog pake “He runs the race.” 

he+nom. race run+pra, 

(56) kamayruy haway poke “She pops the pulses.” 

she+nom. pulses pop+pre. 

(57) kamayruy thi0 kapake “He splits the fire-wood.” 

he+nom. fire-wood split+pre. 

(58) kamayruy paysa lake “He snatches the money®” 

he + nom. money snateh+pre. 

(59) kamayruy ten kapbe “He shoots the arrow.” 

he+nom. arrow shoot+pre. 

(60) kemayruy ten kape “He shoots the arrow.” 

he+nom. arrow shoot + pre. 

(61) kamay thigbag dawwe “He cuts the tree-plant.” 

he tree-plant cut+pre. 

(62) kamayruy gari thawwe “He drives the cart.” 

h^+nom. cart drive+pre. 

(63) kamayruy nap sogr)e “She cooks the rice.” 

she+nom. rice cook + pre. 

(b) A ction verb containing a locative and a direct object: 

The action verbs containing a locative and a direct object 

may be divided into two (i) action in, at on, to etc. and 

(ii) aetion away from ihe location. 
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(i) Action towards in, at, on, to etc., of a location : 

The action verbs such as low “give”, tu “eat”, pa “read” 
sonno “play*, pole “ran”, jog “drink”, jon ‘"sell”, belong to this 
group. 

Example : 

(1) komoyruy nopkokkhow “She keeps the meat on the 

she+nom. plate+at plate,” 

jon lowwe 
meat keep+pre. 

In the above sentence, the verbal form lowwe “keei s” 
occurs with three arguments, komoyruy “he” oceurs as the subject 
having a nominative case suffix—ruy, nopkokkhow ”on the plate” 
occurs as the indirect object having a locative suffix— khow 
and jon “meat” occurs as the direct object oi the verb. 

Additional Exa?nples : 

(2) komoy kaykhow komla tuwe “He eats orange at home.” 
he home+at orange eat+pre. 

(3) komoy askulkhow lairik paye “He reads book at sehool 
he school+at book read+pre. 

(4) komoy grawnkhow bon sonnoye “He plays ball on the play- 

he play-ground ball play + pre ground. 

(5) komoy sorokkhow lowrog p^ke “He runs the race on the 
he Joad+on race run+pre. road. 

(6) ko m oy benckhow ca j^OQe “He drinks tea on the bench,” 

he bench+on tea drink+pre. 

(7) komoy koythenkhow pot jonne “He sells things at the market, 
he markpt+at things sell+pre. 

(8) komoy sumagkhow bontoriye He pl<tys ball at the courtyard, 
he courtyard ball play hpre. 

(ii) Action away f rom location: 

Action verbs like how ‘Steal”, dun “pick”, phu “seek”, nim 
“catch”, tu ‘ eat”, si-yaw “throw”, phen “throw”, jay “drag”, jo9 
“drink”, la “take' 5 , com “learn”, sut “snatch”, belong to this 


group 
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Example : 

(I) ksmsyruyna srpmkh^wruy ’’He steals book 
he+nom. Angam+from from Angam,” 
lairik howwe 
book steal+pre 

In the above sentence, the verbal form h^wwe meaning of 
“steal" occurs with three arguments, (i) k^mayruyna <c he’ as the 
subject with—-ruyn9 nominative case suffix, (ii) ^fpmkh^wruy 
“from Angam” as tbe indirect object the ablative case suffix 
kh^wruy “away from a location” and (iii) lairik “book 5 ' as the direct 
object of the verb. 


Additional Examples : 

(2) k^m^yruyn^ thigb^gkh^wruy 
he+nom. tree+pi ant 4-from 
komla dunne 

orange pick+pre 

(3) ksmsyruyn^ upukhawruy 
he+nom. box+from 
ph^y phuwe 

cloth seek + pre. 

(4) k^may pukhrikhawruy 
he pond + from 

kha nimme 
fish catch+ pre. 

(5) lOm^y hotelkhs wruy 
he hotel+from 

n3p tuwe 
rice eat+pre 

(6) k3m3yruyn3 kaykh^wruy 
he + nom home + from 
negdarj siy^wwe 

lump of earth throw + pre. 

(7) k^mayruyn^ kaykh^wruy 
he+nom. home+from 
khun phenne 

spear throw+pre. 


“He picks orange 
from the plant.” 


“He seeks the cloth 
from the box.” 


“He catches fish from 
the pond.” 

“He eats the rice from the 
hotel.” 

“He throws the lump of 
earth from the home.” 

“He throws the spear 
from the home.” 
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(8) kamayruyna sorokkhawruy "He drags the tree from 

he+nom. road + from the road. 5 ' 

this jayye 
tree drag+pre. 

(9) kamayruyna paukinluQkhawruy He takes money from 
he+nom. Paokinlung+from Paokinlung. 

paysa laye 
money talce+pre. 

(1C) kamayruyna mayphunlungkhawruy "He learns language 
he+nom. Meiphunlung+from from Meiphunlung. 

1st c3mme 

language learn+pre. 

(11) kamayruyna gayrinlupkhawruy He drinks wine from 

he + nom. Gairinlung+from Gairinlung. 

jaw j^sse 
wine drink + pre. 

(12) kamayruyna kaijlencaukhawruy “He snatches money from 

he + nom. Kanglenjau + from Kanglenjao.” 

paysa kasutle 
money &natch + pre. 

(a) Action verbs containing an associative argument : 

The action verbs like, tu “eat”, law “keep 5 , phun carry 
tor) “rid 3 + etc , belong to this group. 

Example : 

(1) ayruy naptay janni tuwe “1 eat the nee with meat. 

I + nom, rice {-the meat+ 

with eat+pre. 

In the sentence given above, the verbal form tuwe meaning 
of “eat” takes two objects (i) nap “rice” with particle—toy, and 
(ii) jan meaning of “meat” with ni meaning of associative with ? 
and the subject ay “1” takes a nominative case suffix — ruy. 

Additional Examples : 

(2) ayruy lainktay kolomni “i keep the book with pen/' 

1+nom. book+part+with 
lawwe 

keep + + pre. 
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(3) k^mayruy cetsy kolomni “He carries the paper with 
he+nonn paper+part. pen+with pen.” 
phugr)e 
carry+pre. 

(4) kamsyruy khogguptsy 
he+nom. shoe+par to 
mojani togge 
shocks+with wear+pre, 

(5) k^m^yruy j^wt^y 
he+nom. wine+part. 
duyni jsgge 

water+with drink+pre. 

6.1.2 Intransitive Verbs : 

It has been already stated that intransitive action verbs are 
those that contain an obligatory subject, and those that contain 
one or more locatives (see 6.1). They are discussed below: 
(a) Intransitive action verbs that cont ain a subject : 

The intransitive action verbs take only one argument, the 
subject, and no object whatsoever. The verbs like, nuy “laugh”, 
k^gayna “quarrel”, la “purr", hum “roar”, sa “speak”, d^tkay 
“fall’ 9 , ca “float”, k^y “hail”, p^t “muddy”, th^w “grow* 9 thagkey 
“grow (plantain fruit”, teyjon “follow 99 , s^m “fly”, k^rum “bow/ 
worship”, kacsk “jump”, kep “cry", k^ssg “bark” k^dun “shake 9 ', 
etc., belong to this group. 

Example \ 

(1) k^m^y nuyye “She laughs, 

she laugh+pre. 

In the example given in (1) above the verba] form 
nuyye “laugh” has only k^m^y “she” as its only argument as 
the subject. The nominative case suffix-ruy or ruyns is optional. 

Additional Examples : 

(2) konu kogaynaye “They quarrel.” 

they quarrel+pre» 


“He wears the shoe with 
shocks.” 


“He drinks the wine with 
water”. 
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(3) kamag laye 
tiger roar+pre. 

(4) miyawnaruy laye 
cat+nom. roar+pre. 

(5) khoy laye 
bee hum+pre. 

(6) kamayruy saye 
he+nom, say+pre. 

(7) thigbag datkayye 
tree-f plant fall+pre. 

(8) kha cabamme 

fish float+prog.+ pre. 

(9) tig kaybamme 

rain perf. + prog. -fpre. 

(10) bihoy patle 

mud muddy +pre. 

(11) plen sambamme 
plane fly+prog+pre. 

(12) lithay kayye 
hail-storm+fall+pre. 

(13) tigthay thaybamme 
fruit grow+prog.+ pre. 

(14) hawtut thagkaybamme 

pi ant ain+flo wer grow+p: 
+ prog + pre, 

(15) kamayruy layjonne 
he+nom, follow + pre. 

(16) loyruy samme 
bird+nom. fly + pre. 

(17) kamay karumme 
he bow+pre. 

(18) ayruy kacake 
1-hnorn. jump-f pre. 

(19) kamayruy kapbe 

he-h norm weep+pre. 

(20) si kasagge 
dog bark + pre. 


“The tiger roars.” 

“The cat purrs/ 

“The bee hums.” 

“He says.” 

“The trees falls.” 

“The fish is floating/" 
(swimming) 

“The rain is ^ailing.” 

(raining) 

“It is muddy.” 

“The plane is flying.” 

“The hail-storm falls/ 5 
(hails) 

“The fruit grows,” 

’’The plantain-fruit grows, 
rf. 

“He follows.” 

“ihe bird flies- 95 
“He bows.” 

"J jump” 

“He weeps/ 9 
“The dog barks/" 
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(21) ksmsy k^dnnne “He shakes.” 

he shake+pre. 

(b) Int ransitive verbs that contain one or more Locatives: 

The intransitive action verbs take no object, however they 
can take one or more locatives. The locatives may be away 
from the location o r , in, on, at, etc. They are discussed 
below : 

(i) Action towards on, at etc., of a location : 

The action verbs such as tat “go”, gag “come”, ut “show”, 
tag “reach”, kac^k “jump”, gek “wipe”, lup “dive“, dup “hide” 
etc., belong to such group, 

Example • 

(1) ayruy imphaltho mle “1 go to Imphal.” 

I+nom. Imphal+loc. go+pre. 

In the above sentence, the verbal form t^tle meaning of 
“go” occurs with two arguments, ayruy “I” occurs as the subject, 
with a nominative case suffix —ruy which is” optionally used, 
and Imphal “Imphal” occurs as the location with its locative 
particle—tho. There is one more locative suffix—kh^w. Examples 
are given below: 

Additional Examples : 

(2) ksmsy lcaythentho tatle “She goes to the market.” 
she market+loc. go + pre. 

(3) ksm9y akaykhaw gagge c *He arrives at my house.” 
he my + house+1 qc. arrive + pre. 

(4) k^msy jenphulkh^w utle “He shows to Jenpbul.” 
he Jenphul+loc. show + pre. 

(5) sek sigkhow tagge “Sek arrives at Asing’s.” 

Sek Asing+loc. arrive+ pre. 

(6) ayruy sorokkh^w kscake ft I jump on the road.” 

I+nom. road + loc. jump + pre. 

(7) k^msyruy kaynugkhaw geke ‘'She wipes inside the house." 
she + nom. house+in+loc. wipe + pre. 
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(8) komdyruy duykhaw lupbe “He dives in the water” 
he+norn. water -Hoc. dive-bpre. 

(9) ayruy kaynugkh^w dupbe “I hide inside the house. 
I+nom. house+in-bloc. hided-pre. 

(10) ksm3y tawkh^w bayye “He hits at the stone .’* 

he stone+loc. hit-b pre 

(11) k^m^y laglukh^w jipbe “He sleeps on the bed.” 

he bed-bloc, sleep -bpre. 

(12) k^m^y damlukhow dugge “He sits on the mat.” 
he mat+loc. sit-bpre. 

(13) k9m9y benclukhow digge “He stands on the bench. 59 
he bench+loc. stand -b pre. 

(14) komsy damlukhow digge “He stands on the mat.” 
he mat+on (loc) stand+pre. 

The suffix lu of sentences (11) to (14) is optional. 

(ii) Action away from locatio n : 

The action verbs such as, thaw "get up”, got)thaw “wake 
up*, g 9 D “arrive”, jog “drink”, etc., belong to this group. 

Example : 

(1) komay lagkhowruy thawwe “He gets up from the bed.” 
he bed+from get+pre. 

In the above sentence, the verbal form thawwe “get up” 
occurs with two arguments k^mOy “he” occurs as the subject 
without the case suffix which is optional, lagkhowruy “from bed” 
occurs as the locative with the locative suffix kh^wruy meaning; 
of “away from.” 

Additional Examples : 

(2) kam^yruyna jipbsmkbswruy “He wakes up from sleeping.” 
he-bnom. sleep+place+from 

gogthawwe 
wakes -bup+from 
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(3) kamayruyna ukhrulkhawruy “He comes from Ukhrul” 
he+nom. TJkhrul + from 

g 9 DQe 

come + pre. 

(4) kamayruyna jawbogkhswruy “He drinks from the 

he+nom. glass + from glass.” 

j 3 3t)e 

drink+pre, 

(iii ) Containing tw o locatives : 

The action verbs such as gag “come”, tari “play”, sanna “play”, 
tat “go”, etc., occured with three arguments, as subject with 
or without the case suffix and two locatives—khawruy 
“away from location” and—khaw “in, on, at, to, etc.,” of a 
location. 


Example : 

(l) kamayruyna kaythenkhawruy 
he+nom. market+from 
kaykhaw gagge 
home+to come+pre. 

In the example given above, the verbal from gagge “come” 
takes three arguments, kamayruyna “he” occurs with the 
nominative case suffix which is optional, and two locatives, one 
kaythankhawruy “from the market”, kaythen “market” with 
lchawruy “away from” the location, and the other kaykhaw 
“to house”, kay “house” with the locative suffix — khavv “to” 


“He comes from the 
market to the house.” 


Additional Examples : 

( ; ) kamayruyna ukhrulkhawruy 
he+nom. Ukhrul+from 
imphalkhaw gagge 
Imphai+to/at come + pre, 
(3) kamay beggalkhawruy 
he Ben gal + from 
manipurkhaw tariye 
Manipur+at play + pre. 


“He comes at Imphal 
from Ukhrul.” 


“He plays at Manipur 
from Bengal (by coming 
from Bengal).” 
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(4) k^may kaykhawruy 
he house+from 
kaythenlchaw tatle 
market+at go+pre. 

(5) kamay imphalkhawruy 
he Imphal+from 
ukhrulkhaw tatle 
Ukhrul+at go+pre. 

(6) kamay kaykhawruy 
he house+from 
sinemaholkhaw 
cinema hall+to 

tetle 
go+pre. 

6.2 Stative Verbs : 

Stative verbs generally states certain conditions. Such type 
of verbs may be divided into three major sub-groups. They 
are : (a) containing a subject, (b) containing a predicate nominal 

and (c) containing a subject and an object. 

6.2.1 Containing a subject . 

The stative verbs such as duy “dwarf”, gay “good”, n^w 
‘Tender”, ku ‘Tow”, hap “empty”, gan ‘Tight”, tan “hard”, 
th^n “pure”, duy “short”, guy “round”, noy “fat”, sap “long”, 
mu “black”, hap “red”, rum “rotten”, porik bright”, bap 
“white”, dek “green”, lip “clear”, gollaw “young”, day “big” 
k^ran “old”, khu “bitter”, day “sweet” them "small”, tugay 
“tasty”, c^msi “wise”, ph^w “hollow”, lap “stripe (ofmultiple 
colour)”, ji “green”, etc., belong to such group. 

Example : 

(1) miyamahny duyye “The cat is dwarf.” 

cat+this dwarf+pre. 

In the sentence given above, the verbal form duyye meaning 
of “dwarf” has an argument miyawnah^y meaning of “the cat” 
occurs with a demonstrative particle h^y meaning of “this”. 


“He goes fro.n the 
house to the market.” 


“He goes from Imphal 
to Ukhrul.” 

“He goes from home 
to the cinema hall.” 
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Additional Examples : 

{ ) gallawhay gayye 

child+this good + pre, 

(3) jsnhsy n^Wwe 
meat+this tender-bpre. 

(4) bihay kuwe 

floor-f this low + pre. 

(5) liklilPy hagge 

bottle J r this empty + pre. 

(6) mayhay ganne 

fire b this bright+pre, • 

(7) tawh»y t^nne 

stone + this hard+pre. 

(8) j3wh3y th3nne 

wine + this pure+pre. 

(9) thiggunhsy duyye 
stick + this shorts pre- 

(10) p^ysahsy guy ye 
coin+ihis round-bpre. 

(11) loyh^y noyye 
bird-bthis fat-b pre. 

(12) thiggunhay sagge 
stick -b this long-r pre. 

(13) laybugh^y mu we 
pot+this black-b pre. 

(14) kolomhsy hagge 
pen+this red + pre. 

(15) jsnhsy rumme 
meat+this rotten + pre, 

(16) simikh^y p^rike 
dog+eye-bthis bright+pre, 

(17) cehsy bagge 
paper+this white + pre. 

(18) ph^yhay deke 
cloth+this green+pre. 

(19) duyhsy ligge 
water+this clear + pre. 


"‘The child is good” 

"The meat is tender.” 

“T’he floor is low.” 

"The bottle is empty. 

"‘The fire is bright.” 

‘The stone is hard.” 

‘The wine is pure.” 

“The stick: is short." 

“The coin is round.” 

“The bird is fat ” 

“The stick is long. 5 "' 

‘The pot is black” 

“The pen is red.” 

"The meat is rotten.” 

“The dog's eye is bright.” 
"The paper is white.” 

"The cloth is green.” 


'The water is clear,” 
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( 20 ) goyhay gollawwe “The cattle is young ” 

cattJe-fthis young+pre. 

(21) kQmsghsy dayye “The tiger is big.” 

tiger+this big+pre. 

(22) phayhay karanne “The cloth is old*” 

cloth+this old+pre. 

(23) jawhay lchuwe “The wine is bitter.” 

wine+this bitter+pre. 

(24) cinihsy dayye “The sugar is sweet.” 

sugar + this sweet-f-pre. 

(25) mansayhay duyye ‘The human is dwarf.” 

human+this dwarf + pre. 

In the examples given above, it is noticed that all the subjects 
take a pirticle hay “this”, In the examples given below it can 
be seen that the particle toy “that” also can be used in place 
of hoy “this.” 

Examples : 

(26) cetay bagrje “The paper is white. v 

paper+ that white+ pre. 

(27) cinitay dayye “The sugar is sweet.” 

sugar-f that sweet+pre. 

(28) laybugtay muwe “The pot is black.” 

pot + that black+pre. 

(29) thigguntay duyye “The stick is short.” 

stick+that short+pre. 

(30) kamagtay dayye “The tiger is big.” 

tiger+that big+pre* 

(j!) sitay hagge “The dog is red.” 

dog-f that red + pre. 

(?2) jawtay thanne “The wine is pure.” 

wiae-j-that pure+pre 

(33) loytay noyye 

bird+• that fat + pre. 


“The bird is fat.” 
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hi addition to the use of demonstrative particle—h^y “this" 

or t9y “that” a sentence may be introduced by a demonstrative 
pronoun, may “this“. 


Examples ; 

<34) may ganhay tugayye 

this meat + this tasty + pre. 

(35) may gantry tugayye 

this meat+that tasty+pre. 

(36) may thiggunhay themms 
this stick+this small+pre. 

(37) maynahay camsiye 

this child+this wise+pre. 

(38) may nahay camsiye 

this child+that wise+pre. 

Further, only may ‘‘this” c 
particle hay or tay. 


“This meat is tasty.” 

“This meat is tasty.” 

“This stick is small,” 

“This child is wise,” 

“This child is wise," 
be used without using the 


Examples : 

(39) may goy hagge “This cattle is red.” 

this cattle red+pre. 

(40) may si gayye “This dog is beautiful. 1 * 

this dog r beautiful + pre. 

(41* may tigthay jiye “This fruit is unripe.” 

this fruit unripe + pre. 

Besides above, oni more demonstrative particle-tho can 
occur after the subject which is optional. The stative verbs 
such as, thay “know”, cum “pointed”, tugay “tasty”, susi “ferocious 1 *, 
gajlaw young”, mayjak “shamful”, tak “wise”, wasak “swear”, 
rpk “wonder”, them “small”, jag "slow”, kag „thin”, katun “enough”, 
nen late , kakhan ‘‘think”, son “weak”, jen “love”, gay “good”, 
noy ‘Tat”, nuggay or nugay “happy”, day “big”, ganthaw “old”, 
mu ‘forget”, mu “black”, haw “white”, tha “tasty”, cu “cold”, 
dr y “sweet”, min “ripe”, gan “shine”, kug “costy”, sag “green” 
bat “boil’, dek “green”, sun “small” (leaf)”, etc., belong to 

thij group which can occur with or without the demonstrative 
particle—tho. 
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Examples : 

(1) ksmaytho thayye 
he + part. know + pre. 

(2) gakpntho tugayye 
pork+part tasty+pre. 

(3) k^magtho susiye 
tigcr+part ferocious+pre. 

(4) k^m^ytho gallawwe 
be+part. young+pre. 

(5) k^maytho was^ke 

he + part. swear+pre- 

(6) k^m^ytho mayjaktonne 
she+part- shame+pre. 

(7) k^maytho k^tumre 

he + part. enough+pre. 

(8) avtho jenne 

I + part. love+pre. 

(9) kamtytho nuggayye 

be +part, happy+pre» 

(10) kamsytho ganthawwe 
be+part. old+pre. 

(11) ioyj^ntho thayye 

chick+meat+part. tasty + 

(12) cinitho dsyye 
sugar+part, sweet+pre. 

(13) ph^ytho s^gge 
cioth+part. green+ pre. 

(14) gasonn^pi cumme 

child+hcad pointcd + pre. 

(15) k^may take 

he wise+pre, 

(16) k^moy goke 

he wonder + pre. 

(17) k^may themme 
he small+pre. 


“He knows.” 

“The pork’s meat is tasty." 

“The tiger is ferocious.” 

“He is young. 9 

"‘He swears.” 

“She is shameful.” 

““He has taken enough/' 

“I love” 

“He is happy/ 9 

“He is old ” 

“Chick’s curry is tasty,* 

“Sugar is sweet/’ 

(sugar tastes sweet) 

“The cloth is green.” 

“The head oi the child ig> 
pointed,* 

“He is wise” 

“He wonders/ 9 
*He is small.” 
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(18) ksmay jagge 
he thin+pre. 

(19) ksm^y kagge 
he thin + pre. 

(20) ksm^y nenne 
he late+pre. 

(21) ay kskh^nne 
I think+pre. 

(22) k^m^y sonne • 
he weak + pre. 

(23) k^rnsy gayye 
he good+pre. 

(24) k^may noyye 
he fat+pre. 

(25) k^may dayye 
he big + pre. 

(26) ay muwe- 

I forget+pre- 

(27) k^m^y muwe 
he black+pre. 

(28) ksm^y gawwe 
he white+pre. 

(29) duy cuwe 
water cold + pre. 

(30) bathsy minne 
mango ripe+pre. 

(31) n^y ganne 

sun shine+pre. 

(32) may ganne 
light' fire+pre. 

(33) nspsam kugge 
rice cost+pre 

(34) duy bstle 
water boil + pre. 

(35) pb.sy deke 

cloth green+pre. 

(36) thignuy sunne 
tree+leaf small+pre. 


“He is thin.” 

4 ‘He is thin.” 

"He is late.” 

"I think.” 

"He is weak,” 

“He is good.” 

"He is fat.” 

”He is big.” 

•‘I forget.” 

“He is black.” 

“He is white.” 

“Water is cold ” 

"Mango is ripe.” 

^The sun shines.” 

“Fire lights.” 

"Rice is costy,” 

“Water boils.” 

‘‘Cloth is green.” 

“The leaf of the tree is 
small.” 
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6.2.2 Containing a subject and a predicate nominal . 

In such type sentences two nouns are joined together by a 
copula verb —de’ 

Example : 

(1) konPytho ojade “He is a teacher.’ 

he+part. teacher+to be 

In the above sentence the verbal form-de meaning of 
”to be” ( copula verb ) is added to the nominal predicate 
attribute oja “teacher”. Here, the subject kom^y “he” occurs 
with a particle—tho. 

Additional Examples : 

(2) k^msytho dakterde 
he+part. doctor+to be 

(3) aytho g^llawde 
I+part. child+to be 

(4) ksmsytho gayrinlur)de 
she+part. Gairinlung+to be 

(5) k^nPytho loybayroym^yde “He who is the killer of 
he + part. bird+kill+nom.+to be bird. 

(6) k.3m3ytho k^rungaymayde ‘ She ,vho is the pretty one.” 

she + part. appearance+good+to be 

(7) k^m^ytho keranide “He who is the clerk,” 

he+part. clerk + to be 

(8) ksm^ytho lusonm^yde “She who is the singer, 

sheb-part. song+sing+ nom. + to be 

In the additional examples listed above the sentences (5), 
(6) and +) may be noted because loybayroy, k^rungay and 
luson take m >y which is the nominalizing suffix. Some examples 
that occur with de after a nominal are also given below. In 
these examples —j^m is used to make a verbal stem, nominal. 
The verbal stems of these examples are i “write'h tu “eat'% 
pak “ran’’, kaw “call”. j 9 D “drink 


•'He is a doctor." 

“I am a child.” 
“She is Gairinlung.” 
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Examples' 

(1) k^rnsy ipmde 

he write+done+to be 

(2) ksmsy tupmde 

he eat+donei+to be 

(3) k^m^y pakpmde 
he run + done+to be 

(4) ksmsy kawjsmde 
he call-f-done+to be 

(5) k^m^y jsgjsmde 

he drink+done + to be 


“He is the one who had 
written. ” 

“He is the one who had 
eaten.” 

“He is the one who had 
run.” 

“He is the one who had 
called.” 

“He is the one who had 
drunk.” 


Tn the examples given above, when-pm is used the meaning 
of the sentence is perfective. 

Further, it is to note that causative marker ti cannot 
occur with-pm in a construction. Therefore, if, ti is to be 
used to make causative verb,-pm is to be replaced by-tern. 


Examples : 

(1) k3m9yruy tiitemde “He is the one who causes 

he+nom. caus+write+nomi.+to be the act of writing.” 

(2) k^msyruy tipatemde “He is the one who causes 

he+norn caus+read+nomi.+to be the act of reading.” 

(3) kam^yruy titutemde “He is the one who causes 

he+nom. caus + eat+nomi+to be the act of eating.” 

(4) k^m^yruy tihutemde “He is the one who causes 

he nom. cause+beat+nomi + to be the act of beating.” 

(5) ksmsyruy tijiptemde “He is the one who canses 

he+nom caus + sleep+nomi + to be the act of sleeping.” 

(6) ksm^yruy tinimtemde “He is the one who causes 

he+nom caus+catch+nomi+to be the act of catching.” 

But, in the examples given below either—pm or —tern may 

be used. 
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( 7 ) ksm^yruy kspukh^wruy “He is the one who had 

he+nom his + father+nomi taken from his father / 3 
laj^mde 

take+nom+to be 

(7-a) k^m^yruy kopukhawruy “He who is the one who had 
he+nomi his + father+from taken from his father.” 

latemde 

take+nominal+to be 

( 8 ) k^m^y hotelthoruy “He is the one who had conic 

he hotel+from from hotel/' 

g 3 r)j 9 mde 

come+nominal 4 -to be 

( 8 -a) k3m3y hotelthoruy “He is the one who had 

he hotel+from come from hotel.* 

gogtemde 

come+nominal + to be 

Further, in the following examples either — tog or jam may 
be used freely without distinction in meaning. 

“He who is the one that 
had run.” 

“He who is the one that 
had run.” 

“He who is the one that 
had feared/' 

96 He who is the one that had 
feared ” 

“He who is the one that 
had eaten/'' 

" ; He who is the one that 
had eaten.” 

“He who is the one that had 
gone/’ 

“He who is the one that 
had gone/’ 


Examples : 

(9) k3m3y paktogde 

he ran + nominal4-to be 
(9-a) Ic 3 m 3 y p^kjs'mde 

. he ran+nominal+to be 

(10) ksmsy pigtogde 

he fear + nominal + to be 
( 10 -a) k 3 m 3 y pigj^mde 

he fear+nominal + to be 

(11) k3m3y tutogde 

he eat + nominal-)-to be 
(ll-a) ksrnoy tujamde 

he eat+nominal + to be 

( 12 ) k3m3y t^ttogde 

he go + nominal+to be 
( 12 -a) k3m3y tatjamde 

he go + nominal+to be 
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6.2.3 Containing a subject and an object: 

The stative verb containing a subject and an object may 
be further divided into two sub-groups according to the type 
of object the verb takes. They are (i) occurring with an animate 
object, and (ii) occurring with an inanimate object. 

(i) Occurring with an animate object : 

The stative verts such as, jen u love”, phut “chide”, jaw 
“look”, thay “know”, pig “fear”, muy “want", how “see”, mu 
“forget”, r)uy “want”, mOyjak “shame”, etc., occur with an animate 
object having an accusative case suffix— ta. The subject of the 
verb may or maynot take the particle-tho. 

Example ; 

(I) kopuytho konata jenne “The mother loves her 

his-f mother-f part, her +■ child.” 

child-f accu+love pre* 

in the examples above, the verbal form jenne “love” has 
two arguments kopuy “his mother occurs as the subject having 
p rticle- the, k?na “her child” as the animate object with an 
accusative case suffix —ta. 


Additional Examples : 

(2) komoytho konata phutle 

she-f part her Tchild chjde+pre. 

(3) komoytho ota jawwe 
he+p.irt, me look + pre. 

(4) ay komsytho thayye 
I him know-fpre, 

(5) komoy ota pippe 

he me fear + pre, 

(6) komoytho ota muyye 

he + parh me want+pre. 

(7) ay komoyta howwe 
I him see+pre. 


“She chides her child.” 
“He looks to me.” 

“I know him.” 

•*He fears me.” 

“'He wants me” 

“I see him.” 
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(8) ksm^ytho ^ta muvve “He forgets me. M 

he+part. me forget+pre. 

(9) k^maytho ^ta guyye “He wants ms.” 

he+part me want+pre. 

(10) gayrinlugtho 9ta m^yjake “Gairinlung feels ashame 
Gairinlung me shame+pre. of me." 

(11) kamsytho ata phutle “He chides me.” 

he+part me chide+pre- 

(12) ay kam^yta jawwe “I look him.” 

I him look+pre. 

(13) sputho sta phutle “My father chides me.” 

my+father+part me chided pre. 

(14) ay n^ta jenne “I love you.” 

I you love+pre. 

(ii) Occurrin g w ith an inanimate object: 

The stative verbs such as, guy “want”, phsg "get”, gaw 
“white”, mu "black”, gay “good”, noy “fat”, k^g “thin”, mu 
“forget”, son “weak”, kakh^n “think”, tsn “strong”, sag “long’% 
etc., occur with an inanimate object with or without the 
demonstrative particle hay “this” or t^y “that”. The subject of 
the verb can also occur with or without the particle — tho. 

Examples : 

(1) kanPytho p^ysaPy guyye “He wants that money.” 
he + part. money+that want+pre. 

In the sentence given in (1) above, the verbal form muyye 
“want” has two arguments, kairPy “he” with the particle-tho 
which is optional, and paysa “money” wilh the optional 
demonstrative particle — t^y “that”. 

Additional Exa nples : 

(2) ay pensil guyye "1 like pencil.” 

1 pencil like+pre. 
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(3) ay tolop phsr)i)e “I get salary^ 

I salary get-1-pre. 

(4) kemsy kucu ijawwe “Her complexion is white.” 

she complexion white + pre. 

(5) k^m^y korunh^y gay ye “She is pretty.” 

she appearance+this good 4-pre. 

(6) kemey k^pun noyye ft He is fat.” 

he his + body fat+pre. 

(7) ay tantoy rauwe “I forget the work.’’ 

I work+that forget+pre. 

(8) kamsy kopun kogrje “He is thin.” 

he his -f-body thin + pre. 

(9) k^m3y kopun sonne “He is weak.” 

he his-fbody weak + pre, 

(10) ay wakh^n kekh^nne “I think.” 

I idea think-j-pre. 

(11) k9m3y k-pun t^nne “He is strong,* 

he his-bbody strong+pre. 

(12) ay st^n sar)i)e “My leg is long,” 

I my + leg long -f pre. 

6.3 Process Verb : 

Process verbs are those verbs that refer to the change 
of the state or condition of an argument, ^he subject of the 
verb can occur with an optional demonstrative particle. The 
verbs such as thaw “grow”, caykhay “scatter”, lu “blow”, thaw 7 
“burn“, pokkhay “burst”, jip “sleep”, bak “break”, b^k “break”, 
pon “bloom”, tuk “bloom”, tuk “sharp”, k^bup “blunt”, k^y 
“fair 5 , bir) “weigh/heavy”, tak “break’, kek “hatch”, baw' 
“break 0 , tag “fall”, nuijpat “melt”, put “break”, s9m “break”, 
pok “burst”, etc., belong to such group. 

Example ,: 

(1) thir)b9r)h3y thawwe 

tree-fplant+this grow + pre. 


i " 


“The tree grows. 


52 


Kabul Grammar 


In the above sentence, the verbal form thawwe ‘‘grow* 7 
has an argument, thigbsg “tree-plant” that occur as the subject 
of the verb with an optional demonstrative particle— hay meaning 
of “this”. 


Additional Examples: 

(2) k^msy caykhayye 
he scatter+pre. 

(3) pon luwe 
wind blow+pre, 

(4) may thawwe 
fire burn+pre. 

(5) tigthay pokkhayye 
fruit burst+pre. 

(6) k^moy jipthe 
he sleep+ perf. 

(7) bathoy bakthe 
mango break -I- perf. 

(8) mun pogthe 
flower bloom+ perf. 

(9) bag tukthe 

knife sharp+perf. 

(10) j^wbog bakthe 
glass break+perf. 

(11) bag k^bupthe 
knife blunt+perf. 

(12) tig koyye 
rain falt + pre. 

(13) nahay bigge 

child + this heavy+ pre. 

(14) log takthe 
thread* break + perf. 

(15) loyha k^kthe 

chick+ young hatch + perf. 

(16) jawbog bawthe 
glass break+perf. 


“He scatters/ 

“lhe wind blows.’ 7 
4 The fire burns/ 

“The fruit burst out." 

"He has slept." 

“The mango has broken ” 
“The flower has bloomed." 
“The knife is sharp.” 

“The glass has broken/ 
“Tie knife is blunt.." 

,4 It rains.” 

“The child is heavy.” 
("weight) 

"The thread has broken 
off*.” 

"The chicks hatch out.” 
“The glass has broken down/ 
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(17) thignuy togkoythe 
leaves fall+down + perf. 

(18) momboti nugpettbe 
candle melt+perf. 

(19) goyreg pup the 
tether break+ perf. 

(20) thiggun somthe 
stick break + perf. 

(21) thiggun bawthe 
stick: break+perf. 

(22) goyreg takthe 
tether break+perf. 

(23) bom hula pokkhaythe 
bomb explode+perf. 

(24) kaykh^m bakthe 
door break+perf. 

(25) . pogma bakthe 

pumpkin break+perf. 

(26) loyduy bakthe 
egg break+perf. 

(27) taw bakthe 

stone break+perf. 

(28) gOnnag thawwe 
mustard plant grow bpre. 

(29) ho way pokthe 
pulse burst+perf. 

(30) jowbog bakthe 
glass break + perf. 


“The leaves has fallen down”. 

•‘The candle has melted 
away.” 

“The tether has broken out.” 
“The stick has broken off.” 
“The stick has broken off.” 
“The tether has broken out.” 
“The bomb has exploded.” 
“The door has broken off”. 
“The pumkin has broken off”. 
“The egg has broken off.” 
“The stone has broken off”. 

“The mustard plant grows.” 
“The pulses has burst off/' 

“The glass has broken off+ 
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7.0 The negatives in Kabui are the following : 

(I) Indefinite Negative 

(a) —me 

(b) —makhe 

(c) —makge 

(d) —liyswwe 

(II) Past Negative 

(a) — g^me 

(b) —gsgm^kme 
(HI) Progressive Negative 

—cuyme 

(IV) Future Negative 
— tekge 

7.1 Indefinite Negative : 

There are four sub-types of the indefinite negatives, They 

are : 

(a) —me 
(b>) —makhe 

(c) —m^kge 

(d) —liyawwe 

7„1 0 1 - me negative i 

This sub-type of negative is used to express a statement 
of simple indefinite. The negative suffix —me is directly added 
to the verbal stem to form a negative verb. 

Examples: 

C*) ay pagme "X afn ftot 4 fool » 

I fool-fneg. 

C2) ay jantume T don’t eat meat,” 

I meat eat-bneg.' 
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(3) ay kamayta thayne “I don’t know him." 

T him know + neg. 

(4) kamay gayme “He is not good, 

he good+neg. 

(5) kamay phurit hagmay “He seldom wears red 

he shirt redness shirt.” 

paglit litme 
seldom wear 4 neg. 

(6) kamay kha pagtu tume “He seldom eats fish.” 

he fish seldom eat+neg. 

(7) kamay khoggup pegtog “He seldom wears shoe." 

he shoe seldom 

togme 
wear + neg. 

The negative given above may be expressed in the benefactive. 
When expressed in the form of benefactive, the benefactive suffix 
— law is inserted in between the verbal stem and the negative 
suffix — me. 

Examples : 

(8) kamay lairik ilawme “He does not write the book 

he book write+bene+neg. for the benefit of someone.” 

(9) kamay palawme “He does not read (the book) 

he read-f bene+neg. for the benefit of someone.” 

(10) kamay sulawme “He does not do for the 

he do+bene+neg. benefit of someone.” 

(11) kamay soglawme "She does not cook for the 

she cook+bene + neg. benefit of someone.’' 

(12) kamay nimlawme “He does not catch for the 

he catch+ bene+neg. benefit of somaone.” 

When the causative affix ti is used the above negative may 
be expressed as a causative negative verb. The distribution of 
causative affix ti is unlike that of benefaetive — law. ti is prefixed 
before the verbal stem. 

Some examples are given below. 


! 
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Examples' 

(13) k^m^y sta tiime 
he me caus4-write+neg. 

(14) k^m^y sta titume 
he me caus + eat+neg. 

(15) ksm9y 9ta tinimme 
he me caus +catch + neg. 

(16) ksmsy sta tigutme 
he me caus + enter + neg. 

(17) k^rnsy tipame 
he caus+read+neg. 

7.1.2 — mpkhe negative : 

This negative suffix is directly added to the verbal stem 
to form indefinite negative verb. 

Example : 

(1) ay k^ra n^p tut^nthe “I have taken rice a while 

I a while ago rice eat f ago therefore I am not hungry 

+ do + perf. now,” 

ay taw nap dapmakhe 
I now rice hungry+neg. 

(2) n^rjruy kawmay tum^ypuytoy “The girl you have called 
you+nom call + nomi girl+that has not come/’ 
gagmakhe 

come + neg. 

(3) duran^y ^skul kumey ‘‘The child who had not 

yesterday school attend+nomi attended school 

nat^v gogmakhe yesterday has not come.” 

ehild+that come+neg. 

(4) ksmsy n^psam makna “Having no rice she does 

she rice having not not cook the rice/ 

n^p sogmakhe 
rice cook+neg. 


“He does not cause me to 
write.” 

“He does not cause me to 
eat/ 

“He does not cause me to 
catch.” 

“He does not cause me to 
enter.” 

‘.He does not cause some one 
to read.” 



Kabul Grammar 


57 


7.1.1 “-makqe negative : 

The negative suffix-m3kge is directly added to the verbal 
Stem to derive indefinite negative form of the verb. 


Examples 


(1) 

ay lojaWmakn^ 

“I cannot live without 


l he without 

lipmokge 

live+neg 

him," 

(1) 

daym^yken themm^yken 

w I don+ like both big 


big + afso sniall + also 
nuyme^ /n uymOkge 

Want+ not/want + not+ neg.v suf. 

and small," 

(3) 

t^nm^y sonm^y 

“There is no distinction 


strongn^ss weakness 
phunaniOkge 
seek+not + neg. v. suff* 

either strong or weak," 

(4) 

lui}gay lurjsi 

'"There is no distinction 


rich poor 

phunam^kge 

seek + not+neg. v„ suff. 

either rich or poor’’ 

(5) 

k^msyruyn^ ayta fata) 
he + norm me 
jcnm^kge 

love + not+negs v» suf, 

"‘He does not love 

(6) 

kaydayhsy m^nipurj^m 

"Imphal is not at the 


Imphal + this Manipur+of 

centre of Manipur." 


cugkh^wnsmm^kge 

centre+at have+not+neg. v* sufl 


(7) 

ay n^pni tum^kge 

I rice+too eat+not+neg* v. suf. 

"I eat no fiee too.** 

(8) 

ay lairikni c^mmokge 

1 book+too learn+not+ 
neg. v b suft. 

leant no book too * 
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The negative form of the verb disccussed above may be 


expressed in some other way 
between the verbal stem and 
meaning “not goiug to do.” 

(9) ay panitemhommskge 

1 read+going to do+neg. 

(10) ay sskul kunitemhsmmskge 
I school attend+going 

to do + neg. 

(11) ay nsp tunitemhommakge 

1 rice eat+going to do + neg. 

(12) n3i)ken ayken t^tnitemhsmmakge 
You+also 1+ also go+going 

to do + neg. 

(13) ay thaynitemh smm^kge 
I die + going to do + neg. 

(14) ay tunitemh^mmokge 

1 eat + going to do + neg. 


When nitemh^m is inserted 
the negative suffix—mskge the 


“I am not going to read.” 

“I am not going to attend 
the school.” 

“I am not going to eat 
the rice.” 

“You also I also not 
going to walk (go).” 

“1 am not going to die.” 

“lam not going to eat.” 


The negative form of the verb discussed above may be 
expressed in reciprocal indefinite negative form of the verb 
when the suffix cam meaning of “reciprocal” is inserted between 
the verbal stem and the negative suffix—m^kge. 

Some examples are given below. 


Example ; 

(15) k^m^y jipcQmmskge 
ha+sleep+reci+negj 

(16) k^msy tuc^mm^kge 
he eat+reci+neg. 

(17) k^msy tatc^mmakge 
he go+reci+neg* 

(18) k^m^y p^kc^mmskge 
he ran+reci + neg. 

(19) k3m3y dugc^mmskge 
he sit+reci + neg. 


“He does not sleep 
together with someone*” 
“He does not eat 
together with someone,” 
“he does not go 
together with someone.” 
“He does not ran 
together with someone.” 
“He does not sit 
together with someone/ 5 
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(20) k^rr^y phugcQmm^kge “He does not carry 

he carry + reci + neg. together with someone." 

Tn order to express unwillingness in the negative discussed 
above the suffix — ni —is inserted in between the verbal stem 
and the negative suffix-mokge. The meaning of — ni —is 
“unwillingness.” 


Examples t 

(21) k^m^y t^rinim^kge 

he play+ willing+neg. 

(22) k^m^y tunim^kge 

he eat+willing+neg. 

(23) k9m3y tatnimokge 
he go + willing+neg. 

(24) k^m^y jipnim^kge 

he sleeps willing+neg. 

(25) k^m^y paknim^kge 
he ran +willing+neg. 

(26^ ksmay durjnimskge 
he sit + willing+neg. 


“He is unwilling to play.” 
“He is unwilling to eat.” 
“He is unwilling to go.” 
“He is unwilling to sleep” 
“He is unwilling to ran/ 
“He is unwilling to sit.” 


7.1.4 — liyawwe negative : 

The suffix-liyowwe is directly added to a verbal stem to 
form an indefinite negative verb expressing “dulness” or 
“uninterestedness” of performing an action together with someone. 


(1) ay jipliyewwe 

“1 sleep+uninterested + pre. 

(2) ay tuliy^wwe 

I eat+uninterested+pre. 

(3) ay jogliyswwe 

I drink+uninterested + pre. 

(4) ay sskul kuliyOwwe 
1 school attend + 
uninterested+pre. 


“I am not interested to 
sleep together with someone.” 
“lam not interested to eat 
together with someone.” 

“I am not interested to drink 
together with someone.” 

“I am not interested to attend 
the school together with 
someone.” 
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(5) ay Iairik paliyawwe 
I book read -f 
uninterested+pre. 

(6) ay ph^y d^kliyswwe 
I cloth weave+ 

uninterested+pre. 

(7) ay bon s^nna liy^wwe 

I ball play+uninterested 
+pre. 


“I am not interested to read 
the book together with 
someone.” 

“I am not interested to weave 
the cloth together with 
someone.” 

“1 am not interested to play 
the bail together with 
someone.” 


7.2 Pass Negative : 

The past negative is expressed by — g3r)me. This suffix 
is directly added to the verbal stem to derive the past negative. 


Examples : 

(1) k^may nop tugagme 
he rice eat+■ past neg. 

(2) k^may pagarjme 

he read + past neg. 

(3) ksmay ig^ome 

he write-bpast neg. 

(4) k^m^y jong^Qme 
she sold+past neg. 

(5) k3m9y tarigagme 
he play + past neg. 

(6) k^m^y nimgarjme 
he catch+past neg. 

(7) k^msy phuggaijme 
he carry-fpast neg. 

(8) k3m9y ph^y dakgagme 

she cloth weave+past neg. 

(9) k^m^y tan tang^Qme 
he work doTpast neg. 

(10) k^m^y j^w jaggagme 
he wine drink -+• past nag. 


“He had not eaten rice (since 
someone past)” 

“He had not read ( since 
sometime past).” 

“He had not writen ( since 
sometime past )” 

“She had not sold ( since 
sometime past.)” 

“He had not played (since 
sometime past.)” 

“He had not caught ( since 
sometime past.)” 

“He had not carried (since 
sometime past.)” 

“She had not woven (since 
sometime past) the cloth ’ 
“He had not work the work 
(since sometime past)” 

“He had not drunk wine (since 
sometime past )” 
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In the examples given above, the suffix —m^k—may also be 
inserted between gag and me to express the meaning “an action 
that had not performed since birth or the past life.” 


Examples : 


(1) 

kamay ca jaggagmakme 

“He had not drunk tea for 


he tea drink+past neg- 

the past life” 

(2) 

kamay jaw jaggagmakme 

"He had not drunk wine for 


he wine drink+past neg. 

the past life.” 

(3) 

kamay jan tugagmakme 

"He had not eaten meat for 


he meat eat+past neg. 

the past life.” 

(4) 

kamay tarigagmakme 

"He had not played for the 


he play4-neg. past 

past life.” 

(5) 

kamay phay dakgagmakme 

“She had not woven cloth 


she cloth weave 4-neg. past 

for the past life.” 

(6) 

kamay tan tangagmakme 

“He had not done the work 


he work do+neg. past 

(sinee birth.)” 

(7) 

kamay jongagmakme 

“He had not sold (things) 


he sell+neg. past 

(since birth)” 

(3) 

kamay kha nimgagmakme 

“He had not caught the fish 


he fish catch + neg. past 

(since birth)” 

(9) 

kamay ata jengagmakme 

“He had not loved me (since 


he me loved-neg. past 

birth.)” 

7.3 

Progressive Negative : 



The suffix —cuyme is direc 

Vy added to the verbal stem 

to 

derive progressive negative form of the verb. 

Examples : 


a) 

k-">m3y nuycuyme 

“He is not yet finished 


he laugh+prog. neg. 

laughing*” 

() 

k^moy hucuyme 

“He is not yet finished 


he beat+prog. neg. 

beating.” 

(3) 

kemay tucuyme 

“He is not yet finished 


he eat-hprog. neg. 

eating.” 
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(4) k^m^y pacuyme “He is not yet finished 

he read+prog + neg. reading.” 

(5) k^m^y icuyme “He is not yet finished 

he write+prog+neg. writing.” 

(6) k^m^y kha nimcuyme “He is not yet finished 

he fish catch+prog+neg. catching fish.” 

7,4 Future Negative : 

The suffix—l»kge is directly added to the verbal stem to 

derive the verbal form of future negative. 


Examples : 


(1) 

ay tul^kga 
] eat-f %vid+not 

M I won't eat.” 

(2; 

ay il^kge 

I write -f wi 11+not 

“1 won’t write.” 

(3) 

ay patekge 

I read4rwill+not 

"1 won’t read,” 

(4) 

ay hul^kge 

I beat+ will+not 

“I won’t beat.” 

(5) 

k^may tuwePy 
he eat+pre+if 

“If he eats, 


ay tulakge 

I eat+will+not 

1 won’t eat ” 

C 6) 

kom^y jawwet^y 
he look+pre-fif 

“If he looks. 


ay jawtekge 

1 look+will + not 

I won’t look-” 

C7) 

ksm^y lairik iyet^y 
he book write+pre-Hf 

“If he writes book. 


ay il^kge 

I write+will+not 

I won’t write,” 

(8) 

k^m^y lairik payetey 
he book read+pre-Hf 

n Xf he reads book. 


ay patokga 

I read + will+not 

1 won’t read,” 


I 




DERIVATIVE SUFFIX 


8,0 The derivative suffixes found in Kabui ( Rongmei ) at the 
present analysis are the following : 

(a) Directive 

(b) Destructive 

(c) Remoteness (time and place) 

(e) Desire, wish and willingness 

(d) Confirmatory 

(f) Togetherness 

(g) One another, each other 

(h) Benefactive 

(i) Pretentive 

(j) Excessive 

8J Directive 

There are seven directive suffixes that conveys the meaning 
of direction. They are ; 

(0 g 9 9 ‘Towards up, upwards” 

(ii) thaw "down to up” 

(iii) hu "ahead” 

(iv) pat "inside to outside” 

(v) k^y "‘downwards”, "top to bottom* 

(vi) pum "up to down” 

(vii) gut "into" 

g£t) 'To wards up, upwards: 

This derivative suffix conveys the meaning of an action 
that performed from southward direction to the northward 
direction or from a place to towards the direction of the 
speaker. 
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Examples : 

(1) k^may tstgagthe 
he go-fup+perf. 

(2) k^m^y jakg^gthe 
he swim + up-f perf. 

(3) k3m3y p^kg^gthe 
he ran+up-fperf. 

(4) k^rn^y tetg^gkathe 

he go-hup+past + perf. 

(5) k^rn^y jakg^gk^the 

he swirn+up+past-f perf. 

(6) kom^y p^kg^gk^the 

he ran-J-up+past-f perf. 


“He has gone (towards rtorC'i' 
(towards the direction of the 
speaker/' 

“He has swam up (towards 
north) or (towards the direct 
lion of the speaker)” 

“He has ran up (towards north 
or towards the direction of 
the speaker)” 

“He had gone up (towards 
the direction of the speaker 
or towards north-)” 

“He had swam up (northward 
direction or towards the 
speaker)* 

‘He had ran up (northward 
direction or towards the 
speaker.)” 


Tn the examples given above the suffix—gs*g occurs with 
the verbal stem tat “go” jak “'swim" and p^k “ran”, indicating 
the movement from southward to northward direction or to 
the direction of the speaker. This derivative suffix has the 
meaning of “up’’. There is another derivative suffix having the 
meaning of “np” th^w. This tJh^w is used in expressing 
“growing up or waking up.” 


Examples : 

|7) k^msy jipthswthe tf ‘He had Woke Up.* 

he sleep-f-wake up+past-Fperf. 

fS) thig thawthawksthe “The plant had grown up. 7 " 

plant grow+grow up+past-f perf rf 
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—hu “ahead” : 

The derivative suffix—hu conveys the meaning of “ahead”. 


Examples : 

(1) kamay tathuthe 
he go+past 

(2) kamay tathukathe 

he go+ahead + past+perf 

(3) kamay jakhuthe 

he swim+ahead+ perf. 

(4) kamay pakhuthe 

he ran+ahead + per f. 

(5) kamay pakhukathc 

he ran+ahead+past+perf. 


“He has gene ahead” 
“He had gone ahead.” 
“He has swam ahead ” 
“He has ran ahead.” 
“He had ran ahead.” 


— pat “inside to outside": 

The derivative suffix — pat conveys the meaning of from 
inside to outside. In the examples given below it occurs with 
the verbal stems tat "go'% pak “ran”, mon “blow” and sam 
“fly”. 


Examples : 

(1) a n u tatpatthe 

we go + out+perf. 

(2) anu tatpatkatha 

we go+out+past+perf. 

(3) anu pakpatthe 

we ran+out+perf. 

(4) anu monpatthe 

we blow + out+ perf. 

(5) loy sampatthe 
bird fly+out+perf. 

(6) loy sampatkathe 

bird fly+out+past+perf. 

(7) loy sampatkathe 

bird fly + out+past+perf. 


“We went out from inside,” 

“We had gone out from 
inside.” 

“We ran out from inside.” 

“We blown away out from 
inside.” 

“The bird has flown out from 
inside.” 

“The bird had flown out 
from inside.” 

“The bird had flown away 
out from inside ” 
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—k9y “down**: 

This derivative suffix-k^y conveys the meaning of “down”, 
for an action performed by an agent from top to bottom, from 
upward to downward direction. It occurs with the verbal stems pa 
“read”, t^t “go”, jak “swim* and kocsk “jump” in the examples 
given below : 


Examples : 

(1) k3m3y lairik paksythc 

he book readi. +down + perf. 

(2) kam^y t^tk^ythe 
he go +down + perf. 

(3) lom^y jakk^ythe 

he swim + down-fperf. 

(4) k9m3y k^cakk^ythe 
he jump+down + perf. 


“He has read down the book” 

“He has gone from up to 
down n 

“He has swam from upstream 
to downstream ” 

"He has jumped down,” 


— pum “down” : 

The derivative suffix—pum also conveys the meaning of 
“down”, for an action from upward to downward direction in 
the destructive manner. In the examples given below it occurs 
with the verbal stems kotun “push”, kap “shoot”, jay “drag” 
and tag “fall”. 


Examples • 

(1) kam^yruy k^tunpunthe “He pushed down.” 

he+nom push + down+ perf. 

(2) k^msyruy kappunthe “He shot down.” 

he + nom. shoot+down+perf. 

(3) k^msyruy jaypunthe “He dragged down.” 

he + nom. drag + down+perf. 

(8) ksmayruy thig tagpunthe ‘ He felled do^n the tree/* 

he+nom. tree fell+down+perf. 
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— gut/ —hut “into: ” 

The derivative suffix-gut or—hut conveys the meaning 0 f 
“get into” and occurs with the following verbal stems i “write”, 
hu “strike”, nim “catch”, mon “blow” and nuy “laugh”; as in 
the exampies given below. 


Examples 

( ) k^m^y lairik igutthe 

he book write+into+perf. 
(2) kamsy lairik ihutthe 

he book write+ into+perf. 
(*) k3m3y lairikt^y tsr)khay 
he book + that half 
igutthe 

write + into + perf. 

(4) k3m3y lairikt^y tarjkhay 
he book+that half 
ihutthe 

write+into + perf. 

(5) k^m^y hugutthe 

he strike+ into+perf. 

(6) k^m^y huhutthe 

he strike + into+perf. 

(7) k^m^y nimgutthe 

he catch+into + perf. 

(8) k^m^y nimhutthe 

he caught-Hnto+perf. 

(9) k^m^y mongutthe 
he blow+into+perf. 

(10) k^m^y monhntthe 
he blow+into+perf. 

(11) k^m^y nuygutthe 

he laugh+in+perf. 

(12) k^m^y nuyhutthe 
he laugh+in + perf. 


“He has proceeded into the 
work of writing the book.” 
“He has proceeded into the 
work of writing the book.” 
“He has written the book 
upto half (of it).” 


“He has written the book 
upto half (of it).” 

"He has stroke in (the nail)*” 
“He has stroke in (the nail)*” 
“He has caught in.” 

“He has caught in.” 

"‘He has blown into*” 

“He has blown into*’ 9 
“He has laugh at in.” 

4 ‘He has iaugh at in.” 
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8.2 Destructive: 

There are four derivative suffixes that convey the meaning 
of destruction. They are -khay, -buw/— S 3m, -bak and-pst. 

Examples of —khay : 

(1) kom^y s^wkhaythe 
he beat+off+perf. 

(2) k^m^y caykhaythe 
he scatter-f off+perf. 

(3) bombula pokkhaythe 
bomb explode+off+perf. 

Examples of -baw/—s^m : 

(4) komsy thiggunt^y 
he stick+that 
subawthe 
treak + off+perf. 

(5) k^may thigguntoy 
he stick+that 
susomthe 
break+off+perf, 

Exnmple of — b9k : 

(6) ksmsy glastoy sub^kthe “He has broken the glass 

he glass+that break + off+perf. into pieces.” 

(7) ksm3y wbogt^y sub^kthe “He has broken the glass 
he glass + that break+off+perf. into pieces.” 

Examples of —pat: 

(8) mombsti nugpatthe “The candle melted away.” 

cand e melt+away+perf. 

8.3 Remote time and place : 

The derivative suffix that conveys the meaning of remote 
time or place is—gog. Two sets of examples: one that conveys 
remote time and the other that conveys remote place, are 
given below ; 


‘‘He has broken the stick 
into pieces.” 

“He has broken the stick 
into pieces.” 


“He has beaten off 
(dashed to pieces).” 

“He has scattered about.” 

‘ The bomb has exploded.” 
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— gag “remote time ” 

This derivative suffix conveys the meaning of an action 
that begun some time past. This suffix can occur with progressive 
suffix —bamme and future suffix — puni. 

When oecur with — bamme, it conveys the meaning of an 
action that performed from remote time and still continuing 
or proceeding. 

Examples: 

(1) kamay tugsrb-n.me “He has been eating since 

he eat+remote time+prog? some time past.” 

(2) kamay igagbamme “He has been writing since 

he write + remote time+prog. some time past.” 

(3) kamay pagagbamme “He has been reading since 

he read + remote time+prog. some time past.” 

(4) kamay nimgagbamme “He has been catching since 

he catch + remote time + prog. some time past.” 

When occur with—puni “future marker” as —gagpuni it 
conveys the meaning of “remote place” of the performed action. 

Examples 1 

(1) kamay tugagpuni “He would have eaten.” 

he eat + remote place+will 

(2) kamay igagpuni “He would have written/ 

he write+remote place+will 

(3) kamay pagagpuni “He would have read.” 

he read+remote place+will 

(4) kamay jongagpuni “He would have sold.” 

he sell + remote place + will 

(5) kamay jipgagpuni . “He would have slept.” 

he sle"p +remote place+will 

8 4 Desire, wish and willingness: 

The derivative suffixes that convey desire, wish or willingness 
are the following: 

tag “desire" 

ni “wish or willingness” 
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- tar) desire : 

The desirability of performance of an action continually 
is expressed by —tog. 

Examples: 

(1) ay tutegge M I desire to continue eating/* 

I eat + desire+continue+pre. 

(2) ay patogge “I desire to continue reading/* 

I read4-desire to continue+pre. 

(3) ay itogge “I desire to continue writing." 

I write + desire to continue + pre. 

(4) ay sonnotogge "I desire to continue playing/* 

1 play + desire to continue + pre. 

(5) ay toritogge "I desire to continue playing * 

1 play + desire to continue + pre. 

-ni “wish or willingness” can occur with-he or -ye. 

— nihe “wish*: 

This derivative suffix is used to convey the meaning of 
one’s wish to continue an action. 

Examples : 

(1) ay inihe “I wish to continue writing/* 

‘ l write+wish to continue+pre. 

(2) ay jipnihe “1 wish to continue sleeping/* 

I sleep + wish to continue + pre. 

(3) ay nsmtho tatnibe “l wish to continue the act of 

1 village+part go+wish going to the viilage. 

to continue+pre. 

( 4 ) ay jandimgkhag bag “I wish to continue the shar- 

I meat+cut+for dagger pening of the dagger for 

ksrunihe cutting meat.” 

sharpen + wish to continue + pre. 

(5) n^gruy suyit^y ayni u If you do I also wish to 

you+nom. do+if+that I also continue the act of doing. 59 
sunihe 

do + wish to continue+pre* 
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(6) ay kaytho tatnihe “1 wish io continue the act 

I house-f part, go+wish of going to the house.” 

to continue-}-pre. 

—-niye a willingness” 

The derivative suffix —ni when occur with—ye “present 
marker” conveys the meaning of “willingness” 

Examples l 

(1) ay iniye 
I write+willing+pre. 

(2) ay paniye 
l read+willing+pre. 

(3) ay jakniye 
1 swim+willing+pre. 

(4) ay nimniye 
I catch+willing+pre. 

8 5 Confirmatory : 

The derivative suffix—pu conveys the meaning of confirmation 
It always occurs with+ni meaning of "wish, desire or willingness.’' 
This pu+ni=puni can occur with-ye “present marker” or—the 
"past marker.” It is to note that this—puni is different from 
—puni “future marker” (see 3.3). 

-puni when occur with—ye, it conveys the meaning of 
“confirmatory action going to do positively.’ 

(1) kamay ipuniye “He is going to write, 

he write+confir.+wish+pre. 

(2) famay tupuniye “He is going to eat.” 

he eat + confir. + wish+pre. 

(3) kamay papuniye “He is going to read.” 

he read+confir.+pre. 

(4) kamay jippuuniye “He is going to sleep.” 

he sleep+confir. +pre. 


“I am willing to write.” 

“1 am willing to read.” 

"I am willing to swim,” 
“1 am willing to catch.” 
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(5) kamoy kha nimpuniye ‘’He is going to catch the fish.” 

he fish catch+confir.+pre. 

When occur with—the as—punithe, it conveys the ineaning 

of “ready Ho do certainly.” 

Examples ; 

(1) k^may duy jupunithe 
he water fetch+ready 
-f-wish 4-perf. 

(2) kam^y lairik papunithe 
he book read+ready 
+ wish+perf. 

(o) k^m^y lairik ipunithe 
he book write+ready 
+wish+perf. 

(4) k^m^y kha nimpunithe 
he fish catch+ready 
+ wish+perf. 

8.6 Togetherness : 

The suffix—cam conveys the meaning of “togetherness,” 

Examples : 

(U k^nugoy ic^mme “They all write together.” 

they + all write + together+pre. 

(2) k^nugoy pacdmme “They all read together.” 

they + all read +together+pre. 

p) k^nugoy tucamme “They all eat together.” 

they+all eat+together+pre. 

(4) k^nugoy nimc^mme “The all catch (fish) together.” 

thay+ail catch+together+ pre. 

(5) ksnugoy hic^mme "‘They all draw (picture) 

they+all draw+together+pre. together/' 

Some other examples of cam “togetherness” that occur 

with — bsmme “progeressive marker’' are also gi\en below: 


“He is ready to fetch water.” 


“He is ready to read the 
book.” 

“He is ready to write the 
book. 

“He is ready to catch the 
fish.” 
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(6) k^nugoy tuc^mtemme “They all are eating 

they+all eat+together+prog. together.” 

(7) k^nugoy jipcambamme “They all are sleeping 

they+all sleep+together+prog. together,” 

(8) k^nugoy lairik pacombsmme “They all are reading the 

they+all book read + together book together." 

+ prog. 


8.7 One another, each other : 

The derivative suffix— na/nay conveys the meaning of “one 
another or each other.” 


Examples : 

(1) k^nu hunayye 

they beat+each other+pre. 

(2) k^nu n^p tunayye 

they rice eat+each other+pre. 

(3) k^nu thigtay phugnayye 
they wood + that carry+ 
each other+pre . 

(4) goytay ponnayye 
bull+that gore+each other 

+ pre. 

(5) msrupnunne tunayye 
friends eat + each other+pre* 

(6) akayconanun jennayye 
brothers love+each other 
+pre. 


“They beat each other.” 

“They eat the rice each 
other.” 

“They carry the wood each 
other.” 

“The bulls gore each other.” 


“The friends eat each other.” 
“The brothers love each other” 


Some examples of—nay have given above. In all the 
examples na also can be replaced without changing the meaning 
because —na or —nay may be used freely. Some other examples 
with —b^mme “progressive marker” are also giAen below. 

(7) k^nugoy inabamme “They all are writing each 

they+all write+one another other (or) one another.” 

+ prog. 




74 


Kabuli Grammar 


(8) kanugoy hunabamme 
they+all beat+one another 
+prog. 

(9) kanugoy tunabamme 
they+all eat+one another 
-fprog. 

(10) kanugoy thaknabamme 
they-fall rest+one another 
+prog. 

(11) kanugoy jawnabamme 
they + all look+one another 
+prog. 


“They all are beating each 
other (or) one another.” 

“They all are eating each 
other (or) one another.” 

“They all are resting each 
other (or) one another.” 

"They all are looking each 
other (or) one another.” 


8.8 BenefactWe t 

The derivative suffix -law conveys the meaning of "benefaction” 
The action done by the actor is for the benefit of someone. 


examples 

(\) kam^yruy il^wme 

he+nom. write + bene pre. 

(2) k^m^yruy patewwe 

he + nom: read+bene.+pre. 

(3) k^m^yruy sutewwe 

he + nom. work+bene + pre. 


“He writes for the benefit of 
someone.” 

“He reads for tha benefit 
of someone/ 

‘He work*? for the benefit of 
someone” 

“He cooks for the benefit of 
someone.” 


(4) ksm^yruy n^p sofltewwe 

he+nom. rice cook+bene.+pre. 


Examples of low with the “perfect marker*. 


( 5 ) komoyruy ilowthe 

he + nom. wriie + ben p . + perf. 

komoyruy nimlowthe 

he + nom. catch + bene. + perf. 

(7) k^moyruy sulowthe 
he+nom. work+bene. + perf 

(8) komoyruy phoy doklowthe 
he + nom. cloth weave+bene. 
+ perf. 


“He has written for the 
benefit of someone ” 

“He has caught for the benefit 
benefit of someone.” 

”He has worked for the 
benefit of someone.” 

“He has woven the cloth for 
the benefit of someone.” 
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Examples of law with kathe “Past Perfect marker : 


(9) ksmayruy il^wk^the 
he+nom. write+bene. 
+pa$t+perf. 

(10) kom^yruy patewk^the 
he+nom, read+bene. 

+ past+perf. 

(11) k^msyruy sutewk^the 
he+nom. work + bene. 
+past+perf. 

(12) ksm^yruy niml^wk^the 
he+nom. catch+bene. 
+ past+perf. 


“He had written for the 
benefit of someone." 

“He had read for the benefit 
of someone.” 

“He had worked for the benefit 
of someone.” 

“He h ad caugh for the benefit 
of someone.” 


Examples of-law with —duksth e : 

When another suffix -du is inserted between —law and 
— ksthe, it conveys the meaning of “done and kept for the 
benefit of someone.* 


(13) k^mayruy itewduk^the 
he+nom. write + bene.+ 
done and kept+past+ peff. 

(14) k^msyruy pal^wdukathe 
he+nom read+bene.+ 
done and kept+past+perf, 

(15) k^mcyrtiy sutewduksthe 
he+nom. work + bene.+ 
done and kept + past + perf, 

(16) ksmsyruy kha nim 
he+nom, fish catch + 
tewduk^the 

bene. + done and kept+ 
past + perf. 


“He had written and kept 
for the benefit of someone.” 

“He had read and kept for 
the benefit of someone.” 

“He had done and kept for 
the benefit of someone.” 

“He had caught the fish 
and kept for the benefit of 
someone.* 


Examples of-lsw with—bemme ‘progressive tnatker”! 

(17) ksm^yruy ilewbemme “He is writing.for the benefit 

he+noiru write+bene+prog. of someone#” 
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(18) kamayruy palawbamme 
he-bnom. read + bene.+prog. 

(19) kamayruy sulawbamme 

he + nom work+bene + prog 

(20) kamayruy kha nimlawbamme 

he-f nom. fish catch-fbene. 

+ prog. 


“He is readingfor the benefit 
of someone.” 

"He is working for the benefit 
of someone.” 

“He is catching the fish for the 
benefit of someone.” 


Examples of—law with —pume i 

When pume occurs with law benefactive” conveys the 
meaning of performance of an action with the good will for 
the benefit of someone.” 


(21) ay ilawpume 

I write-)- bene,4-with good 
will for the benefit of 
others 

(22) ay sulawpume 

I work-f bene + with 

goodwill for the benefit 
of others 

(23) ay kha nimlawpume 
l fish catch-f bene + 
with goodwill for the 
benefit of others 

(24) ay phuglawpume 

1 carry+bene+with 
goodwill for the benefit 
of others 


“I shall have written for the 
benefit of the good will of 
other person.” 

“I shall have worked for the 
benefit of the goodwill of other 
person ” 

“1 sball have caught the fish 
for the benefit of the good 
will of other person.” 

“I shall have carried for the 
benefit of the goodwill of 
other person.” 


Example w i th—name : 

Whan benefactive—law occurs with-name conveys the 

meaning of performance of an action with the goodwill for the 
benefit of oneself, 

(25) ay ilewnome "1 shall have written with 

I write+bene+witb the goodwill for the benefit 

goodwill for the benefit of oneself.” 

of oneself. 
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(26) ay pal^wn^me “I shall have read with the 

1 read+bene+with goodwill for the benefit of 

goodwill for the benefit oneself” 

of oneseif. 

(27) ay phugUwname “I shall have carried with the 

I carry-fbcne+with goodwill for the benefit of 

goodwill for the benefit oneself.” 

of oneself. 

(28) ay sul^wn^me *‘I shall have worked with the 

I work-f bene+with goodwill for the benefit of 

goodwill for the bene. oneself.” 

of oneself. 

Besides, the various examples of —law “benefactive” given 
above, it can occur with —me “future perfect (see 5.2)’\ However, 
when occur as — fcwme conveys the meaning of “future 
perfect benefactive request*” 

Examples : 

(29) ay il^wme 
I write -fbene. + fut.+ 
perf. request- 

(30) ay patewme 
I read-b bene.+ fut.+ 
perf. request. 

(31) ay sutewme 

I worked+bene#-bfut.-b 
perf. request. 

(32) ay phuglswme 
I carry + bene. + fut.+ 
perf. request. 

8.9 Pretentive : 

The derivative suffix denoting pretension is conveyed by 
the suffix -mag. This suffix is inserted between the verbal 
stem and copula verb—de. 


shall have written for the 
benefit of someone else.” 

“1 shall have read for the 
benefit of someone else.” 

“I shall have worked for the 
benefit of someone else.” 

“I shall have carried for the 
benefit of someone else.” 
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Examples * 

(1) komsyruy imagde "He pretends to have written 1 ' 

he+nom. write + pretend 
+ cv. 

J2) k^msyruy tuma*)de *‘He pretends to have eaten, 

he+nom. eat+pretend 

+ CV. 

(3) k^mayruy pamagde “He pretends to have read.’* 

he+nom, read+pretend 

+cv. 

(4) kom^yruy p^kmarjde “He pretends to have run. 5 

he + nom. ran pretend-f cv. 

Pretentiveness can be also expressed in the manner given 
below, by adding—m^y a nominalizing suffix to the verbal root* 
and by inserting — sutem between —mar) and — de* 

1 (a) kom^yruy im^ymat)sutemde “He pretends to have written v 

he+nom. write ~f pretend+cv. 

2(a) kattfSyruy tum^ymagsutemde “He pretends to have eaten.’ 5 
he+nom eat+pretend+cv. 

3(a) kamsyruy pamsymagsutemde “He pretends to have read.” 
he4-nom, read + pretend+ cv. 

4(a) kamayruy p^kmoymarjsutemde ”He pretends to have run. 75 
he+nom, run+pretend + cv. 

8.10 Excessive : 

The derivative suffix that conveys the meaning of excess 
is —t^n. This suffix is directly added to a verbal stem* 

Examples : 

(1) k3m3y n^p tutanne "He eats rice excessively/ 5 

he rice eat+excess+pre. 

(2) k^m^y patonne “He reads excessively/ 5 

he read + excess+pre. 
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(3) ksmay lairik itsnne “He writes the book excessively” 

he book write-fexcess+pre* 

(4) kamsy jontanne “He sells excessively.” 

he sell+excess+pre. 

(5) kamay jiptanne He sleeps excessively, 

he sleep-hexcess+pre. 

(6) kamay hutanne “He beats excessively, 

he beat-f excess-i-pre. 

The derivative suffix that conveys the meaning of excess 
is -tan in the examples given (8.10) above. But, when occur 
with the verbal suffix-the “perfect marker”, the suffix denoting 
excess will be lag-which is to be inserted between the verbal 
stem and perfect marker —the. 


Examples : 

(1) kamay nap tulagthe 

he rice eat+excess+perf. 

(2) kamay palagthe 

he read+excess-bperf. 

(3) kamay lairik ilagthe 

he book write+excess+perf. 

(4) kamay jonlagthe 

he sell+excess 4-perf. 

(5) kamay jiplagthe 

he sleep 4- excess+perf. 

(6) kamay hulagthe 

he beat+excess + perf. 

(7) kamay kha nimlagthe 

he fish catch -f excess + perf. 


“He has eaten the rice 
excessively.” 

“He has read excessively.” 

“He has written the book 
excessively.” 

“He has sold excessively.” 

“He has slept excessively.” 

“He has beaten excessively.” 

“He has caught the fish 
excessively.” 




CAUSATIVE 


9 0 Causative : 

In Kabui (Rongmei) causative is expressed by ti—. This ti 
is to be prefixed to a verbal stem to derived a causative verb. 

Example 1 

(1) ay kamsyta tiiye *1 caused him to write.” 

I him caus+write+pre. 

In the example above in tiiye “cause to write”, the causative 
prefix ti —occurs before the verbal form iye “write" to form a 
causative verb, i is the verbal stem having the meaning of 
“write” and ye is present tense suffix. 


Additional Examples : 

(2) ay k^m^yta tituwe 

1 him caus+eat + pre.. 

(3) ay k^msyta tipaye 

I him caus+write + pre. 

(4) ay k3m9ta tihuwe 

I him caus+beat+pre. 

(5) ay k^msyta tijipe 

1 him c us + sleep+pre. 

5(a) ay kom^yta tijipbe 

1 him caus+sleep+pre. 


”1 caused him to eat.” 

“I caused him to write.” 

“I cause him to beat.” 

*1 caused him to sleep.” 
*1 caused him to sleep.” 



IMPERATIVE 


10.0 The imperative sentences may be divided into six different 
types. They are : 

(a) command 

(b) concessive 

(c) continuative 

(d) conditional 

(e) proposal 

(f) negative 

10.1 Command : 

The imperative of command is simple in its type. It has 
two sub-types according to their structure of suffixes that follows 
the verbal stem. They are; (a)-0 ended type; and (b) — tho 
ended type. 


10.1,1 —* 0 ended type : 

This sub-type of command imperative has seven more 
allomorphs as enumerated below. 


Verbal stem ended by 
k 

i> y 

a, u, w 

P 

t 

n 

ra 

9 


Required suffix 

-0 
-yo 
-wo 
—bo/—o 
—lo 

— no 
—ma 

— flo 



82 


Kabni Grammar 


Examples ] 
ph3y ddco 

doth weave+comm. imp. 

n^ylans tariyo 

happily play+comm, imp, 

tskkamut cuyyo 

minutely grind+comm. imp. 

kawn^ s awo 

loudly speak+comm. imp. 
nW) nap tuwo 
he caus. + commr imp. 
k^m^yta kawwo 
him call+comm. imp. 
kamay tijipbo 

he caus.+sleep+comm. imp. 
jaflna tatlo 

slowly go+comm. imp. 
uysanna tan tanno 
hardly work do+cotnm. imp. 
themna thamna lommo 
smally smally cut+comm. imp. 
jayna g 9 9Qo 

early come+comm. imp. 

10 12 — tho ended type: 

atawhay tutho 

njw+this eat+comm. imp. 

khahay nimtho 

fish+this catch + comm. imp. 

n ar) ca jaQ ho 

You tea drink+comm. imp. 
gantho 

throw+comm. imp. 
tattho 

go + comm. imp. 


“Weave cloth * 

“Play happily.” 

“Grind minutely.” 

“Speak loudly.” 

“You eat rice.” 

“Call him.” 

“Let him cause to sleep.” 
“Go slowly.” 

“Work hard.” 

“Cut smally and smally.” 
“Come early.” 

r; Eat just now.” 

“Catch the fish.” 

“You drink tea.” 

"Throw.” 

"Go.* 
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10.2 Concessive : 

The concessive imperative is ended by the suffix-h^du/ 

—k^dsw. 


Examples : 
k^m^y ik^du/ik^d^w. 
he write+conc*4-imp, 
k^m^y pak^d^w. 
he read4 conc.+imp. 

kom^y dugkadu/dugkadsw. 
he sit4-conc. imp. 
kamsy nuyk^du/nuyk^d^w. 
he laugh + cone. imp. 
k^may nimkadu/nimk^daw 
he catch+cone. imp. 


“Let him write.” 
“Let him read.” 
“Let him sit.” 
“Let him laugh.” 
“Let him catch.” 


In the following examples only du is used, 
jagna tudu “Let him eat slowly.” 

slowly eat+conc.+imp. 

khatsno tudu “Let him eat only fish, 

fish 4* only eat+cone. imp. 


10*3 Continuative : 

The suffix—ho is used after the verbal stem when commanding 
someone for continuation of an action. Examples are given 
below. 


Examples of continuative 
nimho 

catch+conti. mp* 
tuho 

cat4-conti. imp. 
dakho 

weave4-cont. imp. 
sonho 

sing+cont. imp. 
paho 

read+conti. imp. 


imperative : 

“Go on catching. 5 

“Go on eating/ 

"Go on weaving.’ 

“Go on singing.** 

“Go on reading.” 
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10.4 Conditional : 

The imperative of conditional type is formed by adding the 
suffix —ni to the perfect tense form of the verb. 

Examples ; 

nag jawtheDi “You have done looking." 

you look+perf.-f condi. imp. 

nag mtheni “You have done walking/' 

you walk+perf.-f condi. imp. 

nag n^p tutheni “You have done eating the rice.” 

you rice eat+perf.+condi. imp. 

n^g okhow bomtheni “You are here.” 

you here live+perf. condi. imp. 

nog nawmoy gaytheni “You have recovered from (your) 

you illness recover + perf. illness/' 

+condi. imp. 

10.5 Proposal : 

In Kabui ( Rongmei) proposal is expressed by the suffix 
— kho. This suffix is directly added to the verbal form- 

Examples : 

totkho “Let (someone) go.” 

go + proposal 

ikho “Let (someone) write/' 

write + proposal 

pakho “Let (someone) read/' 

read-1-proposal 

tukho “Let (someone) eat.” 

eat-b proposal 

nimkho ‘‘Let (someone) catch.” 

catch -1-proposal 

sonkho “Let (someone) sing.” 

sing4-proposal 
sogkho 

cook-f proposal 


•‘Let (someone) cook. 
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10.6 Negative Imperative \ 

The negative imperatives in Kabui(Rongmei) are of two types 
(i) simple and (ii) future. 

10.6.1 Simple : 

The simple type of negative imperative is used the suffix 
— liyaw. This suffix is directly added to the verbal stem. 


Examples : 

nag nap sogliyaw 

you rice cook-fneg. imp. 

nag su bayroyliyaw 

you animal kill+neg. imp. 

nag kamayta kawliyaw 

you him call+neg, imp. 

khatay nimliyaw 

fish-fthe catch+neg. imp. 

nag duy jagliyaw 

you water drink+neg. imp. 

nag ata phutliyaw 

you me chide+neg. imp. 

nag askul kuliyaw 

you school attend+neg. imp. 


“You do not cook rice.” 

“You do not kill animal/' 

r You do not call him.” 

“You do not catch the hsh ” 

“You do not drink the water.” 

■‘You do not chide me.’’ 

“You do not attend the 
school.” 


10.6.2 Future imperative : (negative) : 

The future negative imperative is used by the suffix-nagge. 
Here, the action to be done is forbidden for the time being 


but to be done shortly. 

Examples ; 

nag inagge 

you write+fut. neg- imp. 

nag tunagge 

you eat+fut. neg. imp. 

nag panagge 

you read + fut neg. imp. 


M You do not write for the 
present)” 

“You do not eat ( for the 
present ).” 

“You do not read (for the 
present ),’ 4 
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nag Ptnagge 

you go+fut. neg. imp, 

nag jipnagge 

you sleep + fut. neg. imp. 

nag dugnagge 

you sit+fut. neg. imp. 

nag nuynsgge 

you laugh+fut. neg. imp. 

nag sonnagge 

you sing+fut. neg, imp. 


“You do not go ( for the 
present).” 

“You do not sleep ( for the 
present ).” 

“You do not sit ( for the 
present ).” 

“You do not laugh (for the 
present 

“You do not sing (for the 
present ).” 


INTERROGATIVE 

11.0 The interrogafives may be divided into three types as 
enumerated below : 

(i) Pronominal interrogative 

(ii) Quantitative and qualitative interrogative 

(iii) Yes —no type of interrogative 

11.1 Proaominal interrogative : 

This type of negative is used for questioning a noun or 
a noun phrase. It has seven types. They are : 


(a) 

Human 

— th^w “who 49 

(b) 

Non-human 

— t^buy “which” 

(c) 

Selective 

— t^kum “which” 
tokummay “which” 

(d) 

Time 

— odsw “when” 

(e) 

Location 

— khowg^y “where” 
t^khowgPy “where 1 
kh^wtsy “where” 
tokhawtoy “where” 

(0 

Possessive 

— thowj^m “whose” 

<g) 

Manner 

— tokumno “how” 
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ll.lfcl Human : 

thaw "who” is refer to human being. It can occur as 
a subject with the nominative snflfjx—ruy. 

Example ); 

thawruy nagta kawbo ? "Who calls you?” 

who+nom. you call+question 

thaw can occur as an object. When occur as an object 
the suffix—co “question” is to be added directly to thaw. 

Examples : 

kamay thawco ? “Who is he ?** 

he who+question 

nag thawco ? “Who are yyu ?” 

you who+question 

haymayna thawco ? “Who is this child?*’ 

this+child who + question 

duranay gagmaytay thawco? “Who is the person that came 

yesterday come+that who+q. yesterday?” 

thaw ,< who’ 5 can occur with the associative suffix —re. 
See the example below. 

Example : 

nag thawre parilana bamtog ? “Whom (who with) are you 
you who+with talk do+question talking ?*’ 

11,1,2 Non-human : 

tabuy “what” is an interrogative that used to elicit non¬ 
human being. It can occur as a direct object, as an indirect 
object, and can occur with—khag “for”, 

Examples : 

hay tabuyeo ? What is this ?V. 

this what+question, 
tay tabuyeo ? 
that what+question. 


“What is that” 
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maycehay tabuyceco? “What paper is this (paper)?’ 5 

this+paper-f-this what+paper+q. 

maythigbag tabuythigbagco ? ‘*What tree is this (tree)?” 
this+tree what+tree+question. 

may tabuykhag tatbamtemco ? “What for are you going V 9 
this what+for go+do+question. 

tabuy gan tutog? “What curry do (you) eat.” 

what curry eat+question. 

n ag tabuy khoggup togtog? “What shoe do you wear V* 

you what shoe wear+questicn. 

11.1.3 Selective : 

t^knm “which” is used as an interrogative, when takum 
is used the nominalizing suffix—may is added. 


Examples : 

n ag takummay sinema jawmetaw? 
you which cinema witness+pre. 
-hintonational q. 
takummay lairikco nagruy 
which book+q. you + nom. 
akhaw lakamaytay 
I+from take+that ? 
takummay naco taw kapbammaytay 
which child+q. now cry+that 


’‘Which feature film will you 
witness ?” 

“Which is the book that 
you have taken from me ?” 

“Which is the child that 
cried now ?” 


11.1.4 Time : 

adaw “when” refers to indicate time and used with the 
definite particle tay. 

Examples ; 

nag adawtay tatninaco ? “When will you go ? <? 

you when+the go + will+q. 

nag adawtay tattog ? “When did you go V 5 

you when+the go+question. 
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11.1.5 Location : 

Interrogative denoting location (place) is used by khawgay 
“where”. It can be used either of the following: t^khawg^y 
or khawtsy or takh^wUy freely, 


Examples : 

ftsg kh^wgay t^tninsco ? 
you where go-fwill+qmstion. 
nag t^kh^wgay b^mtog 7 
you where live-fquestion 
n9r) kh^wPy b^mtog ? 
you where live+question. 
sih^y t^kh-wt^y naybo ? 
dog+this where available+q. 


* 'Where will you go ?** 
“Where do you live ?*• 
“Where do you live ?” 

“Where do the dog available?” 


11.1.6 Possessive ; 

Interrogative pronoun thaw “who” can be used as possessive 
interrogative, when occured with the object to be possessed, or 
it takes the possessive suffix**—jam, to form th^wj^m ••whose”. 


Exam 2 les 5 

m^y kayhay thowkayco? “Whose house is this?* 

this house+the who+housa + q* 

hay thswj^m tl iggunco ? “Whose stick is this?* 

this whose stick+question. 

may tk^wj^mco ? “Whose is this ?* 

this whose-f question. 

Besides above, in Kabui "why* is expressed by tabuykh^g. 
It is derived from tabuy “what” and khsg “for*. 

Examples ; 

nag t^buykh^g kaykh^W 
you why our 4-house+loc 
gagtemco ? 

come+having-f question 


"Why are you coming at ours 
(our house)?* 
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11.1.7 Manner : 

Manner is expressed by tskum “how*. 


Examples • 
t^kumm^yco? 

“How?” 

how -I-quest ion. 
t3kumn3 g3gto3 

"How do you come ?” 

how come-f-question. 


Further—su—-may 

also be inserted between t^kum and n^. 

t^kumsun^ g^rjtor) ? 

“How do you come ?* 

how come 4 question. 



1L2 Quantitative: Qualitative : 

rju and sdi are such type of questions, aju is used to 
indicate quantity whereas ®di indicates quality, 
aju “howm uch”/how many ,J 


Examples : 

turnskm^y gan ajunayhay “How many are there who have 

eat-fno' child howmany+have + q. not taken rice T 

odi “ how much/how many” 

it occurs with the suffix khsrj that indicates exclamation as 
in the examples given below : 

phumhay adikhSQ dayk^thinaco? “How much big the duck is?” 
duck+this howmuch big+perf+q. 

phumt^y 9dikh9'd phonkathinsco? “How much white the duck is?” 
duck+the howmuch white perf q. 

sih^y 9dikh3g gaykhathinsco? “How much good the dog is?” 

dog f this howmuch good+perf. q. 

11 3 YttS-no type : 

Ye^-no questions may be divid d into the following types 
according to the type of suffixes (of question) they take. 

±he yes-no type question suffixes are given below. 




(a) co type, 

(d) tha type, 
(g) tog type, 
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(b) may type, 

(e) day type, 
(h) nay type, 


(c) tho type, 

(f) bo type, 
eic. 


co questi on : 

Such type of question can be used both in the positive 
and negative questions, but the answer to be expected is “yes” 
type. 


Examples : 

Positive question : 

kamoy thowco ? 
he who+questiom 
maytay duyco ? 
that water*fquestion, 
nuwo tabuykhonco ? 
hark what+sound+question. 
nag gayrinlugco ? 
you Gairinlung+question. 

Negative question * 

nag ayta tan tanno 
you me work do+imp. 
sakatiyamco ? 
say + do+qusstion. 
nag ayta nap tuwo 
you me rice eat + imp. 
sakatiyamco ? 
say +do + question, 
nag ata nap soggo 
you me rice cook imp. 
sakatiyamco ? 
say+do + question. 


“Who is he?” 

“Is that water?” 

*Hark I what sound is this ?” 
"Are you Gairinlung ?” 

“Aren’t you just say to me to 
do V 

"Aren’t you just say to me to 
eat rice ?” 

“Aren’t you just say me to cook 
the rice?” 
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n30 ^ta lairik iyo “Aren’t you just say me to write 

you me book write -f imp. book? 
sakatiyamco ? 
say+do+question. 

may q uestio n : 

Such type of question is in the negative with the expected 
answer of either yes or no, which is not certain. 

Examples : 

tawphaw n^nsw kawaiay? “Aren’t you yet married?* 
you now + till marry-j-you + q. 

n30 tawphaw n^p tumay "Aren’t you yet eaten rice V 

you now + till rice eaH q. 

tho qu estion : 

Such type of question is ended by tho. 

Examples : 

loytho? “Bird?'* 

bird-f question. 

khatho "Fish T 

fish + question. 

tha question 

The answer to be expected for tha question is “ygg of 
“no” type 

Examples ; 

(1) nsr) nsptutha? *Have you taken rice?® 

you rice eat-finlerro 

(2) nap butha 7 “Is rice enough V 

rice enough -rinterra 

(3) n^o nop tawteytha ? “Have you taken rice already T 
you rice already -+do 

-Hnterro 
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(4) iPp tubamSy nasanWy 
rice eaten+do+nominal 
child+the 

tatkatha 1 
go+perf+interro 

(5) nag nap tupunitba ? 

you rice eat+fut+interro 

(6) nag nap tutogtha? 

you rice eat+past+interro 

(7) nag initha ? 

You write+ wish+interro 
(?) nag panitha? 

you read + wish+interro 
(9) nag tunitha ? 

you eat+wish-binterro 


“Has the child who had eaten 
rice gone ?* 

“Are you just ready to eat rice?’ 
‘Is that, you have eaten rice ?” 
“Do you wish to write V* 

4 Do you wish to read?' 5 
‘Do you wish to eat ?” 


day que stion: 

The expected answer of day question may be “yes” or "no”. 
The question may be interrogated either in the positive or in 
the negative. 


Examples : 

([) he nanun toyta jenmakday? 

oh child bird+accus love ft Oh ! children don’t (you) love 
-fnot+interro the bird?” 

(2) he nanun k^mogta pigmokday? 

oh child tiger-baccus fear “Oh I children don’t (you) fear 
-bnot+interro the tiger T 

(3) kha nsmskday? “Aren’t it fish?” 

fish not—interro 

(4) n^gruy k^msyta nap soggo “Don’t you asked him to cook 
you+nom. him rice cook rice ?” 

+comm 

satog h^mm^kday? 

say +■ past do + not+interro 
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(5) nag sinema jawtatpuniday? "Will you go to witness the 
you cinema witness+go feature film? 0 
+ fut~finterro. 

(6) nag kamayta phutpuniday? ’‘Will you chide him V 
you him chide+fut-f 

( ) n >g kappuniday ? “Will you cry V 

you cry+fut+interro. 

(8) haytay duyday ? “Is that water ?” 

that water+interro. 

( ) hayhay gakday ? “Is this pig T 

this pig+interro. 

(10) kamay pabamrawdukaday? “Has he been reading for the 
he read+prog+bene-b benefit of someone ? M 
past+interro. 

(11) nag ayta (ata) tidugpuniday? “Will you cause me to sit ? M 
you me caus+sit+fut 

4-interro’ 

(12) siruy jantuday ? “Does the dog eats meat (bone)?* 

dog-f-nom meat+eat 

4 interro. 

(*3) kamay taylat saday ? "Does he speak Meetei language?" 
he Meetei4-language 
+ speak4-interro. 

(! 4) nag ayta (ata) pigday? "Do you fear me?" 

you me fear+interro. 

— bo question : 

-bo type of question is used in the simple indefinite enquiring 
something about someone. 

Examples : 

(1) n^g thawkaytho bambo j? “Where do you live f 
you where live-f interro. 

(2) nag adawtay tatbo ? "When did you go P 

you when go4-interro 

(3) kamay nap tupunibo ? "Will he eat rice T* 
he rice eat4-fut4*interro. 


I 
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(4) t^buy g^n tubo ? 

you what curry eat+ 
intcrro. 

14 What curry do you eat ?* 

(5) n^rj nQp tubo ? 

you rice eat+interro. 

*Dou you eat rice 

(6) k^m^y n^p tubo ? 
he rice eat + interro. 

“Does he eat rice f* 

(7) nsg ca jarjbo ? 

you tea drink+interro. 

“Do you drink tea ? H 

(8) sihay kaybo ? 

dog+this bite+interro. 

“Does this dog bite ?’* 

(9) n9i) pawkinlutjta hawbo ? 
you Paukinlung-j-accus 
see+interro. 

“Do you see Paukinlug ?” 

(10) ksmsy nawbo ? 
he ill+interro. 

“Is he ill ?” 

(11) n3i) dilli tstnibo? 
you Delhi go+wish 
+ interro. 

“Do you wish to go to Delhi?’* 

(12) ksmsy jipcsmpunibo ? 
he sleep+together+fut 
+ interro. 

“Will he sleep together with ?* 

(13) n3i) nap tugogbambo ? 
you rice eat+done-f 
prog+interro. 

“Had you been eating rice?” 

(14) k3m3y jipcSmbo ? 
he sleep 4- together 
+interro. 

“Does he sleep together wilh ?” 

(15; nar) ksm^yta tit^tbo ? 

“Do you cause him to walk ?” 

you him caus+go + interro 

(16) k3m3y nap tupunibo? 
he rice eat+fut+interro. 

“Will he eat rice ?” 

(17) siruy t^ntubo? 

dog+nom meat eat+ 
interro. 

“Does the dog eats meat (bone);* 
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(IF) komoy taylet sabo ? 
he Meetei+language 
speak+interrOo 

(19) nag ayta (ota) pigbo? 
you me fear+interro. 

(20) nog inibo ? 

yo write 4- wish4-interro. 

(21) nog panibo ? 

you read+ wish+interro. 

(22) nog tunibo ? 

you eat-bwish+interro. 


“Do you speak Meetei language V 9 

“Do you fear me f n 
“Do you wish to write f 
“Do you wish to read ?* 

“Do you wish to eat 


—tog question : 

tog type question is used in the simple past with a sense 
of confirmation. 


Examples ; 

U) n^g komoyta titottog ? “Do you cause him to walk f 
you him caus+go-f-interro. 

(2) komoy jipcOmtog “Did he sleep together f’ 

he sleeps together+interro. 


(3) n^gn^p tugogbomtog 
you rice eat-fdone+ 
pro g+ past+interro. 

(4) n^g dilli totnitog ? 
you Delhi go+wish 
-f-interro. 

(5) komoy nawtog? 
he ill-f interro 

(6) nog nop tutog ? 
you rice eat-f interro. 

(7) nog pawkinlugta howtog? 
you Pauk.nlung-f accus 
see+interio. 

(8) nog ca jogtog f 


•’Had you been eating rice f’ 

“Did you wish to go Delhi?”' 
“Was he ill f 

“Did you do the act of eating ricef" 

“Did you do the act of seeing 
Paukinlung f 

“Did you drink tea f 


you tea drink-t interro. 

(9) nar) tabuy gan twos ? “What curry did you cat f 
you what curry eaH interro. 
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(10) nag adewtay tattog } 
you when go+inteero. 

(11) nag hawkaytho bamtog? 
you where live + interro. 

nay question : 

This type of question is 
answer may be “yes” or ‘no’ 

Examples : 

(1) nag nap tunay ? 

you rice eat+fut 
+interro. 

(2) nag jaw jagney ? 
you wine diink+fut 
+interro. 

(3) nag ca jagnay ? 
you tea driak+fut 
interrOj 


“When did you go ?* 

" ,Vhere did you live ?* 

used in the simple future. The 
type. 

"Will you eat rice ?” 

“Will you driek wine f 
“Will you drink tea f* 


TAG ■=■ QUESTION 


(1) k&may kabnymayldt satbayme, 
he Kabui + person+ language 
speak+know+not • 
kamay sathayday f 

he speak-f know+inteffo. 

(2) kanugoyruy nagta mateg 
they-balH-nom. you+accus 
help 

paglawm«kge, kanugo.y 
do 4-cannot they 

pagiawday ? 
do-t-interro. 


"He can’t speak KabuU 
can he f 


’’They all didn’t help you, 
did they ? 
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(3) kamay mjayn* totksthe. “He went away early, didn't 
he go-h early go-f past-bperf. he f 

k^may t^tkomokday ? 
he go-f-not+interro. 

(4) kom3y k^buyni^ytet sathayde, “He can speak Kabui* can’t 

he Kabui+person -b language speak he?” 

k^m^y sathaymoyco ? 
he speak-bknow+interro. 

(5) k^m^y lairik thaym^y mansayye. 
he boik know-hperson + copula 
kamsy hamagday ? 
he was not interro. 

(f) k^may tukathe, kamay 
he eat+past bperf he 
tuk^m^kday ? 
eatH-did not+interro. 

(7) ksnugoy katant^nne 
they + all busily 
ikam^kge, k^nugoy 
write+done they 
kam^kday ? 
were not-binterro. 

(8) hsyhsy gaym^y tigmike, 
it good-bnomi day-bperf. 
h^m^gday ? 
is -b no t -b interro. 

(9) n^g rasteg snugoyta 
you help we+all+accus 
pagtewpuni, 
help do + will 
paglswrsgday ? 
help do+won’t+interro- 

In the examples illustrated above H.4 (1) to (9) the last 

part of the sentences [ i. e. the portion of the sentences after 

(,) ] are the tag questions. 


“He was a great scholar, 
wasn’t he ?" 

“He ate, didn’t he f 


“They weren’t writing busily, 
were they ?” 


"It is a fine day, isn’t 
it?” 


“You will help all of us. 
won’t you ?” 
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11.4.1 Types of tag questions: 

There are two types of tag questions in Kabui ; 

(i) Tag questions expecting the answer “Yes*. 

(ii) Tag questions expecting the answer “No”, 

11.4.1.1 Tag questions expecting the answer “Yes”: 

The ‘'yes*' answer type tag question is made up of a positive 
statement followed by a negative question. The negative question 
(tag question) that follows after the positive statement is post-fixed 
by mskJay or m^gday after the verbal stem. The underlined 
portion of the following examples are the tag questions. 


Examples : 

(1) k^m^y gaym^y mansoyye, 

he good+nomi. person-fto be 
h^makday ? kuwe, 

is not+interro, yes 

(2) k^may onugoykhag tantsnne, 
he we+all+for work (done) 
hard-f pre. 


“He who is a good person, 
isn’t he ?” Yes, he is.* 


“He works hard for all of us, 
doesn’t he ? Yes, he does.” 


tantsnmskday ? 
work + done+not+ itoterro. 
k^m^y tantande. 
he work+do-fpresent 

(3) kfjam Satranugoyruy **His students’ help him in his 

his students+nominative work, don’t they? Yes, they do 
katankhaw mateg pagtewwe, 
his 4-work-bfor help belp + pre. 

p agiawm^gday ? 

help+do+not+intefro* 
k^nu pagtewde. 
they help+do+pfe. 
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(4) k9m3y gagtagjayde, 
he come+early+pre* 
j aymakday ? 

co ne-f not-f interro. 
kam^y g^Ojayde, 
he come-(-early. 

(5) k^nugoy lurjgayye* 
they -f all rich+pre. 
k^nugoy laggaymakday? 
they-fall rich-f weren’t-f 

interro. 

k^nu luggaydeda. 
they rich-f do. 

(6) konugoyruy mateg 
they-f all+nom. help 
snugoyta pagtewpinde 
we-f all-f accus help+do 
-f will-f do 
paplawpinmskday ? 


“He arrives early, din’t he f 
Yes, he did.” 

“They were rich, weren’t they ? 
Yes, they were.’’ 


“They will help us, won’t they? 
Yes, they will.* 


help-f do-f won’t-f do-f interro. 
k^nugoy paglawpuni 
they+all help-f do + will 

(7) ay k^mayta thayde, “T know him. don’t don't I f 

I him know-fpre.. Yes, 1 know.” 

ay thaym 9 kday ? 

I know+not-f interro. 
ay thayde. 

I know+pre. 

(8) k^m^y k^buym^ylot saye, ‘*He speaks Kabul*, doesn’t he f 

he Kabui+language Yes, he does.” 

speak-fore. 

sa m^kday ? " . 7 

speak-f not-f interro. 

ksm3y sade. . : r —* r. • 

he speak-f pre. ; 
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(9) kanugoyruyna ayta “They asked me to go to school, 

they+all+nom. me didn’t they j Yes they asked.” 

askul tatkhag sayc, 
school go-f for speak+pre. 
s amakday ? kanu sade. 
speak + not+interro they 
speak-fpre. 

11.4.1*2 Tag question expecting the answer “No 

The “ no" answer type tag questions are made up of a 
negative statement followed by a positive question (tag-question) 
In the following examples the tag questions are underlined. 

Examples : 

(1) kamay kapagkatanmay “He isn’t a strong man, is he? 

he strong-bnominal No, he isn’t.” 

mansayname, kamay 

man-bnot he 

kuco ? kemay namakge. 

is that+interro he is not. 

(2) kamay gankhatsinatta “He doesn’t quarrel with anyone, 

he with no one does he ? No, he doesn’t.” 

9 gay3gime, kamay ku mbo? 

quarrel+not he quarrel 
-bdo+interro. 

kamay kummakge. 
he quarrel-h not q-do 

(3) kamay kakaykhaw T.V. makge, #, He hasn’t any T.V. in his 
he his+house+at T.V.+not house, has he? No, he 

• > +have hasn’t.” 

kamay nayday ? 
he have+do-binterro. 
kakhaw makge. 
his+for not+have (do). 
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(4) g^llawnugoy sskul tatme, ‘The children didn’t go to 

child+all school go+not school, do they? No, they 

tatd ay ? konu totmakge. don’t.” 

go + interro they go-fnot+do. 

(5) gallawnugoykhor) n^pmskge. ‘The children haven’t anyfood, 
child+all+for rice+not+have have they? No. they haven’t^” 
kanugoy nayday ? 

they+all have + do+interro. 
konugoykhst) mokge 
they+all+for not+have (do). 

(6) onugoy n^p kajawmakna “We can’t live without food, 

we +all rice without can we j No. we can’t ” 

ligm^kge, ^nugoy 

live+not+do we+all 

lig pamday ? snugoy 
live + do+interro we -fall 
liggommakge. 
live+not+do. 

(7) nag dawlan^y g^m^kge, “You didn’t come Yesterday, 

you yesterday come+not + do did you ? No, I didn t.* 
g agday ? ay gagm^kge 

come+interro I come+not+do 

(8) k^rnsy ^nugoyta m^teg “He won’t help us, will he? 

he we+all + accus help No, he won t#” 

pagtewm^kge, k^m^y 

help+do+not+do he 
pagtewday ? k^m^y 

help+do+interro he 

paglawnitogmskge 

help+do+not+do 

(9; mayh^y gaym^y l^wkhott “It wasn’t a fine mofrinfg, 

this good+nomi morning was it 7 No, it wasn't/* 

tPmmakge, hs mmokday ? 
do+not do do not+particle 
h^mm^kge. interro 
do+not+do. 
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(10) k^nugoy ss^y gagkomakge 
they+alltoday come + 
part+not+do 
g9Qk9m3kday_? ksnugoy 
come+part+not+interro they 
gagkamakge 

come+particle+not+do, 

(11) athon tigkaynitognamakge, 
tomorrow rain+will+ 
not+do 

) aypinday ? 

fa!l+will+do+ interro. 

kaynitognomskge. 

fall+will+not+do. 

(12) ay k^moyta thayme, 

l he+accus know+not 
ay thayday ? 

I know+do+interro 
n^g thayme. 
you know+not. 

(13) konugoy ayta oskultho 
they+all me school+at 
t^tkhag samskge, 
go+for speak+not+do 
kanu sakayday ? 

they speak+particle+interro 
k®nu same 
they speak+not. 

(14) k9m9y kabuymaylat 
he Kabui+language 
samakge, saday^? 
speak+not+do speak do + 
interro 

ksmsy same 
he speak+not. 


“They weren’t present today, 
were they ? No, they weren’t,” 


“It won’t rain tomorrow, will 
it? No, it won’t.” 


* I don’t know him, do I? 
No> you don’t.” 


“They don’t asked me to go 
to school, did they ? No, 
they didn’t.* 


*'He doesn’t speak Kabui, 
docs he ? No, he doesn’t.” 



NUMERAL 


12.0 The numerals in Kabui (Rongmei) may be divided into 
two groups (a) cardinal and (b) ordinal* 

12.1 Cardinal : 

The cardinal numbers may be divided further into thre® 
sub-groups, (i) simple, (ii) derived, and (iii) compound. 

12.1*1 Simple: 

The simple numerals are 

are: — 

Simple nunv 
Ju 
cuy 

12.1*2 Derived : 

The derived numerals from one to nine are formed by 
prefixing: — 3 —, ka —, pa—, pu—, c®—• and ta- to the 

numeral stems of unit khat “one*, nay “two” and ’‘seven”, thum 
••three"* day •‘four”, i}u “five”, ruk “six”, c^t “eight”, and ku 
“nine”. 3— for khn. ks^fcrnsy and thum, pa—for d^y. 
pu-for gu, ca—for rufc, n^y, and ku, and ta—for c^t. 


Very little in number. They 

gloss : 

“ten” 

“twenty” 


A formula may be formulated as below : 
Formula : num. pref+num. stem=uph num. 


fix&mples : 
mm. pref.-hnuflt stem. 

3t 

ka+noy 
&»+ thum 


&nh mim. 

gloss i 

okh^t 

“one” 

k^nsy 

“two’ 9 

kathura 

“three 2 
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day 

pod^y 

“four” 

pu+rju 

pugu 

• five*’ 

c9-f ruk 

c^ruk 

‘‘six” 

cs+nsy 

c^nsy 

•’seven’ 

t9 + C^t 

tsc9t 

“eight” 

c^+ku 

coku 

“nine” 


32,1.3 Compound : 

The compound numerals may be also again sub-divided 
into two. They are 1 

(i) Multiple 

(ii) Additive 

32,1.3.1 Multiple ; 

A set of formulae for compound numerals Formed by 
multiplication may also be established as given below: 

F ormulae Compound numeral 

(1) num. stem x simp. num. « deca. num, 

(2) num. base x num. stem =* deca, num. 

(l) num. base x uni. num. — deca. num. 

(4) num. base x num. stem — centu. num, 

(5) num. base x uni. num, — centu, num. 

(6) num. base x num. stem. = mega. num. 

(7) num. base x uni, num, — mega. num. 

(fc) num base x num. stem *= lak. num. 

The numerical representation of the formulae have been 
discussed below for each of them. 

orm u la (1 ) : 

The decade numeral 30 is formed by multiplication. The 
stem thum ‘Three” is to be multiplied with simple numeral lu 
*‘ten” (see 12.1.1), This thum occurs before lu and changes 
to 
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Example : 


num. stem x simp. num. 

deca. num. 

gloss : 

t^m x lu 

tamlu 

“thirty” 

Formula (2): 

The decade numerals 40 and 50 are formed by multiplication. 
The numeral stem day “four” and gu ‘five” have to be mu'tiplied 
to a base lek or leg to derive 40 and 50 respectively, lek, 
leg are phonologically conditioned allomorphs, leg occurs before 
a nasal sound /g/ and elsewhere lek. 

Examples : 

num. base x num. stem 

deca. num. 

gloss: 

lek x day 

leg x gu 

lekday 

leggu 

-forty’ 9 

“fifty” 

Formula (3) : 

And the decade numerals 60, 70, 80 and 
by multiplying the numeral caruk “six”, canay 
“eight’’ and caku “nine” to the base lek as in 
and 50 respectively given above. 

90 are formed 
“seven* 9 , t^c^t 
the case of 40 

Examples ; 

num base x uni. num. 
lek x c^ruk 
lek x c^nay 
lek x tsc n 
lek x c^ku 

deca. num. 

Iekc^ruk 

lekcsnay 

lekt^c^t 

kkc^ku 

gloss : 

“sixty’’ 

“seventy" 

“eighty” 

“ninety” 


Formula (4) : 

The numerals of century, 100, 200, and 3C0 are formed 
by multiplying the numeral stem of unit, khat “one”, n^y “two* 
anU 4 thum” 4 three 4 to the base phay ‘‘hundred". 
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Examples t 

num, base x num. stem 

phay x khst 
phay x nay 
phay x thum 


centu. num. 

phaykh^t 

phaynsy 

phaythum 


gloss ; 

‘ one hundred 
“two hundred 
“three hundred 


Formula (5) : 

And, the century numerals 400, 500, 600, 700, 800 and 
900 are formed by multiplying the unit numeral psd^y “four 
put}u “five", c^ruk ’*six M , cWy “seven*’, toc^t “eight" 1 and caku 
“nine" to the base phay “hundred’’. 


Examples '• 

num. base x uni. num* centu. num 


phay x psdsy 
phay x pugu 
phay x c^ruk 
phay x c^n3y 
phay x tacat 
phay x csku 


phaypadsy 

phaypugu 

phayc^ruk 

phayc^n^y 

phaytocat 

phayc^ku 


gloss ; 

“four hundred” 
“five hundred” 
“six hundred 1 ' 
“seven hundred” 
“eight hundred” 
“nine hundred” 


Formula (6) : 

Ihe mega numerals 1000, 2000 and 3000 are formed by 
multiplying the numeral stems of unit khst “one”, n^y “two’* 
and thum “three” to the base lisig meaning of “thousand”. 


Examples : 

num. base x nu m. stem mega, num. 

lisirj x khst lisigkhn 

Jisig x n^y lisign^y 

Iisig x thum lisigihum 


gloss: 

“one thousand” 
“two thousand” 
“three thousand” 


Formula (7) : 

Ihe mega numerals 4000, 5000, 6000, 7000, 8000 and 90C0 
rre formed by multiplying the numeral of unit psd^y ‘four ’ 
pu£u “five” coruk ’’six”, c^n^y “seven" t^cst “eight” and csku 
“nine” to the base lisig meaning of “thousand” (see examples 
on next page). 
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Examples : 

num. base x uni num. 


lisig x p^dsy 
lisig x pugu 
lisig x c^ruk 
lisig x csn^y 
lisig x t»c9t 
lisig x csku 


mega num. 

lisigpaday 

lisigpugu 

lisigc^ruk 

lisigc^nOy 

lisigt^c^t 

lisigc^ku 


gloss : 

“four thousand’ 9 
“five thousand"’ 
“six thousand” 
‘‘seven thousand’ 
“eight thou and” 
“nine thousand” 


Formula (8) : 

The numerals denoting lakh may also be formed as in the 
manner discussed under decade, century or mega given above, 
by multiplying numeral stem khat “one”, n^y “two", thum “three”, 
to the base lak meaning of “lakh” and for others by numeral 
paday “four*’, pugu “five”, c3ruk “six" con^y “seven’’, t^c n 
“eight”, and c^ku “nine” to the base lak ‘ lakh"’. 


Examples : 

num. base x num. stem lak, num, 

lak x kh^t 

lakktPt 

lak x n^y 

3akn3y 

lak x thum 

lakthum 

lak x psd^y 

lakpsd^y 

lak x pugu 

lakpugu 

lak x c^ruk 

lakc^ruk 

lak x cor.sy 

lakcsnsy 

lak x tsc3t 

}aktsc3t 

lak x csku 

lakc^ku 


gloss: 

“one lakh” 
“two lakh” 
“three lakh 9 ' 
“four lakh” 
“five lakh” 
“six lakh ’ 
"seven lakh’ r 
“eight lakh” 
“nine lakh” 


12.1.3.2 Additive : 

A set of formulae for compound numerals formed by addition 
may be also formulated as below ; 


Formulae Compo und numeral 

(1) simp, num,+nurn. stem+num. part. = comp. num. 

(2) deca. num.+num. stem+num, part. = comp. num. 

(3) deca. num. + uni. num. Hr num part. = comp. num. 

(4) multi, num,+uni. num. = comp. num. 
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The numerical representation of the above formula have 
been discussed below for each of them. 

Formula (1) : 

simp, num.+num. stem+num. part. = comp, numl 

The numerals 11 and 2l are formed by adding numeral 
stem khat “one” to the simple numeral given under 12 . 1.1 above, 
lu ‘“ten” and cuy “twenty"’ and finally a numeral particle —bu 
is to be added. 


Examples * 

simp- num,-h num. stem -f num. part, comp.num. gloss: 

lu+khat-^bu lukhatbu ’‘eleven” 

cuy+khat+bu cuykhatbu “twentyone” 

Form u la (2) : 

The numeral thirty one is formed by adding khat “one” 
and bu “numeral particle"* to the numeral tamlu “thirty” given 
under 12.1.3.1. 

Example : 

deca nu m+num stem.+num. part, comp num gloss: 
tamlu+khaH-bu tamlukhatbu “thirtyone w 

The numerals 41, 51, 61, 71, 81 and 91 are formed by 
adding kh 3 t “one” and bu “numeral particle” to the numerals 
40, 50, 60, 70, 80 and 90 given under 12.1.3.1. 


Examples : 

deca.num.4-num /stem+n um. part 

lekday-f khat-f bu 

leflDu-j-khat-l-bu 

lekcaruk+knat + bu 

Iekc3n3y+khat+bu 

lektacat+khat+bu 

lekcaku + khat-r bu 


comp.num. gloss. 
lekdaykhatbu “fortyon©’' 
leggukhatbu ‘‘fiftyone” 
likearukkatbu “sixtyone” 
lekc?naykhatbu “seventyone’* 
lektacatkhatbu c eightyone” 
lekeakukhatbu ‘ ninetyone* 
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Formula (3) ? 

And as for 12 to 19, 22 to 29, 32 to 39, 42 to 49, 52 to 
59, 62 to 69, 72 to 79, 82 to 89 and 92 to 99 are formed by 
adding the unit numerals given under 12,1.2 above, plus -bu 

numerals given under 12.1.1 


numeral particle to the simple 
121.3.1 above. 

Examples : 

deca num.-funi. num,-fnum. part . 
Iu4-k3n3y+bu 
lu + k3thum + bu 
lu4- p5d3y+bu 

lu+puuu+bu 

lu+c^rukFbu 
fu + cWy+bu 
fu+twt+bu 
lu+c3ku+bu 
euy+kan^y+bu 
euy-fk^thumbu 
cuy+p^d^ybu 
cuy +put)u+bu 
©uy+c 9 ru k + bu 
cuy+c^nsy-hbii 
©uy+t9c3t-bbu 
cuy+c^ku 4- bu 
£3mlu+k3n9y-bbu 
tomlu+kathum-fbis 
tomlu + p^day 4- bu 
tomlu-f puQu+bu 
t^mlu+e^ruk-i-bu 
tsmlu+c^nsy-j- bu 
t-omlu-Ftseat+bu 
tamlu-hcoku-hbu 
lekdsy+k^n^y 4- bu 
lek ds y+ko'thu m + bm 
Iekd3y+p^day + bill 


comp.numu 

gloss : 

lukanaybu 

“twelve 5 * 

luksthumbu 

“thirteen” 

lup^doybU 

“fourteen 59 

lupuQubu 

* fifteen’" 

]uc3rukbu 

"sixteen” 

luc^n^ybu 

"seventeen 5 * 

3ut3c9tbu 

“eighteen** 

3uc3kubu 

“nineteen” 

cuyk^ybu 

“twentytwo” 

cuyk^thumbu 

“twentythree’ 

cuyp^dsybu 

“twentyfouF 

cUypupubu 

“twentyfive” 

cuyc^rukbu 

“twentysix” 

cuyc^nsybu 

“twentyseven* 

cuytsc^tbu 

“twentyeight 

cuycskubu 

“twentynine” 

PmlukWybu 

“thirtytwo” 

tomluk^thumbu 

“thirtythree' 

t^mlup^daybu 

, “thirtyfour” 

tsmlupu^ubu 

“thirtyfive” 

t9mluc9rukbu 

“thirtysix” 

t-mluc^nsybu 

“thirtyseven 1 

tomlutoc^tbu 

“fhirtyeight” 

t9mluc9kubu 

"thirtynine” 

lekdsykonsybu 

“forty two** 

lekd^yksthumbu “fortythree* 9 

Iekd3yp3d3yba 

“fortyfour 1 



!ekdsy4pugu4bu 
Iekd9y4c3ruk4bu 
] ekd 9y + c^n^y 4-bu 
Iekd3y + t^c3t+bu 
lekd^y+c^ku+bu 
leggu+k.9n9y+bu 
leggu+k^thutn+bu 
Ieggu + p9d9y+bu 
leggu-bpugu+bu 
leggu+c^ruk+bu 
Jeggu+can^y+bu 
leggu+t^c^t+bu 
leggu+c^ku+bu 
1 ekc^ruk4k^n^y 4 bu 
lekc^ruk 4 kathum 4 bu 
3ekc9ruk+P 9 d9y+bu 
lekc9ruk+ pugu 4 bu 
lekc3ruk+c3r uk4bu 
Iekc9ruk+c9n3y+bu 
lekc3ruk+t3e9t+ bu 
lekc^ruk + c^ku+bu 
lekcanay 4 kan^y+bu 
lekcWy+ksthum + bu 
lekc^nay4 p°d 3y 4 b u 
lekcon^y 4 pugu 4 bu 
1 ekconoy+ear uk+b u 
]ekc^n9y 4 c^n^y 4 bu 
Iekc3n3y4t3c3t4bu 
3ekc9n3y4c3ku4bu 
Iekt^c9t4k3n3y4bu 
lekt^c^t 4 k^th um 4 bu 
Iekt3c9t4p 3 d3y4bu 
Iekt9c9t4pugu4bu 
Iekt9c3t4c9ruk4bu 
lektacat4 c^nsy 4 bu 
Ickt^c3t4t3c3t4bu 
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lekdaypugubu 

lekdsyc^rukbu 

lekdaycanaybu 

lekdayt^cstbu 

lekdaycakubu 

legguk^naybu 

legguk^thumbu 

leggupadaybu 

leggupugubu 

legguc^rukbu 

leggucan^ybu 

leggut309tbu 

leggucakubu 

lekcarukkan^ybu 

lekcarukksthumbu 

Iekc3rukp9d3ybu 

lekcarukpugubu 

lekcarukcarukbu 

lekc^rukcon^ybu 

lekeQrukt^c^tbu 

lekearukcakubu 

kkcsnayksnsybu 

lekc^nsykathumbu 

Iekc9n9yp3d9ybu 

lekcanaypugubu 

Iekc9n9yc3rukbu 

Iekc3n9yc9n3ybu 

lekcsn^yt^c^tbu 

lekeWycakubu 

Jektacatkanaybu 

lekt^c^tksthumbu 

Iekt9c3tp3d3ybu 

lekt^c^tpugubu 

lekt^catcarukbu 

lekt^cstc^n^ybu 

Iekt3c3tt3c9tbu 


"forty five” 
“fortysix* 
"forty seven” 
"forty eigh t” 
"fortynine” 
‘fiftytwo” 
"fiftythree” 
“fiftyfour" 
fiftyfive” 
"fiftysix” 
“fiftyseven*' 
fiftyeight” 
fifty nine” 
"sixtytwo” 
“sixty three” 
"sixtyfour” 
“sixtyfive” 
“sixtysix” 
“sixtyseven” 
"sixtyeight" 
“sixtynine” 
“seventytwo” 
“seventythree” 
“seventyfour* 
“seventyfive” 
“seventysix” 
"seventyseven” 
“seventyeight” 
“seventynine* 
“eightytwo” 
“eightythree” 
“eight yfour” 
"eightyfive” 
“eightysix” 
“eightyseven” 
"eightyeight” 


in 
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Iektsc3t+c9ku+bu lektsc^tc^kubu “eightynine” 

Iekc9ku+k3n3y+bu lekc^kukanaybu "ninetytwo* 

lekc?ka+ksth uni + bu lekcskukathumbu “ninety three” 

lekcsku+psctey + bu lekc^kup^dsybu “ninetyfour” 

Jekc^ku+pugu+bu lekc^kupugubu “ninetyfive” 

lekc^ku+ c^ruk+bu lekcakuc^ruk bu “ninety si x ” 

Iekc9ku+c3n3y+ bu lekcskuc^nsybu “ninetyseven* 

Iekc3ku+t3c9t+bu lekcakutacstbu “ninetyeight” 

Iekc3ku+c3ku+bu lekc^kucskubu “nin tynine* 

Formula (4) ; 

The century numerals .101 to 109, 201 to 299, 301 to 399: 

401 to 499, 501 to 599, 601 to 699, 701 to 799, 801 to 899, 901 
to 999 and the multiples of century numeral 1 CO 1 to 1999, 2001 
to 2999, 3001 to 3999, 4001 to 4999, 5001 to 5999, 6001 to 6999, 
7001 to 7999, 8001 to 8999, 9001 to 9999 are formed by adding the 
unit numerals given under 12.1.2 above, to the multiples (numerals) 
given under 12,1.3.1 above. 

Examples : 

multi.num. + uni. num, comp, nu m, gloss: 

phaykhat+^khat phaykhatakhat “one hundred one” 

phaykh3t+k3n3y phaykhatkanay “one hundred two” 

phaykhat+kathum phaykhatkathum “one hundred three” 

phaykhat+p^day phaykhatpaday "one hundred four 25 

phaykh3t4*pu3u phaykhatpugu “one hundred five” 

phaykhat + caruk phaykhatcaruk "one hundred six” 

and so on .. 

12.2 Ordinal: 

As for ordinal numerals the suffix denoting ordinal numeral 
sum 3 y is to be added in all the groups of the cardinal numerals 
discussed above subject to the condit ion that where the numeral 
is ended by the numeral particle —bu, bu is to be dropped 
and added only ordinal marker sumay* 
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Examples : 
Cardinal num. 

gloss: 

Ordinal num. 

gloss: 

akhat 

“one” 

khatsumay 

“first” 

kanay 

“two” 

kan^ysumsy 

“second" 

kathu n 

“three” 

kathusumsy 

“third” 

padsy 

“four" 

p9d3ysum9y 

“fourth” 

puvju 

“five” 

pur)usum3y 

•fifth” 

c^ruk 

“six” 

c3ruksum3y 

“sixth” 

c3n9y 

“seven” 

c3n3ysum9y 

“seventh” 

tscat 

“eight” 

t^cstsumey 

“eight” 

c^ku 

“nine” 

cskusumsy 

“ninth” 

lu 

“ten” 

1 usum^y 

“tenth” 

lukhstbu 

“eleven” 

Iukb3tsum3y 

“eleventh” 

luk^n^ybu 

“twelve” 

Iuk9n3ysum9y 

“twelfth” 

luk^thumbu 

“thirteen” 

luk^thumsumsy 

“thirteenth” 

lupidiybu 

“fourteen” 

Iup3d3ysum3y 

“fourteenth” 

lupugubu 

“fifteen* 

luput)usum3y 

“fifteenth" 

luc^ruxbu 

“sixteen" 

luc^ruksumsy 

“sixteenth” 

Iuc3n3ybu 

‘Seventeen 

Iucsn3ysum3y 

“seventeenth” 

lutacatbu 

“eighteen" 

Iut3c3tsum9y 

“eighteenth” 

lucakubu 

‘ nineteen” 

luc^kusumsy 

‘'nineteenth” 

cuy 

“twenty” 

cuysumay 

‘’twentieth” 



and 

so on.. 





CONNECTIVE 


H.O There are seven types of connectives in Kabul (tfongmei). 
They are : 

(1) Connective word meaning “and” 

(2) (a) Connective word meaning “or” 

(b) Connective particle meaning “or” 

(3) Connective word meaning “but” 

(4) Connective word meaning “howevei” 

(5) Connective word meaning “therefore” 

(6) Connective word meaning “then” 

(7) Connective word meaning “because*' 

13.1 Connective word meaning “and’ 5 

Connective word skh^tni meaning of “and* conjoins two 
or more nouns or noun phrases. 

Example i 

(1) gayrinlu skhatni jenphul “Gairinlu and Jenphul have 
Gairinlu and Jenphul gone.” 

gsgthe, 
go-bperf. 

In the example given above the two nouns (Pronoun) 
Gairinlu and Jenphul are connected by fkh^tni “and". 


Additional Examples : 


(2) 

opuy Qkh^tni opu gogthe 

“Vy father and my mother 


my + mother and my+father 
go-f perf. 

have gone.” 

0) 

mans^y okh^tni lakakhaw 

“There is something pulling 


human and god + between+dat. 

togetherness betwjen 


jayksrinQwm^y akh^t nayye. 
pulled together+beie+nomi 
one remains-) pre. 

human and God.” 
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(4) gakj^nle loyjanle sijanle **(She) cooks, porks, chicken, 
pig+me. tH-part. bird+meat dog's meat and beef mixed 
4-part dog+meat+part. altogether.” 
akhatni goyjanle kagoyna 
and catile-j-meat+part all 
karuno sorjrje. 
mixed together cook-f-pre. 

13.2 Connective word meaning “or” and connective particle 
meaning “or”. 

The connective word having the meaning “or' 7 is makgetay/ 
hammakgetay and the connective particle having the same 
meaning is “ — ni”. 

13 2.1 Connective word mca ling “or”: 

The connective word makgetay meaning “or* can connect 
two sentences. In fact this connective word is derived from 
mak “not”, *ge “negative verbal suffix” and tay “demonstrative 
particle”. 


Example: 

(1) kamayta nap tisorjgo “Let her cook the rice or 

she+accus rice caus4- (let her) weate the cloth." 

cook-fcomm. 
hammakgetay phay 
or cloth 
tidako 

caus + weave 4- comm. 

In the example given above two sentences (a) kamayta 
nap tisorjrjo “Let her cook the rice,” and (b) kamayta phay 
tidako “Let her weave the cloth.” connects to a single sentence 
by using the connective word hammakgetay “or". 


Additional Examples : 

(2) ay kamayta baroypuni “I will kill him or I will 

I him kill-bwill de myself.* 

hayku hamm^kgatay 
that or 

satay orana thaypuni 
self I + only die + wiJ\ 
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(3) nag lairik pawo "You read the book or vrjte 

you book read+comm. (the book).” 

m^kgetsy iyo. 
or write+comm. 

(4) n^g phay d^ko "You weave the cloth or cook 

you cloth weave4-comm. the rice.” 

m^kgetay n^p soggo. 
or rice cook+comm. 

13.2,2 Connective particle meaning “or”. 

The connective particle —ni meaning of “or’ can connect 

(i) two nouns or nominals (ii) two numerals, (iii) two verbs 
and (iv) two adverbs. In all cases of connection the particle 
—ni is to be added in all the lexical items referred to above. 

(i) Fxamples tha t connect two nouns or nominals : 

(1) n^g n^pni tenni tuwo ‘‘You eat rice or bread.” 

you rice+or bread+or eat+comm. 

(2) n^gni k^m^yni gaggo “Come ei her you or he.” 

you+or he+or come+coram. 

(3) gakjanni goyj^nni tuwo "Eat pork or beef.” 

pork-for beef-l-or eat-fcomm. 

(4) hagmsyni mum^yni tiyo. ‘Give either red or black.” 

red + nominal+or black-f nominal 

-for give+comm. 

(5) daym^yai themmayni phuggo “Carry either big or 

big-f or smali+or carry+comm. small.” 

(ii ) Examples that conn ect two numera ls: 

(6) khat^y c^rukni conayni tiyo “Give the fish either sis 

fish-fpart six+or seven-for or seven.” 

give + comm. 

(7) I9ym9yni ksnaymsyni "‘Come either first or 

first+or second+or second.” 

gaggo. 

come+comm. 
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(jii) Exa mpl es that correct two verbs 
{>) pameni imeni suwo. 

read+fut. perf. + or write+ 
fut. perf+or do-fcomm. 

(9) tumeni jagmeni suwo. 

eat + fut. perf+or drink+fut. 
perf + or do + comm. 

(10) humeni phutmeni suwo. 
beat+fut. perf+or rebuke + 
fut. perf. + or do+comm. 


•‘Do either reading or 
writing.” 

• Do either eating or 
drinking.” 

“Do either beating or 
rebuking. 11 


( iv) Examples that connect two adve bs : 

(11) ay ssayni sthonni totpuni “I will go today or 

I today+or tomorrow+or tomorrow,” 


go+will. 

(12) ay ssayni othonni n^kaykh^w “I will arrive at your’s 
I today+or tomorrow+or today or tomorrow.” 

you+house+dat. 

gogpuni 

arrive+will 


13 3 Connective word meaning “but” : 

Examples : 

(1) ay p 3 gge kumkhonsini *1 am foolish but not 

1 fool+pre but ^ as his,” 

k^m^ykumtho p3gme^ # 

he+as+demons. part, fool+neg. v, 

(2) k3m3y ayta (ata) gsmme “He can win me but I 

he me win+pre, excess the strength 

kumkhonsini tsnmsytho (strongness).” 

but strong+demons. part, 
ayruy henne. 

I+nom. exceell+pre. 


13.1 Connective word meaning “however”: 

The connective word hsykumsini meaning of “however” 
connects two sentences having alternative meaning. 
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Example 

(1) nag naptuthe haykumsini “You have taken rice 

you rice eat+perf however however you have not 

duytho jagme' drank water.” 

water+demons. part, drink+neg.v. 

13.5 Connective word meaning “therefore” : 

The connective word meaning of “therefore” have wo 
types (a) karamhayruyna and (b) haykumpuyjagkhaw. Both of 
them connects two sentences. 

(a) Example of feara.nhayruvna meaning "therefore” : 

(T) ay komla payna Juwc "1 eat too much orange 

I orange much eat+pre therefore I felt ill.” 

karamhayruyna ay nawthe 
therefare I ill+perf. 

( b) Example of haykumpuyjag k haw meaning ‘'therefore”? 

(2) ay nawbamthe “I felt ill therefore you 

I ill+remains+perf. go.” 

haykumpuyjagkhaw 

therefore 
nag tatlo. 

you go+comm. (imp.) 

13.6 Connective words meaning “then”. 

The connective words meaning of “then® have also two 
types (a) haytagkhaw anJ (b) kumlaki. Both of them can 
conjoin two sentences. 

(a) Example of haytagkhaw meaning of "then* 

(I) ay nap tulaypuni "1 will eat rice first then 

1 rice eat+firstly + wili (1) will drink water.” 

haytagkhaw ay) day 
then (I) water 
jagpuni. 
drink+Will 
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In the example given above the subject within bracket of 
the sentence, (here clause) that occurs after h^ytagkhaw is 
optional. 

(b) Examples of kumlaki *then” ; 

The connective word kumloki meaning of “then” has one 
more form ie kumki. Though kumki is structurally different 
fiom kumteki, it has the same meaning. It is a contracted 
form of kumlaki and can be distributed in the same environment, 

J he meaning of kuml^ki or kumki is “then*'. However* if 
kumlaki is used in the sense of continuation it stands for 
“then”, otherwise it means “but”. 

Examples: 

(1) k^m^yruyn^ phayban soyl^yye 
he+nom dress wear+firstly + pre. 
kumlaki n^p tuwe. 
then rice eat+pre. 

(2) ay nap tul^yye kumki jipbe. 

1 rice eat+firstly + pre. 
sleep+pre. 

(3) ksm^yruy neglag d^tteyye 
he + nom. lump of earth 
throw+firstly+pre. 
kumteki ayruy ten kapbe. 
then I + nom. bow shoot + pre. 

(4) k^m^yruy negdag datlayye 
he + nom lump of earth throw 
kumki ayruy ten kapbe. 
then I + nom. bow shoot+ pre. 

13.7 Connective word meaning “because” : 

The connective word ksramtho meaning of “because” 
conjoins two sentences. 


“He wears dresses first 
then eats rice. 4 * 


“I eat rice first then (I) 
sleep.” 

“He throws the stone 
first then I shoot the 
bow.” 


“He throws the stone first 
then I shoot the bow.’ 1 
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Example ; 

(1) ay tatmakge karomtho *‘T won’t go because I 

I go+not+neg. v. because felt unwell.” 

ay opum nurjgayme^ 

1 myd-body welH-neg v. 


PHRASE 


14.0 Phrases in Kabui ( Rongmei ) may be divided into four 
types. They are, noun phrase, adjective phiase, verb phrase 
and adverb phrase. 

14.1 Noun Phrase : 

Noun phrases can be sub-divided into six more sub-types. 
They are (i) demonstrative, (ii) possessive (iii) descriptive (iv) 
quantitative (v) numerativc and (vi) t^y ended phrases. 

11.11 Demonstrative : 

The demonstrative type of noun phrases are generally 
introduced by a demonstrative pronoun hoy ‘‘this”, irPy “this” 
or tay 4 thatIn the examples given below the portion of 
the phrases are underlined. 


Examples ; 

(1) hay khato y day ye 

this fish + part. big-fpre. 

(2) h^y gallawhay gay ye 

this child-f part, good+pre, 
(3 may loy samme 
this bird fly+pre. 

(4) tay gok noyye 

that pig fat+pre. 


'‘This fish is big.’ 3 
“This child is good.” 
“This bird flies,” 
“That pig is fat,” 
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(5) toy loy muwe “That bird is black, 

that bird black+pre. 

The demonstrative pronoun may “this” can occur in 
combination with hay “this” or “t»y” "that” to form a noun 
phrase of demonstration. 

Examples : 

(6) m^y h3y g^llawh^y take “This child is wise, 

this child + part, wise+pre. 

(71 rrPytsy mans^y g^ndayye “That person is old. 

that person old + pre. 


14.1,2 Possessive : 

In such sub-type of noun phrases a possessive pronoun 
precedes the noun to be possessed. Noun phrases of possession 
have two kinds, one is post-fixed by simple present tense form 
of the verb (see 3.1) and the other is post-fixed by a copula 
verb de “to be” to the predicate attribute. When it is postfixed 
by the simple present tense form of the verb the meaning is 
“‘simple possession” and when post-fixed by “'to be ’ — de a copula 
or linkverb the meaning is “with a sense of chailanging mood. 


Exa mples (with verbal suffix 

U> 9j 9m c eye 

my+paper+pre. 

(2) 9j3m lairik e 
my book + pre. 

(3) nojQm si ye 
your dog+pre. 

( 4 ) kspm phsyye 
his cloth + pre. 

(5) k3j£m_siye 
his dog+pre, 

(6) noj9m__goyye 
your cattle+pre. 


-ye) i 

“(This) is my paper.” 
“(This) is my book.” 
“(This) is your dog,” 
“(This) is his cloth,” 
“(This) is his dog.” 
“(This) is your cattle.” 
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Example s (with copula verb —de) ^ 


(7) spm cede 

my paper + to be 

(8) lairikde 

my book fto be 

(9) najam goyde 

your cattle + to be 

(10) n9j9m si de 
your dog+to be 

(11) kojom phay de 
his cloth + to be 

(12) k£j£m_side 

his dog+to be 


‘(This) is my paper/’ 
“(This) is my book.” 
“(This) is your cattle/ 
“(This) is your dog/’ 
“(This) is his cloth.” 
’‘(This) is his dog.” 


The pronominal prefixes used in Kabui are 9—first person 
n^-second person, and ks — third person. When such pronominal 
prefixes get fixed with—js>m “possessive case marker”, the 
formations are oj^m “mine”, n^m “your”, and kajam his” 
or “her*’. In the examples given above (see 14.1.2 examples 

(l) to (12) the possessives, 9pm, nojJ'm and k^j^m occurs before the 
noun to be possessed but these possessive pronouns can also 
occur after the noun in the examples given below, but the 
construction is not a phrase. 


Examples : 

(1) sit^y 3j3mde “The dog is mine.” 

dog+part. mine+to be 

(2) sitoy najsmde “The dog is your's.” 

dog+part. your+to be 

(3) sitay kaj^mde “The dog is his/hers.” 

dog+part his/her+to be 

144.3 Descriptive: 

Such type of noun phrases occur with a head noun arsd 
a modifier. The modifier may precede or follow the head. 
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FXarnples (modifier preceding the head) : 

(1) f ay them ma y nad e '‘That is small child.” 

that smallness child+tobe 

(2) may sumay tiflsaysu we “This is pungent chilly/' 
this pungent chilly + pre. 

(3) may khurnay puwe “This is bitter drug.” 

this bitterness drug+pre* 

(4) tay the m may natay de “That is the small child.*’ 
that smallness child-{-part .+to be. 

Examples (modifier follows the head) : 

(5) k amayruy negdar) “He throws the small lump of 

he+nom lump of earth earth.” 

themmay datle 
smallness throw + pre. 

(6) kamayruy negdai) daymay “He throws the big lump of 
he + nom lump of earth earth,* 
big+nominal 
datle. 

throw + pre. 

(7) kamayr uy taw daymay “He throws the big stone.” 
he + nom. stone bigness 

datle. 

throw f pre. 

(8) utoghay phawirP yde “This is the pipe that is hollow/ 

pipe + this hollow + to be 

(9) bathayhay minmayd e “This is the fruit that is ripe.* 

fruit+this ripe+to be 

(10) kolomhay hagmay de “This is the pen that is red.” 

pen 4-this red+to be 

(11) kamayruy jansoflm ay “The curry that she cooks 

she+nom act of cooking meat is tasty to eat.” 
tugayye 

eat + good+pre. 
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(12) tolop phsgtnay kankhow 4 It is usual to be costly, the 

sallary act of getting price of fish; by the time of 
time+at getting salary*” 

kha kuQmay kor^kde 
fish costly usual + to be 

( 13 ) a y ri p satiny cuteww o ‘‘Hear me to what I say.” 

I+nom act of saying 

hear+bene+comm (imp.) 

(14) k3m3y sinema j awm^y “He wants to witness the feature 
he cinema act of witnessing film. 

muyye 

want+pre. 

(15) kamsytho ayta (ata) humQy de "He who is the one to beat 
he 4-part, me act of beating me.* J 

-fto be 

(16) kamayth o avta (ata) jenm^y de “He who is the one to love 
he+part me act of loving me 

+to be 

(17) komoy kn^ n bawm^y de “He who is the one whos; 
he hls 4 -leg act of fracturing leg is fractured.’! 

+to be 

14.1,4 Quantificativ e : 

In the quantificative type of noun phrases, the quantifiers 
follows the head noun. The portion of the phrases are underlined 
in the examples given below *. 

Examples : 

(1) may k^goyns mknhe ‘'All the people had gone” 

people all go-bpast4 perf. 

(2) s i kogoyna th^yk^the “All the dog had died/’ 

dog all die + past+perf. 

( 3 ) may k^titn^ bamme 46 A few people is (having) here/’ 

people a few remains-f-prir 
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(4) jail katitna tutho “Eat only a little meat.’’ 

meat a little eat+comm. 

(5) nanun gansak nayye “Some children are (having) 

children some remain-1-pre. here.” 

(6) na payna nayye *Many children are (having) here." 

child many remain-fpre. 

( 7 ) mansay gayna bamme ‘ Many person are (having) here." 
person many remain+pre. 

14,1.5 Numerative: 

Numerative type of noun phrase has two kinds (i) that 
occur with cardinal and (ii) that occur with ordinal numeral. 

14.1.5.1 Noun phrase that occur with cardinal numeral: 

Cardinal numeral follows the head noun. The phrases 
are underlined in the examples given below. 

Examples : 

^ 1 ) a jam anaw akhat nayye “I have a wife.” 

my my + wifeone have+pre. 

(2) aistn ana kanay nayye “I have two children.” 

my my 4-child two have4-pre. 

apm lairik kathum nayye ‘ I have three books, 

my book three have+pre. 

14.1.5.2 Noun phrase that occur with ordinal numeral : 

Ordinal numeral precedes the head noun. The portion of 
the phrases are underlined in the examples given below: 


Examples : 

(1) h 9 y lay ma y loyduy ye €S Thls is the first egg. J/ 

this first egg+pre. 

(2) h^y l^ym^y loyduyde "‘This is the egg that is first. 
lhis~first egg+to be 
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(3) tay kana ysumay naye 
that second child -f pre. 

(4) t ay kanaysumay na de 
that second child + to be 

(5) tay laymaymathang na de 
that next child+to be 

(6) tay kamcugmay n ade 
that middle child+to be 

(7) tay k^mcuQm^y nay e 
that middle child+pre. 

(8) t ay khapmay n aye 
that last child+pre. 

(9) tay khapmay na de 
that last child+to be 

(10) t ay kamkhumay na ye 
that youngest child + pre. 

(11) tay kamkhumay n ade 

that youngest child+to be 


“That is the second child. 

“That is the child that is 
second.” 

“That is the child that is 
next.” 

“That is the child that is 
middle." 

“That is the middle child.” 

“That is the last child/ 

“That is the child that is 
last.” 

"That is the youngest child.” 

“That is the child that is 
youngest.” 


14.1.6 toy ended noun phrase : 

The noun phrases ended by the demonstrative particle 
tay meaning of “the” is listed below. The phrases are underlined. 


Examples : 

(1) ksrrpy segdiflmay 

he swear+nomi 
mans£yt£yde 
person + part. + to be 

(2) tay utog phawmay 

that pipe hollowness 
utog tayde 
pipe+the+to be 

(3) kamay kaban bawma y 

he his+hand fracture 
mansaytay de 
person+part+to be 


“He is th2 person that 
swear.” 

“That is the pipe that is 
hollow/ 

“He is the person whose 
hand is fractured,” 
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(4) k3m9y themmay natayde 

he smallness child+part+to be 

(5) ksmsy camsima y natayd e 
he wisdom child+part+to be 

(6) hay ka ykhuppuymay 
this house+act of roofi lg 
agijaytayde 

thatching grass+part+to be 

(7) parikmay mifl sentay gayye 
bright mirror H-part+good 
+ pre. 

(8) bakmay jawbogtay baktho 
broken glass+part+throw 
+ imp (comm.) 

(9) nogruy nimgagmay loy^y 
you+nom act of catching 
bird+part 
somkothe 
fly+past+perf. 

(I0j ha y jippuymay lagtay de 
this act of sleeping 
bed-f past+to be 

(11) tay tupuymay nSpta yde 
that act of eating 
rice+past+to be 


‘He is the child that is small.” 

»He is the child that is wise,” 

That is the thatching grass 
that is to be roofed on the 
house.” 

“The bright mirror is good.” 

"Throw away the glass that 
is broken.” 

"The bird that you bad caught 
had flown away.” 


“This is the bed that is to 
be slept on.” 

"That is the rice to be eaten.” 


14.2 Adjective Phrase : 

There is no pure adjective phrase in Kabui. The adjective 
phrases in Kabui are those that functions as an adjective^phrase, 
in a larger construction of a sentence. Hence, they may be 
called adjectival phrase. 

In the examples givm below the portion of the adjectival 
phrases have been underlined. 
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Examples : 

(1) kamoyruy nirogogroo y 
he+nom. catch+out+nomi 
khatoy hoyye 

fish + part. this+to be 

(2) koradow howmQytoy 
before a while ago 
see + nom + part. 
khullakpude 
village ehief+to be 

(3) liyQwlegnQ tantonmoy 
very idly workdo + nomi 
natoy hoyye 
child+part this+to be 

(4) hoy kay khuppuymQ y 
this house roffing+nomi 
or)r]ayde 

roofing grass+to be 

(5) comsileggo s amoy natoy 
very wisely speak+nomi 
child + part. 

hoyye 

this+to be; 


“This is the fish that he 
caught-” 

“The person that you sae a 
while ago is the village chief,” 


“This is the child who works 
very idly.” 

“This is the thatching grass 
for roofing the house.” 

“This is the child who speaks 
very wisely*” 


14.3 Verb Phrase : 

A verb phrase is a heacNmodifier fphrase with a Verb a$ 
its head. The attributes of the verb phrase are modifiers. The 
modifiers may show manner, time* quantity, place, etc., a$ 
discussed below: 

14.3.1 Verb phrase with a modifier that shows maimer: 

(1) kodot kodagno low we "Keeps upside down/ 5 

jagno lowwe “Keeps slowly,” 

(3) beno Jowwe “Keeps slantly." 

khinno lowwe "Keeps vertically/ 
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(5) khspna tatle 

(6) k^tumna p^ke 

(7) p3yn9 jenna sulswwe 

(8) p9kn^ pskna g^gtsgge 

(9) p3yn3 nan^ lawwe 

(10) tagkhogna digge 

(11) pacuyna paye 

(12) luggutn^ suwe 

(13) potcaytay k^g kategna 
thing+part separately (adv) 
nayye 

have+pre. 

(14) kabam kajithaym^na h^wwe 
all on a sudden (adv)see+pre 

(15) kam^yruyn^ damtay kM^t 
he+nom mat+part updown 

kadagna tewwe. 
keep+pre 

(16) k^m^yruyn^ thigpaytay 
he+nom stick+part 
jagna tewwe 

slowly keep+pre, 

(17) kamsyruyna thigp^ytay 
he+nom stick + part 
bens lswwe 

slantly keep4-pre. 

(18) ksmsyruy thigpsytsy 
he+nom stick+part 
khinns lowwe 
vertically keep+pre. 

(1$) ksmsyruy thigpsytsy 
he+nom stick + part 
gans lswwe 
resting keep+pre. 

(20) ksmsyruyns thigp^ytsy 
he+nom stick+part 
thagns lswwe 
hangingly keepfpre. 


“Walks fast." 

“Runs quickly.” 

“Treats very lovingly.” 
“Arrives running.” 

“Keeps very near.” 

"Stands on tiptoe.” 

“Reads nicely.” 

“Works earnestly,” 

“The things are having 
separately.” 

“(He) sees all on a sudden/' 

“He keeps the mat upside 
down.” 

‘He keeps the stick slowly/ 1 


“He keeps the stick slantly.” 


He keeps the stick vertically,” 


He keeps the stick resting (on 
something).” 

“He keeps the stick hangingly,” 
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(21) loyt^y duns ssmbomme 
bird+part afar fly+ 
prog + pre. 

(22) k^m^yruy bon m^ylan^ 
he+nom ball happily 
s^nnaye 

play + pre. 

(23) kam^yruy kawma saye 
ne+nom loudly speak+pre. 

(24) k^msyruy khayminno khayye 
he+nom minutely chew+pre. 

(25) kamayruy gayna saye 
he+nom nicely speak+pre. 

(26) k^msyruy jaflna saye 
he+nom slowly speak+pre. 

(27) k^m^yruy potc^ytoy 
he+nom things+part 
kurjn^ jonne 
costly sell + pre. 

(28) k^m^yruy tantay t^kn^ 
he+nom work + part wisely 
tonne 
do+pre. 

(29) komoyruy khopno totle 
he + nom fastly go + pre. 

(30) komoy kotumno p^ke 
he quickly run + pre. 

(31) ksmayruy negdorj 

he+nom lump of earth 
themmoy jagno do tie 
small slowly throw + pre. 

(32) komoyruy p^ratoy 
he + nom lesson + part 
pacuyus paye 
nicely read + pre. 

(33) k^moy tin luggutno suwe 
he work earnestly 
do+pre. 


The bird is hying afar.” 

‘He plays the ball happily.* 

“He speaks loudly." 

‘He chews minutely.* 

“He speaks nicely.* 

“He speaks slowly.” 

“He sells the things costly.* 

“He does the work wisely,” 

tJ He walks fast.” 

“He runs quickly.” 

“He throws the lump of earth 
slowly “ 

“He reads the lesson nicely*" 

“He does the work earnestly/* 
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(31) tigthay mincuyna minthe 
fruit well ripe+perf, 

(35) ay soymakna tatpuni 
I positively go + will 

(36) kamayruy thayna thayna 
he+nom knowingly 

tan tanne 
work do+pre. 

(37) kamayruy potcay kamal 
he+nom things price 
hogna jonbamme 
cheaply sell+prog.+pre. 

(38) kamay nuggayna jipbe 
he happily sleep -bpre. 

(39) kamayruy jenna thukn"* 
he+nom lovingly kindly 
sulawwe 
do+bene+pre. 

(40) kamay nayrana tituna 
he happily caus+feed adv 
bamme 

have + pre. 

( 41 ) kamay nuggayna dugna 
he happily sitting 
bamme 

have+pre. 

(42) kamay katumna pakna 
he quickly running 
sannaye 

play + pre. 

(43) kemey iusonna tatbamme 
she singing go + have+pre. 

(4 4 ) kamay nayrana 
he happily 
kacaktarina sannaye 
jumping play+pre. 


‘‘The fruit ripes well." 

“I will go positively.” 

“He does the work knowingly.” 

“He is selling the things 
cheaply.” 

“He sleeps happily,” 

“He does kindly and lovingly 
(for the benefit of someone) 

“He is living feeding happily.” 

“He is sitting happily.” 

“He is playing running 
quickly.” 

“She is going singing.’* 

“He is jumping happily.” 
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(45) kamay tagkhogna digge “He stands on tiptoe.” 
he tiptoe (adv) stand+pre. 

(46) kamay pigna kadunne “He shakes fearfully.” 

he fearfully shake-i-pre. 

(47) kamayruy lomcuyna lomme “He cuts bigly and bigly.” 
he+nom bigly bigly cut+pre. 

(48) kamay jagna jagna tatle “He goes slowly and slowly.” 
he slowly slowly go+pre. 

(49) kamay duy duyna lomme “He cuts short and short.” 
he short short cut+pre. 

(50) kamay kaw kawna kakhag “He lifts up higher and higher.” 
he high high (adv) 

thawwe 


lifts+pre. 

(51) kamay tan tak takna suwe “He does the work wisely and 

he wisely wisely do+pre. wisely." 

(52) kamay them themna lomme “He cuts smally and smally.” 
he small small (adv)cut + pie. 


(53) kamay potcay payna kugna 
he things very costly 
jonne 
sell + pre. 

(54) kamay potcay payna 
he things very 
hogna jonne 
cheaply sell + pre. 

(55) kamay lairik payna 
he book very 
icuyna iye 
nicely write + pre. 

(56) kamay potcay payna 
he things very 
nana lawwe 

near (adv) keep+pre. 

( 57 ) kamay payna themna 
he very small (advj 
lomme 
cut+pre. 


“He sells the things very costly.” 


“He sells the things very 
cheaply.” 

“He writes the book very 
nicely.” 

“He keeps the things very 
near.” 

“He cuts very small.” 
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(58) kamay psyna duyna “He cuts very short.” 

he very short (adv) 

hmme 

cut+pre„ 

(59) kamay payna pagna “He lives very foolishly.” 

he very foolish (adv) 

ligge. 

live+pre. 

(60) kamay payna dayna a He cuts very bigly.” 

he very big (adv) 

lomme 

cut+pre. 

(61) kamay cini payna dayna "He drinks very sweetly.” 
he sugar very sweetly 

j°gge 

drink+pre. 

(62) kamayruy ayta payna "He treats me very lovingly” 

he+nom me very 

jenna sulawwe 
lovingly do+bene + pre, 

(6?) kamayruy negdag themmay “He throws the lump of earth 
he + nom lump of earth very slowly.” 
smallness 

payna jagna datle 
very slowly throw+pre. 

(64) bu payna ganna patle "The moon rises very brightly.” 

moon very brightly rise + pre. 

(65 kamay pakna pakna "He comes running and running” 

he runmgrunnning 
gagtagge 

come+ reach + pre. 

(66) kamay jantay dayna dawwe “He cuts the meat bigly.” 
he meat+ part bigly cut+pre. 
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14.3.2 Verb phrase with a modifier that shows time: 

(1) matsmcans gagge “Comes in time." 

(2) kadigkhaw m\o “Go just now.” 

(3) asayni tatpuni “(1) will go today too. 1 

14.3.3 Verb phrase with a modifier that shows quantity : 

(1) kaymayna tiyo “Give less.” 

(2) psyna tuwe “Hats much.” 

(3) ganna potle “Rises brightly." 

Additional Examples ; 

(4) nap bun^ tiyo “Give more rice.” 

rice more give+comm. 

In the above example buns tiyo “give more” is a verb 
phrase denoting quantity. It is a head-modifier phrase, buna 
"more” is a modifier of the verb tiyo "give” which is the head 
of the phrase. 

(5) jan tewmayns tiye “Gives less meat.” 

meat less give+pre. 

(6) n$p lswna tuwe “Eats less rice.' 

rice less eat+pre. 

(7) nap payna tuwe "Hats more rice.” 

rice more eat+pre. 

(8) n^p gsyns tuwe “Eats more rice.” 

rice more eat+pre. 

14.3.4 Verb phrase with a modifier that shows place ; 

(l) 31lion l^wkhon cipminist^r “The Chief Minister will come 

tomorrow Chief Minister tomorrow at Ragailong.” 

r^gaylorjkhaw gagpuni 
Ragailong+loc. come + will 

In the sentence given above kh^w meaning of "on, at. to, 
etc,” towards a direction is used as a locative suffix. It occurs 
with a noun rogaylog “Ragailong” place name. 
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Additional Examples : 

(2) tum3yruy k^ythenkhaw “The girl sells things at the 

girl+person+nom market+loc. market." 

pot jonne 
things sell+pre. 

(3) kam^yruy cagkhaw p^ke *He runs on the road.* 
he+nom road-Hoc ran-f pre. 

(4) kaydayh^y manipurjom “Imphal is not at the centre 

Imphal+part Manipur-fposs. of Manipur.” 

cugkhaw n^mm^kge 
centre + loc have not+neg. v. 

(5) tunapuy hsykhow gsggo “Oh ! girl come here." 

girl this-Hoc come+comm. 

(6) nag turel pagkh^w t^tlo “You go to the river bank/’ 
you river b?nk+loc go+comm. 

(7) nag lairikt^y tebslbsgkh^w “You keep the book under 

you book-fpart table-funder the table ” 

-floe. 

lswwo 

keep+comm. 

14.3.4.1 Verb Phrase with the modifier that shows place away from 
a direction : 

Examples : 

(1) kamsyruyns askulkhswruy “He has returned from the 

he f nom school-1-from School." 

ksyd^tthe 

return-f-perf. 

(2) ay kaythenkhawruy *1 have returned from the 

I market-f from market.” 

k^ydatthe 
return+p erf. 

(3) ay kaykhawruy t^tthe “I went from the house.” 

1 house+from go + perf. 
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(4) ksmay kakhawruy pskpatthe "He ran out from the room/* 
he room+from ran+out+perf. 

(5) k3m9y thigbsgkhawruy k^ythe “He c]imb down (from) the 
he plant + from come down-hperf. tree." 

(6) ay haykhawruy tstthe “I went from here. 

I this+from go+perf. 

However, thoruy may be used in the following example 
to denote the meaning of kh^wruy “from”. No semantic difference 
(of meaning) can be ascertained. 

(7) komayruyna k^ythenthoruy “He buys things from the 

he+nom market-f from market ” 

potc^y lugsgrje 
things buy+come+pre. 

Besides kh^w, the locative particle ‘ tho” having the 
meaning “on, at. to. etc.” may be used with the same meaning 
of khaw. 


Examples : 

(8) k^m^y kath^ytho b^mrae 
he his+back-bloc part, 
remain+pre. 

(9) ay pattho kha nimkhogn^ 

I lake-bloc fish catch+for 
tstpuni 

go-fwill 

(10) ay ^skultho lairik csmkh^gns 
I school+loc book learn-bfor 
tatpuni/kupuni 

go-bwill attend-bwill 

(11) kamsy n©mtho totk^the 

he village+loc. go + past+perf. 

(12) ay ns>mtho tatpuni 

I viIIage + locgo +will 


“He is having behind him/ 


"I will go to the lake only 
for catching fish.” 


“I will atend to the school 
only for learning book.” 


‘*He has gone to the village.” 
“I will go to the village." 
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(13) ay ksythentho potc^y 
I market+loc things 
lukhag t^tpuni 
buy + for go+will 

(14) hayjam kapagtho ragayloQ 
this-f of beyond+loc Ragailong 
b^mme 
having+pre. 

14.3.4.2 Verb phrase with a modifier that shows a place towards 
a direction : 

(15) k^ythennaktho mansay 
market+towards + loc human 
pSyno pokg^mk^the 
all ran+part+past+perf. 

In the example given above sentence number 15 of 14,3.4.2 
naktho “a locative" (place) is added to kaythen “market” ("place 
name). 


“All the persons had run 
away towards the market.*' 


“I will go to the market 
only for purchasing things.” 


“Ragailong is beyond 
this.” 


Additional Examples : 

(16) k^ythennaktho totlo 

market+loc go+comm, 

(17) ay bon s^nn^khm) 

L ball play+for 
grawnnaktho t^tpuni 
playfield+towards (loc) 
go+will 

(18) n^g n^mnaktho t^tlo 
you village + towatds+loc 
go+comm. 

(19) nag nakaynaktho p^ko 
you your + house+towards 
+ loc ran + comm. 


•‘Go towards the direction 
of the market,” 

“I will go towards the 
direction of the playfield 
for playing the ball.” 


‘'You go towards the 
direction of the village.” 

“You run towards the 
direction of the village." 
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(20) nag cetay kabannaktho “You keep the papef 

you paper+part lower+ towards the directions of 

towards the lower side.*’ 

lawwo 

keep+comm. 

14,4 Adverb phrase : 

The adverb phrases in Kabui (Rongmii) may be divided 
into six types. They are. 

(a) Adverb phrase of manner. 

(b) Adverb phrase of condition 

(c) Adverb phrase of time 

(d) Adverb phrase of purpose 

(e) Adverb phrase of quantity 

(f) Adverb phrase of degree 

14.4.1 Adverb phrase of manner: 

Example : 

(1) kamayruyna jawjag laylaki “He after being drunk 

he+nom wine+drink+already wine (he) eats the rice,” 

+being done 
naptuwe 
rice eat+pre. 

In the example given above kamayruyna jaw jaglaylaki “he 
after being drunk” is an adverb phrase of manner. 


Additional examples ; 

(2) kamayruyna sa vkan senlaylaki “He after being cleansed 

he+nom cycle clean + alre idy the cycle (he) attends the 

+ being done School.” 

askul lcuwe 
school attend+pre. 
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(3) kQmayruv goytsy khunluvna 

he-bnom cattle+p^rt spear+advl. 
gitteyteki kaynugtho 
pnck+first+being dons 
house+in-bloc 
gutkothe 

enter+past+perf. 


“He entered into the 
house after being pricked 
the cattle by a spear 
first.” 


14 4*2 Adverb phrase of condition i 

Example : 

(1) kamay tatbtay ayni tatpuniye *If he goes, I also will 
he go + ifl-balso go+will-bpre. go.” 

In the example given above lit^y meaning of A if” is 
added to the verbal stem tn “go”, to form an adverb phrase 
of condition. The part of the sentence k^m^y tstlitsy “if he 
goes” is an adverb phrase of condition. 


Additional examples : 

(2) k^may gaggita y nag tattho “If he comes, you go.” 

he come + if you go+comm 


(3) k^m^yruyn^ n^gta h^wwitoy “If he sees you, he will 

he-j-nom you-baccus see-bif know you.” 

k3m9yruyn3 n^gta 

he+nom you+accus 

thaypuniye 

know+will-bpre. 

(4) nsgruy suwitp y ayni suniye “If you works, I Will also 
you-bnom do+if I-balso do + wish work.” 

-bpre. 


(5) n^gruvno sayit^y ay phutniye “If you Speaks* I will 

you+nom say-bif I angry-bwill be angry.” 

+ pre. 
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(6) kamayruy loyta sayrog ruy 
he-4-nom bird+accus catapault 
+ nom 

kapbitay loytay thaypuniye 
shoot+if bird + part die+will 

(7) kamayru yna nagta h uwitoy 
he+nom. you+accus beat+if 
nag kappinday ? 

you cry+interro. 

(8) kamayruyna nagta phutlitay 
he+nom you+accus chide+if 
n^g k^mayta phutpinday ? 
you him + accus chide +interro. 

(9) kama yta kawwitay aytaken 

him+accus invite+if me+also 
kawlawwo 

invite+caus4 comm. 

(10) nagruy nuwitay ayninuwe 
you+nom agree + if 1+also 
agree+ pre. 

(11) kamayruy sinema jawtatlitay 
he+nom cinema witness+ go + if 
nagken sinema jawtapinday ? 
you+also cinema witness+ go 
+ interro 

(12) n ag tatlita y ayni tatpuni 
you go + if I + also go + will 

(13) a yken tatpuni 
he go+if I+also go + will 

(14) kama y tuwitay ayken tupuni 
he eat+if I + also eat+wili 

( 15 ) kamay tatlitay ay tatliyaw 
he go+if I go+won’t 


“If he shoots the bird 
by the catapault; the bird 
will die."’ 

"If he beats you, will 
you cry V 9 

“If he chides you, will 
you chide him V 


“If (you) invite him, let 
me too cause to invite.* 


"If you agree, I also agree 


“If he goes to witness 
the feature him, will you 
also go to witness the 
feature film T 

"If you go, I also will go.’* 

"If he goes, l also will go,’ 7 

"If he eats, I also will 
eat/ 5 

"If he goes, I am not 
willing to go.” 
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(16) kam3y kajawwitay ay 
he accompany+if I 
kajawlakge 

accomp any+won’t. 

(17) kamay sannsyitsy ay 
he play-Hf I 
s9nn3tekge 
play+won*t. 

(18) kamSyruyna tiyitgy 
he+nom give+if 
ayken lapuni 

1 + also take+will. 

(19) nagruyna nuyyitay 
you+nom laugh+if 
ayken nuypuni 
I+also laugh+will 

(20) nagruy jipitay ayken 
you-j-nom sleep +if I+also 
jippuni 

sleep+will 

(21) nagruy pakitay ayken 
you+nom ran+if I+also 
pakpuni 

run + will. 

(22) nagruy nimmitay ayken 
you+nom catch+if I+also 
nimpuni 

catch+will 

( 23 ) nagruy siniiitay ayken 
you+nom held+if I+also 
sinpuni 

held + will 


“If he accompanied, I 
won't accompany.” 

“If he plays. I won’t 
play.” 

“If you give, 1 also will 
take.” 

“If you laugh, 1 also 
will laugh.” 

‘‘If you sleep, I also 
will sleep.” 

“If you run, I also will 
run.’' 


“If you catch, I also will 
catch. 


“If you hold, I also will 
hold.” 
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In the examples of the adverb phrases of condition given 
above (see 14.4.2) there are seven allomorphs of itay *iP. Their 
distributions are as follows 


itay after the verbal stem ended by 

itay or bit^y after the verbal stem ended by 
litsy after the verbal stem ended by 

mitay after the verbal stem ended by 

nit^y after the verbal stem ended by 

gitay after the verbal stem ended by 

witoy after the verbal stem ended by 

yitay after the verbal stem ended by 

14,4.2.1 Adverb phrase of condition (contd) : 


k 

P 

t 

m 

n 

9 

u, o, w 
U a, y 


Example : 

(24) nag suyitona ayken “As you have done, should I 

you do-has+advl I+also wish to do f 
sunin^co? 
do+whh+interro 


In the example stated above, the suffix yit^na meaning 
“as you have done” occurs with the verbal stem su “do‘\ In 
this sentence nag suyitona “as you have done” is an adverbial 
phrase of condition, n^ occurring after the end of the phrase 
is adverbializer. 


Additional examples : 

(25) nag sayits na ay ,tf As you have said, should 

you say-t-do-fas+advl I I just (wish) to agree.” 

nurapr^pninsco ? 
agree+just-f wish+interro. 

However, in the example giyen below t^n^ (not yit^n^) 
gives the meaning “having seen” 
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(26> kamay bhutta hswtaga kapun “Having seen the ghost, 
he ghost+accus see + having he has shaken his body.” 

seen his+body 
kadunbamthe 
shake-^remain+perf. 


14.4.2.2 Adverbial phrase of condition (contd) : 

Example : 

(27) nag bitsy lawns tutho 

you arum+part boil+advl. 
eat+comm. 

In the example above, the adverbializing suffix —no is added 
to the verbal stem low “boil ’ to occur as an adverbial phrase 
of condition, "n^g bitoy lowno” meaning “you after being boiled.’' 


“You eat the arum after 
being boiled.” 


Additional examples ; 

(28) nag komlatoy khoknQ tutho 
you orangs+part peel+advl. 
eat+comm. 

(29) nog komlatoy khokmokno 
you orange + part peel+not 
+advl. 

tutho 

eat+comm. 


“You eat the orange after 
being peeled off.” 

“You eat the orange after 
having not peeled off.” 


14.4*2.3 Adverbial phrase of condition (contd.) i 

A noun also may be converted into an adverbial phrase 
of condition (negative) by adding the adverbializing suffix—ns 
to the noun. 

(30) k9ni9y napsammakna “Having no rice (unboil) 

she rice having not+advh she does not cook the 

n^psogmakhe ricco’* 

rice cook + not+neg. v* 
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In the above example komoy napsamm^kno “she having 
no rice" is converted into an adverbial phrase of condition 
(negative) by suffixing the adverbializing suffix no. 

14.4.3 Adverb phrase of time : 

Example : 

( 1 ) komoyruy lairik pab^mkhow “When he is reading, I 
he+nom book read-h when call him.” 

ayruy komoyta kawwe 
I+nom him+accus call+pre. 

In the example given above bomkhow meaning of “when 
or while” is added to the verbal stem pa “read” to form an 
adverb phrase of time. The part of the sentence komoyruy 
lairik pabomkhow “when he is reading’ is an adverb phrase 
of time. 


Additional Examples I 

(2) ay tubamkhaw k^m^y g^OD^ 
T eat+when he come+pre. 

(3) kamsyniyna pap tubamkhaw 
he+nom rice eat+when 
ayruy ksm^yta huwe 
I+nom he+accus beat + pre. 

(4) k^m^yruy kspbomkhaw 
he+nom weep+when 
ayruy nuyye 
I+nom laugh+ pre. 

(5) kamsyruy nap soQbsmkhaw 
he+nom rice cook+when 
ayruy g^n kssemme 
l+n®m curry prepare+pre. 


“When I am eating, he 
comes/ 

“When he is eating, I 
beat him/ 


“When he is weeping, 1 
laugh.” 


“When she is cooking, 
I prepare the curry/’ 



Kabui Grammar 


145 


(6) kamSy bon jawbamkhaw 
he ball look+when 
ayruy dugge 
I+nom sit+pre. 

(7) n ag kapb^mkhaw ay g^gge 
you cry + when I come+pre. 

(8) k^m^y digbam khaw ayruy 
he stand + when I+nom 
dugge 
sit+pre. 

(9) komsyruy nhay dakbamkhsw 
he+nom cloth weave+when 
ayruy lag cake 
I + nom spin+ pre. 

14.4.3.1 Adverb phrase of time (contd): 

Example ; 

(10) ojatho naythuyjagkhag “The teacher wakes up 

teacher+part daily daily at four o’clock." 

khog padaykhaw jipthawwe. 

hour four+at wakes+pre. 

In the example given above ojatho n^ythuyjagkheg khog 
p^dsykhaw “The teacher daily at four o'clock” occurs as an 
adverb phrase of time. 

Additional Examples : 

(11) ay snniyaw khog k3n§ybuglugkh3w u l will reach within two 
la bit later hour two+within + at hours a bit later.” 
j&gpuni 

arrive+ will 

(12) go llawhSy noygotkhonugkh^glug ft This child has been 

child + part+since the day before suffering since the day 

yesterday before yesterday.” 

nawbamthe 

suffer+ha ving + pre* 


“When he is looking the 
ball, I sit*” 


“When you are crying, 
I come.” 

“When he is standing, 
I sit.” 

“When she is weaving, I 
spin the thread.” 
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(13) ay asayni athonni gagpun i 

I today tomorrow come-f will 

(14) ay gagdamay ligkumkhaw 
l next year 

bombe tatpuni 
Bombay go + will 

(15) kaga n khn khatkha w 
sometimes 

ayken tatle 
I+also go + pre. 


“I will come today or 
tomorrow.” 

“I will go to Bombay next 
year.” 


“Sometimes I too go.” 


14.4 3.2 Adverb phrase of time (contd) : 

Example : 

(16) n^g gagmakmaysan : ‘I will wait for you until 

you come+not-f until you come* 

ay nagta khonpuni 
1 you+accus wait + will 


In the example given above it is noticed that the suffix 
makmaysan meaning of “until” is added to the verbal stem gag 
“come". Here the portion nag gagmakmaysan “until! you come” 
occurs as an adverbial phrase of time. 


14.4 4 Adverb phrase of purpose: 


Exaviple : 

(1) ay ask ultho lairik “1 will go to the school 

1 school !-part book for the purpose of (only 

c amkhagna tatpuni for) reading book” 

read+for the purpose go-f will 

In the above example the suffix kbag meaning of “for 
the purpose of” is added to the verbal stem cam “read”. The 
portion of the sentence ay askultho lairik camkhagna “I for the 
Purpose of reading at school” is an adverb phrase of purpose* 
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Additional Examples : 


«2) 

ay bon s^nn^khag 

"I will go to the ground 


I ball play-1-for the purpose 

for the purpose of playing 


gfawntho tatpuni 
playfield+part go+will 

the ball.” 

«3) 

ay jantukhag rigtayroyk^nthe 

“I would have to kill the 


I meat+for the purpose 

living being for the purpose 


living being+kill would-bperf. 

of eating the meat.” 

(4) 

ay n^p Sogkhag cak^sgtho 

*‘1 will go to the kitchen 


1 rice Cook+for the purpose 

for the purpose of cooking 


kitchen+demons pirt. 
gutpuni 

the rice.* 


enter+will 


(5) 

ay koyth^ntho potc^y lukhag 

u \ will go to the market 


I market+part+things buy-H 

for the purpose of buyin g 


for the purpose 

t^tpuni 

go *f will 

things.” 

(6) 

ay pattho kha nimkh^g 

"I will go to the lake for 


I lake+partfish catch+ 

the purpose of catching: 


for the purpose 

tetpuni 

go+will 

fish*” 


14 4.5 Adverbial phrase af quantity t 

Examples: 

(1) bu payna ganna paths “The tho6h rises Very 

moon veiy brightly+advl. brightly.” 

rises+pre. 

In the example given in H.4.5 (1) bupaynS ganna “the moon 
Very brightly” is an adverbial phrase of quantity* 
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Additional Examples ; 

(2) pritam p3yn9 kotupn ^ boa 
Pritam more frequently ball 
s9nn3ye 

play+pre. 

(3) nirmala payna henna take 
Nirmala more (very) excell+ 
advl. wise+pre. 

(4) kamsy ja,n p^yna henna 

he meat more excell-fadvl. 

tuwe 

eat+pre. 

(5) katnay doymSy pQyno henna 
he sweets more excell + advl. 
tuwe 

eat + pre. 


"Pritam plays the ball 
more frequently.” 


“Nirmala is more wiser.” 


“He eats more meat.” 


“He eats more sweets.” 


14.4.6 Adverbial Phrase of degree: 

The adverbial phrase of degree is formed by adding the 
suffix kuma^ having the meaning “as well as" to a noun phrase* 


Example : 

(I) kamsyruy bon k9p9nm9ykumft 3 “I kick the ball as he 
he+nom ball kick+nomi+as kicks (the ball.)” 
ayken bon kop^nne 
1+also ball kick+pr©. 

In the above example ksmsyruy bon kspsnmoy “the person 
in act of kicking the ball” is a noun phrase. In tbis^noun phrase when 
kumns “as’ is added, the portion k^msyruy bon ksp^nmoykumn® 
“as he kicks the ball" is converted into an adverbial phrase 
of degree- 
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Additional Examples : 

(2) k hoyruyna khoyduy nuymaykumna “As bees like honey the 
bee+nom honey like+nomi+as cat also likes milk.” 
miyawnaruynQ goynswduy nuyye 

cat+nom milk want+pre. 

(3) k^m^yruy para pamaykumna “He reads the lesson as he 
he+nom lesson read+nomi+as reads the lesson.” 
ayken para paye 

I+also lesson read+pre. 

(4) kamayruy pakmaykumna “I ran as he runs.” 

he+nom ran-f as 
ayken p^ke 

I+also ran+nomi+ pre. 

(5) ayruy tatmaykumna 
I+nom go + as 
k^m^yni tstle 
he+also go+pre. 

(6) kamayruy jawjagmaykumna 
I-fnom wine+drink+as 
ayken j9wwj9gt)e 
1+also wine+drink+pre. 

(7) ksmayruy ph^y soymaykumna “I wear the dress as she wears 
I+nom cloth wear+nomi+as (the dress).” 

ayken phay soyye 
1+also dress wear+pre. 


*He goes as I go.” 


“1 drink the wine as he 
drinks.” 



CLAUSE 


lio Clauses in Kabui (Rongmei) may be divided into equational 
and non-equational clause. 

15.1 Equational Clause : 

An equational clause contains at least a predicate attribute 
(noun) post-fixed by a to be verb ( copula ). Such type of 
clauses are formed only in a compound sentence? otherwise 
they are an equational sentence. 

Examples 3 
1(a) k^cPy ^nade 

he my+child+to be 
1 (b) kaoPy n^nade 

he your+child-f to be 

Equational Clause : 

1 (c) kortPy Snade khumkhonsins “He is my child but he ii 
he + my+cbild+to be but your child." 
kcnPyruy n^nade 
he+nom. your+tobe 

15 2 Non-equational Clause : 

A non-equational clause may be (f) a Statement, (2) an 
imperative, and (3) an interrogative. Structurally a non-equational 
clause may be (a) a verb, or (b) an object and a verb, of (c) 
a subject, an object and a verb. When occur in a sentence of 
a larger construction they aie to be taken as a clause otherwise 
a sentence. 

Examples * 

Verb tatle 

tstlo 
tatbo ? 


“goes* (Statement) 

“Go” (imperative) 

”Do go? (Interrogative) 


“He is my child/ 
*He is your child.* 
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Object + verb nap tuwe 

naptuwo 
nap tubo ? 
Subject+verb kamay tatle 
r*ar) tatlo 
kamay tatbo 7 
Sub-fObject+verb 

kamay ca jagge 
nag ca jaggo 
kamay cajagbo? 


"Eats rice” (Statement) 

‘Eat rice” (Imperative) 

‘Do eat rice ? (interrogative) 

‘He goes" (Statement) 

‘You go” (Imperative) 

‘Does he go”? (Interrogative) 

‘He drinks tea” (statement) 

“You drink tea” (Imperative) 
‘Does he drink tea? (Interrogative) 


Examples « 

(1) nag tuthe ay turns 
you eat-bperf I eat+neg. v. 

(2) nagtho ten ni tumakge 
you+part bread+also 
eat-f neg. v. 
napni tumakge 

rice-balso eat+neg. v 

(3) kamay nap tubamme tana 

she rice eat+re main + pre¬ 
say so 

nirmalaruy saye 
Nirmala+nom say-fpre. 

(4) nugsithoyruy nagta kakaykha w “Nungshitboi says to you that 
Nungshithoi + nom me her to live at her house.” 

-f house-bloc 
bamlakkho tana saye 

remain+comm say so say+pre. 

(5) kamayruy pawkinlugkhaw “He asked Paukinlung that 
hebnom Paukinlung+dat had he plank." 

thiglom laymay naybo t ana 

plank sown have+interro 
say so 
th^nne 
ask+pre, 


“You have taken (eaten) 
but I didn’t taken (eaten). 
“You either eat bread (also) 
or rice (also).” 


,? Nirmala says that she is 
(having) eating rice.” 
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(6) k^mSyruy sam^ytsy ay muwe “I forgot that he says/* 
he+nom say+nomi+part I 

forget+pre. 

(7) kamayruyna gairinlugta "He asked to Gairinlung that 

he+nom Gairinlung+accus when she should go to School.” 
9d9wtay kukhsgco th^nne 

when attend+interro ask + pre. 

(8) ^niysw gagpun i samay natsy “The child who says that will 
a bit later come+will say come a bit later has come now." 
+nomi child + part 

atawhay gagth e 

now+part come+pcrf, 

(9) ay k^ra nap t ukathe “1 had taken rice a while 

I a while ago rice eat+perf, ago therefore, I am not 

ay taw napdapmakhe hungry now.” 

I now rice+hungry+not + v. 

(10) nirm alaruy na negda g datle “Nimala throws the lump of 

Nirmala-fnom. lump of earth earth and Pritam shoot the 
throw+pre. arrow.” 

pr itamruyna ten ka phe 
Pritam+nom arrow shoot+pre. 


SENTENCE 

16,0 Sentences in K.abui may be divided into twd (if SMpfi 
and (ii) Compound. 

16.1 Simple i 

Simple sentences are the following : equatfon.il, interrogative^ 
declarative, exclamatory, imperative, statement, negative, etc. 
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Examples : 



Equational 

: may khade 
this fish+tobe 

“This is fish/ 

Interrogative 

: k^m^y th^wco ? 
she/he who+interro 

“Who is he/she/ 

Declarative 

: kamay t^tle 
hc/she goes+pre. 

“He/she goes/ 

Exclamatory 

s he nanun loyta 
oh child bird+accus 
jenmakday ! 
love+not-f interro. 

“Oh \ children don’t 
(you) love the bird/ 

Imperative 

: phsy d^ko 

cloth wcave+comm. 

“Weave the cloth/ 

Statement 

i miyawnah^y duyye 
cat-f this dwarf+pre. 

“The cat is dwarf.” 

Negative 

t ay pntume^ 

I meat-f eat+Neg. V. 

“I don’t eat meat/ 


16*2 Compound Sentence : 

A compound sentence in Kabui contains at least two 
independent clauses. These independent clauses may be connected 
by a connector. However, a compound sentence can be made 
up without the connective. 

The possible combination of clauses in a compound sentence 
are the following: 

(1) Statement+ statement 

(2) Negative -f negative 

(3) Statement+negative 

(4) Imperative + statement 

(5) Imperative+imperative 

(6) Interrogative+interroga live 

(7) Imperatives interrogative. 
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Examples ; 

Statement + Statement : 

In the examples given below two statements are put 
together without any type of connective (either connective word 
or connective particle). The sentences (a) and (b) can be connected 
as in sentence (c). 


I (a) komoyruy negdog dotle 
1(b) ayruy ten kapbe 
l^c) komoyruy negdog dotle 
ayruy ten kapbe 
2 (a) ay kora nop tukothe 

2(b) ay taw nap dapmakhe 
2(c) ay kara nap tukathe 
ay taw nap dapmakhe 


“He throws the stone.” 

“1 shoot the arrow." 

“He throws the stone and l 
shoot the arrow. 9 

“I had taken rice a while 
ago.” 

“I am not hungry now.” 

“I had taken rice a while 

ago therefore I am not hungry 
now,” 


N egative+Neg ative^ 

In the following example two negative sentences are put 


together side by side without connective. 


Ita) nogtho tenni tumokge 
1(b) nog nopni tumokge 
1(c) nogtho tenni tumokge 
nopni tumokge 


“You do not eat bread also.” 
“You do not eat rice also*” 

“You neither eat bread (also) 
nor rice (also) 


Statement ^Negative : 

1(a) nog tuthe 
1(b) ay tume' 

1(c) nog tuthe ay tume' 

I mperative + Statement : 

1(a) nog otaw nop turitho 
1(b) nog kora tukothe 
1(c) nog otaw nop turitho 
nag kora tukotbe 


“You have taken (eaten).” 
ft I didn't eat.” 

“You have taken but I didn’t 
(taken).” 

“You don’t take rice now.” 
"You had already taken rice. M 
“You don’t take rice now 
because you had taken 
already." 
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2(a) rayrsynabsmmo “Hush.” 

2(b) may gsgge “Man (person) comes 

2(c) rayraynab^mmo may gagge “Hush, some one comes.” 


Imperative + Imperative : 


Ka) 

spuyna khawtay dugna 

“Oh girl don't remain sitting 


bamliyaw 

there.” 

1(b) 

haykhawhay gagkatummo 

“Come here soon.” 

1(c) 

apuyna khawtay durjna 

“Oh girl don’t remain sitting 


bamliyaw haykhawhay 

gagkatummo 

there;j come here soon.” 

Interrogative+lnterrogative t 


1(a) 

kamaytay thawco ? 

“Who is he?” 

Kb) 

tumaypuynahoy thawco? 

“Who is this young girl?” 

Kc) 

kamaytay thawco, 

"Who is he and who is this 


tumaypuynahay thawco? 

young girl ?” 

2(a) 

kamayruy thawco ? 

“Who is he?” 

2(b) 

nagruy thawco ? 

“Who are you ?” 

2(c) 

kamayruy thawco nagruy 

"Who is he and who are 


thawco ? 

you ?” 

3(a) 

nag nap tutha ? 

“Have you taken rice V 

3(b) 

nagtho ? 

“And you?” 

3(c) 

nag nap tutha, nagtho? 

“Have you taken rice, and 


you T 


Imperative+Interrogative; 


Ka) 

nag n®P tuw 

“You eat rice.” 

Kb) 

ay satog hammakday ? 

“Didn’t I tell you?” 

1(c) 

ay nagta naptuwo satog 

“Didn’t 1 tell you to eat 


hammakday ? 

rice V 

2(a) 

nagfuy nap soggo 

“You cbok rice,” 

2(b) 

nag kamayta satog hammakday “Didn’t you tell her ? 

2(c) 

nagruy kamayta nap soggo 

“Didn’t you tell her to cook 


satog hammakday ? 

rice ?’’ 
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3(a) nag tan tanno 
3(b) ay satog hammakday? 

3(c) ay nagta tan tanno satog 
hammakday ? 

4(a) nag lairik pawo 
4(b) ay nagta satog hammakday? 
4(c) ay nagta lairik pawo 
satog hammakday ? 

5(a) n^g lairik pawo 
5(b) nag ayta (ata) sakatiyamco? 
5(c) nag ayta (ata) lairik pawo 
sakatiyamco ? 

6(a) nag nap tuwo 
6(b) nag ayta (ata) sakatiyamco? 
6(c) nag ayta (ata) nap tuwo 
sakatiyamco ? 

7(a) r.ag lairik iyo 

7(b) nag ayta (ata) sakatiyamco; 

7(c) nag ayta (ata) lairik iyo 

sakatiyamco ? 

8(a) nag tan tanno 
8(b) nag ayta (ata) sakatiyamco? 
8 (c) nag ayta (ata) tan tanno 
sakatiyamco ? 

9(a) nag na p soggo 

9(b) nag ayta (ata) sakatiyamco; 
9(c) nag ayta (ata) nap soggo 
sakatiyamco ? 

Additional Examples : 

10(a) athonlay tatpuni 
10(b) natay thaykathe 
10(c) athonlay tatnisamay 
natay thaykathe 


“You do work.” 

“Didn’t 1 tell you ?” 

“Didn’t I tell you to do 
work.” 

“You read book.” 

“Didn’t 1 tell you ?* 

“Didn’t I tell you to read 
book.” 

A You read boGk.” 

“You have said to me ;* 
“You have said to me to 
read book r l n 
:4 You eat rice.” 

“You have said to me T 
*You have said to me to 
eat rice ?” 

“You write book.” 

“You have said to me ?" 
“You have said to me to write 
book ?” 

“Yo do the work.” 

“You have said to me ?" 
“You have said to me to do 
the work ?" 

“You cook rice.” 

“You have said to me ?” 
“You have said to me to cook 
rice V 


“Will go tomorrow.” 

“The child had died " 

“The child who says that he/she 
will go tomorrow had died.” 
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11(a) k^moyruy saye 
11(b) ay nuwe 

11(c) kamayruy samaytay ay nuwe 
12(a) aniyaw gagpuni 
12(b) natay atawhay gagthe 
12(c) aniyaw gagpuni sam®y 
natay otawhay gagthe 

13(a) kamay tubamme 

13(b) jenphulruy saye 
13(c) kamay tubamme tana 
jenphulruy saye 

14(a) nag takummayjan tupinday 
14(b) pritamruy akhaw thanne 
14(c) pritamruy takummay nag 
jan tupinday tana thanne 

15(a) nag thawco? 

15(b) kamayruyna akhaw thanne 
15(c) kamayruyna akhaw thawco 
tana thanne 


•‘He says.” 

“I forgot.” 

“I forgot that (what) he says.” 

“Will come a bit later." 

“The child had come now.” 
“The child who *ays that he/ 
she will come a bit later has 
come now.” 

“He is having ( remaining ) 
eating.” 

“Jenphul says." 

“Jenphul says that he is 
eating ” 

“Which meat should you eat?” 
“Pritam asked me.” 

“Pritam asked to me that 
which meat should I eat.” 

“Who are you f 
“He asked me.” 

“He asked me that who you 
are.” 


Further Examples *. 

16. rogm^y kawm^yto ann^wm^yde “(Some one who is) a Kabui 

m 9yg3y m^yluy kabuymsy told me that Rongmei is a 

sab3mm3yh3y k^buym^ypu new name, it is the one that 

akh^tPy akhaw c3mb3mme everybody known as Kabui.” 

17. k^run k^riyet gaym^y “it is usual, to treat by 

sarswpukh^wpum^y k^gmsy everybody lovingly, the boys 
lairiklaysukhaw luggutm^y and girls, who are handsome 
lstsa luson gaym^y ganm^yna and pretty, obedient and 
tum^ynata m^ykathunaruy dutiful, attentive in study, 
jenn^ kugns sum^y politeness in speaking.” 

samsyh^y k^riyake 
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When two nouns are compared a comparative particle 
sog is used. It occurs with khsg “from”. 

Example : 

5(a) loyjon gayye “Meat of chicken is good.” 

3(b) gskj^n gayye “The pork is good.” 

1(c) loyj^nluy g^kj^nkhagsog “The meat of chicken is better 

gayhenne than that of the pork.” 

In the example illustrated above two nouns loyj^n “meat 
of chicken and g^kjsn “pork” are compared. The comparative 
particle sog is added to the noun that is comparatively inferior. 
Just before sog the suffix khag meaning of “from” is obligatory. 


Additional Examples : 

(2) tenloyn a n®pkh^g sog 
m^ypum gayhenne 

(3) nakh^gsog ayruy lairik 
thayhenne 

(4) kamsyruyna k^khagsog 
nap tugayye. 

(5) kamayruyna kskhagsog 
t^khenne 

(6) tum^ynaruyn^ 
ganmaynakhagsog t^khenne 

(7) h^waygsnkhsgsog g^nnayloy 
tugayhenne 


“Bread is better than rice in 
health.” 

*1 am more literate than you.” 

“He eats more rice than him/" 

“He is wiser than him/' 

“That girl is wiser than that 
boy.” 

“Mustard curry is more tasteful 
to eat than that of the curry of 
the pulses.” 


1 6.3 Structure of Sentence ; 

The following are the structures of Sentence of Kabui 
(Rongmei) in this present work*” 

Examples ? 

3. V 

tuwe 4, Eat§.” 

eat+ pre. 
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2(a) Adv+V 
p 3 yna tuwe 
more eat+pre- 

(b) Adv+V 
bens l^wwe 
slantly keep + + pre. 

(c) Adv+V 

themn^ themn^ lommo 
small small cut+comm. 

3(a) Adv + S+V 

msyg^nkhaw ksm^y 
by then he 
dayb^mkhonne 
living as a big boss 

(b) Adv+S+V 

maygsiitsy rjanna ay 
the time till I 
ligbamkhonpuni 
shall have been living. 

4. Adv+V+S+V 
sthon g^ggo ay 
tomorrow come+comm I 
p9kb3mkhonpuni 

ran + prog+ past + fut. 

5, DO+V 
nsp tuwe 
rice eat+pre. 

6(a) Adjvl+N+V 

tay themm^y nade 
that small child + to be 

(b) Adjvl+N+V. 

c3msilegna sam^y natay 
very wisely speak child + the 
h^yye 

this + to be. 


“Eats more.” 

“Keeps slantly.” 

“Cut smally and smally.® 

“By then, he was living as 
a big boss.” 

"Till the time, I shall have 
been living.” 

“Come tomorrows I shall have 
been running." 

“Eats rice*” 

“That is small child.” 

“This is the child who speaks 
very wisely.” 
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(c) Adjvl (tium)-f N + V 

toy khapmay nade ‘’That is the last child.” 

that last child+to be 

7. Adjvl+S+V 

nap tubammay nasanatay “Has the child who had eaten 
rice cat chil<J+the rice gone T 

tatkathe ? 
go+perf+interio. 

8. Adv+AdjvH-S+V 

duranay askul kumay “Tho child who attends the 

yesterday school attend school yesterday has come.” 

natay garjge 
child+the come+pre. 

9. Adv+V + S-f DO+V 

soymakna garjgo ay tantay “Come surely I shall have 
surely come + comm I work been continuing the work.* 
+the 

tankaybamkhonpunihe 

work shall have been continuing 

10. Adv+S-f Adv+S-f DO-f V 

athon nag gagpuygankhaw ay “Tomorrow when you come 
tomorrow you come-f when I 1 shall have eaten the rice° w 
nap tutanbamkhonpunithe 
rice shall have been eaten 

11. Excl+S+DO-bV 

he nanun loyta jenmakday 7 “Oh! children don^t (you) 
oh child bird + accus love + love the bird?* 
not+interro 

12. S-bV 

kamay tuwe “He eats.” 

he eat + pre, 

13(a) S+Adv+V 

kamay payn® tuwe “He eats more/ 

he more eat-hpre* 
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(b) S-fadv+V 

ay ksjawrosku 3 li^m^kge {< 1 cannot live without him.” 

I he without live-knot 
4 neg* V 
}c) S-f-adv-fV 

ay khoQ c^rukkh^w “I shall arrived befcre six” 

I hour six4before4when 
g%t 9 0b3nikh©npunithe 
shall have arrived* 

34(a) S4adv -f adv4V. 

goytsy "The cattle are goring again 

catt!e4ihe one after another one after another.” 
fo^nna ponnayye 
again gore4having4pre. 

(b) S4adv4adv4V 

komay nugrjayns duQn^ “He is having sitting happily." 

he happily sitting 

bSffiffic 

remain 4 pre. 

15(a) S+Joc+V 

n^g thowksytho b^mbo ? ‘‘Where do you live ?” 
you where41oc live4interro. 

(b) S+loc+V 

kosnsy kaynupkhsw guile “He enters in the house.” 
he hous»4 in 4 loc enter4 pre. 

<c) S41oc4V 

ksmsy skaykhsw g&)i)e “He airives at my house.’ 
he my 4 house-Hoc arrive4 pre. 

36(a) S41oc41oc4V 

ksmayruyno ksythenkh-wruy “He ccmes fiom the market 
he4nom maiket4from (loc) to the house.” 
kaykhaw gsijije 
house 4 loc come4 pte. 

<b) S41oc41oc4V 

k^m^y ksylheikhswiuy psgtsi “Fe fcMetti gets to the 

he market4at (loc) seldom market.* 

tatme 

go4neg. V. 
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17. S+loc+loc+adv+V 
kamay kaykhawruy 
he house+from (loc) 
kaythenkhaw 
market+to 
pagtat tatme' 
seldom go+neg. V 

18. S+DO+V 
k»may nap tuwe 
he rice+pre. 

19(a) S-Hoc + DO+V 

kamayruy agamkhaw paysa tiye “He gives money to Angara.* 
he+nom Angam+dat money 
give-f pre. 

(b) S+loc+DO+V 

kamay kaythentho lamlamlu “He had gone to the market 

he market+loc thing+buy to buy things.” 

tatkane 

go+had + done 
20. S+adjvl+O+V 

nagruy kawmay tumay puytay “The girl who you call has 
you+nom call+nomi girl come.'* 

+that 

g 3 09 e 

come+pre. 

21(a) S+DO+adv+V 

kamay nap payna tuwe “He eats more rice.’* 
he rice more eat+pre. 

(b) S+DO+adv+V 

kamay kha pagtu tume'' “He seldom eats fish.” 
he fish seldom eat+pre. 

(c) S+DO+adv+V 

kamayruy thigpaytay bena lawwe “He keeps the stick 
he+nom stick+the slantly slantly:” 

keep+pre. 


“He seldom goes to the 
market from the house.” 


* He eats rice.” 
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22. S+O+adv+V 

karn^y sire kajaw kajawna tatle 
he dog+with accompany 
go+pre. 

23. S+DO+O (asso)+V 
kamay n^ptho jonni tuwe 
he rice+part meat+asso 
eat+pre. 

24(a) S+adv+DO+V 

miyawnaruy karak karakhaw 
cat + nom from time to time 
apok nirame 
rat catch+ pre. 

(b) S+adv+DO+V 

ay gagkhawtho tantay 
1 come+when work+the 
loybamkhonthe 
had been+finished 

25(a) S+adv+O+V 

ay kara nap tuwe 
I a while ago rice eat + pre. 

(b) S+adv+O+V 

kamay napsammakna nap 

she rice+having not rice 

sogmakhe 

cook+not+neg. v. 

26. S+adv + adv+O+V 

kanugoy mathag mathag 
they+all one after another 
hanna bon tariyc 
again ball play+pre* 


“He goes in accompany 
with the dog.” 


“He eats the rice with 
meat.” 


•‘The cat catches the rat 
from time to time.” 


•‘When I came, the work 
had been finished/ 


“I have taken the rice a while 
ago.” 

‘•Having no rice, she does 
not cook the rice.*’ 


•‘They all play the ball 
again one after another/* 
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27. S-Hoc+04-V 

k9m3y pukhrikhaw dnytewpag had gone to the pond 

he pond-Hoc bathing lounge for making the bathing 
kasemkh^g t^tk^ne lounge/* 

make + for go+had+done. 

28. S+instru + DO+V 

k^msynivna lirina thig p^ke 4 'He splits the fire-wood by 

he-bnom axe+nom firewood the axe./ 

split+pre, 

29 a) S+adv-bS+DO-bV 

k9m3y pOnpuyg^nkh^w sbuyruy ‘ c Whe&he was bora, Abtii 
he bear f when Abuy+nom was holding the post of 

khullakpu tubamkhonne the village chief/ 5 

village chief hold+prog-h 
past+pre. 

(b) S+adv+S+DO+V 

ay gagkhsw kamsy gan €S Wlien I came the child 

l come {-when he child had been matured/ 5 

phabamkhonthe 
had been matured. 

3 ), S i~O-f-adv b SHrQ-f- V 

kom^yruy bon kapamnaykunma C4 I kick the ball as he kicks/ 7 
he+nom bail kick-f uom-blike 
ay ken bon koponne 
1 + also ball kick-bpre. 

3L S + O-badv+S + DD+V 

onaruy tan phogm^kpuysan 4C Until my son gets a job 
my-bson f nom job get+not+till I shall have been 
ay tan tanksyb^mkhonpuaihe continuing the service/ 

T job shall have been 
continuing to do. 

32(a) S + adv+S+V. 

ay g3j)lch3w kamaymp “When I came, 'he was eating 

1 corned-when he rice rice/ 7 

tub^mk honne 

cat -f prog -f past -fpre. 
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(b) S-fadv+S-fV 

g^grosy ganna ay 
you come til! I 
jipbdmkhonpimi 
sleep-f prog+past 4- fut. 

33. S+predicate nominal -b C.V. 
kacndy dakt^rdie 

he doctor+c. v. (to be). 

34. N+N+V+adv+V. 
loyj®nloy gakjdnkhsgsog 
chicken-{-meat pig+meat 
comp.+part 
gayhetme 

good+exceli+pre. 

35. N+S+O+V+adv + V 
n^khagsog ayruy lairik 
you-f from+comp, pari 1+ 
mom book 

thayhenne 
know+excel+pre* 


r<s Until you come I shall 
have been sleeping.” 


“He is a doctor/* 


“The meat of the chicken is 
better than that of the pork,” 


“I am more literate than 
you.” 







TEXT 


The texts given in this book are 

(i) Folk tale “ginkim^y” 

(ii) Folk song “luphok” 

(iii) Modern song <f ni9m3kc” 





Text 


girtkimay 
feeding the guest 


jarjnaykh^t k^rapsy sonniaymSypuy dkhat 
day-bone oidfwoman weak+woman one 
kdpumkh^w lsmkh^tsin k^jawm^kn^ buyrog skh^tna 
her-fbody-floc thing+without without stick one 
tugfcns kayrog skh^tkhaw nSykhemk^ynO 
guided village one-bloc twilight time 
kaygsgnapuygsnkh^w hutputhe (.) sab?m-y k^rap^h^y 
home-fcome4-time~h place enter b pcrf.said-b human old4 Woman -bthjS 
kaybat^ptspm^ykaykhun skhatkhsw £< t^wre n^gkaykh^w 
southernmost family one-hloc. great-hgrand+child your*s 
^S3yn3 ginbsglSwme*' sak^ne. kaypsypuyruyna “dp3yr e 
only today halt-f fut.perf, said woman head-bnom grand-ma 
^kaykh^w n^yn^ ginbsgnumskkhe’* dawk^ne* 

ours today forbidden halt-bnot allowed replied 
k^rap3yt3y t^tdatk^ne. k^rapsyhsy kayrakpum 
old woman goes away this old woman every house 
ginb^gtewnmne tun^ sat^tpuyg^nkh^w kayra skh^tsin 
request to halt so say-f go-)- every place house one 
nuk^yr^wm^kkhe. khmnlegmaysuno kaypitspt^ptho 
not allowed to halt last of all northern most house 
b3mm3y kskaym^wpun^ lugm^y kaykhunkhsw gsgn^ saksne 
have house+spouse live+nomi. house-f loc. go-1-by said 
“stawre n^gkaykhsw ay ossyn^ ginbagtewname' 5 kaypsypuyruy 
grand-hchild your house I only today halt-hallow* head + womatt 
“oh Qpsyre nude, nagluy bagnituyt^y bagdo” h^ykaytho 
oh grand-fma yes you+nom wish-fhalt do-fso our’s 
lamm^ke 5 ' dawk^ne. k^rapsyt^y kumn^ mins m^ykaykh^w 
things+not replied old woman so agreed this housed-loc. 
bagtewk^the. k^rapayruy tigjin n^pg^n c^mlagtho 
halted, old-f-woman-f nom twilight time rice 4-curry prepare 
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Toctt 


‘sogthawma maplaytay b^ntbo saline. kayp ay p m r try 
‘COok+foT ipot+that put up said female head of family 
mapganmaktugthu akumbam'khagoo ? torn a iluggayna 
riced curry that got 'how iput on so 'having nothing eo.r not 
banthawkane kabcmkaji thaymakna m a pi ay t ay mapsam 
put on wen unexpectedly not+known rice b pot bthait nookbrice 
padikna bankaykane. nopg^n tut ana jipkha.gni 
fully putbdownbdome rice 4-curry eat bdone sleep bplacebfor 
Ikarapayruyna rjisutho sak^ne ‘'nag'kay ttaradam maybe ? 
-old+woman+nom, prepare bed said yam's iphaMen have+cq, 
thanne, kaypaypuyruy nayye dawicane. ikaxapayruyna 
;asked family bwomanbnom hayebpre. answered ©ldbwoman bmom. 
kakhagfbo imayta.y bhnlawwo *s alkane. ikumna ijipkatugdayki 
for her that be prepared said, so after sleeping 
karapaytay Hawthorn ithawdatkhaw tarakhow mapluy 
old woman that morning get tup time phaklen ipaddy 
ip a y p u g 1 a w bam k h on ne. a.khatni kaypaypnyruy “apayre 
heap kept then old+woman+nom. grand-Kchild 

nagtho thawday? t'hankane. ikarapayruy “ayth© 
you who+are (q) asked old b woman bnom 1 
h ay p 3 wragogluy naps in j anno tuna kandikhow mapkayjammay 
god ’by rice -b distribute 4bso 'held on b loc rice +f or distribution 
kaytugde” dawkane. ikumna mag tigkumpum mapkawmay kamughay 
heldb down answered so you every year rice b di tributebifeast 
sutantanno hsykummitay napbithuyna gag punt tuna 
dobimp. ‘command ;if so paddy enough ;get will so 
sarawkaue, ikumna tigkumpum gimkimay turn ay ikdtmig 
said for benefit so every year fed of ..guest, feeding -occasion 
lagpatkane. haykumna gimkimay tandonhay parisuna 
started going on so guest feeding occasion as .a story 
go.ndaynun lama bamk bonne, 
void -folks telling ^goes on. 
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fm 


Jagnoykhsf fcsrapsy SOKmaymSypuy sfcfpt kspumkhaw 
temkhatsin kajawmakna buyreg akhst n3 lug I ano kayrogi ^khtakfoaw 
naykhernksyna 5 kaygagnapuygankhaw hotputhetOsabsmay karapayhay 
kayba taptapmaykaykhuii akhotkhaw “otawre n^gkaykhaw 
3§3yn^ ginb^glawme sa k^m ( ) kayp^ypttyrtyn^ a 3psyre kaykhaw 
asay n$yns ginb^gnumakklle , ’ dawdcanb (.) karapaytay tatd^tk^ne'.) 
karapayhay kayrakpurOi ginb^glawnams tuna satatpuyg nkhaw 
kayra akh-atsiil nukayrawmakkbe (.) khamlegmaysuna kaypitaptaptho 
banimay kakaymawpuna lugroay kaykhtinkhaw gagno sakane 
**3t awfe na^kaykhaw ay Ssayria ginb3gl3wname (.) kaypaypuyruy 
*oh apayre nude* natjluy barjfnituytay bagdo, haykaytho lammake’* 
dawk3ne (») k*rapaytay kitmaa mma maykaykhaw baglawk the (.) 
ligjitt napgan camlagtho, sagthawna n3playt3y bantho saksne (.) 
kaypaypuyruy napganmaktiigthu akunibankhagco ? tun3 iuggayna- 
banthawkane .) kabamkaji thaymakna naplayt-y napsam padikna 
bankaykaiie ( 9 ) itapgan ttttafta jipkhsgni karapayruyn * jisutho 
sakane “n^gkay taradatn nay bo?" thanne (.) kaypaypuyruy nayye 
dawkane ( ) karapayruyna kakhagtho m3yt3y b3ml3wwo sakane (») 
kiimn3 jipkatugdayki kafap^ytay iswthon thawdatkhaw tarakhaw 
nspluy paypuglawbamkhond". (.) akhatni kaypaypuyruy “speyre 
n^gtho thawday ? thankaoe (.) karapayruy "aytho haypswragogluy 
n3psinj3ano tuna kandikhaw napkayjaflffiay kaytugde” dawkane (.) 
kumna n#g tigkumpum n a pk a w m a y k am u g hay sutantamo 

haykummitay napbithuyn® gagpuni tuna sarawkane (.) kumne 
tigkumpum ginkinny tumay kamug lagpatkane {») haykumna 
ginkimay tandonhay paiisuna gendaymm lana tamkhoime (■) 

English Version of the above tetft i 

One day all old Weak woman guiding by a walking stick 
Without anything With her enter into a village by the twilight 
time* This old Woman said to the family of the southernmost 
house child let me be allowed to halt only this 
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day in your house.”. The female-head of the family replied 
"great-grand ma no one is allowed to halt as it is a forbidden 
day”. The old woman had gone away. The old woman went 
on saying for the halt but no one allowed her. At last 
entering in the family of the northernmost house where there 
was only a couple, the old woman said "great-grand child let 
me be allowed to halt only this day.* The female head of the 
family replied "oh great-grand ma yes, if you wish to halt, be 
halted* however, we have nothing in our house * Tnus agreed 
upon the old woman halted in that house. By the time when 
everybody returns home after day's work the old woman ordered 
to prepare meal, and put the pot on the oven for cooking. 
The female-head of the family thought as to how should she 
put the pot on the oven as she had nothing to cook for, but 
though she had nothing, put the pot on the oven. On all a 
sudden unexpectedly the pot put down from the oven with full 
of rice. Having taken rice the woman ordered to prepare bed 
for sleeping and asked *Had you any phalden (a kind of huge 
mat used for thrashing paddy by the time of harvesting)". The 
head of the family replied that, she had that. The old woman 
ordered to prepare bed by that (phaklen) for her. Thus, after 
sleeping, the old woman woke up in the next morning and there 
was a heap of paddy on that phaklen* Then the female head 
of the family asked “great-grand-ma, who are you ? f/ The old- 
woman replied "1 held on this planet ( earth) to distribute paddy 
as ordered to do so by God." Then the old-woman said, every year 
you must do such occasion of feeding the guest so that you 
will get plenty of paddy.” In this way the occasion of offering 
something for feeding the guest (God) had been practised. Since 
then, as a story the occasion of feeding the guest had been 
telling by the old folks. 




Text 


Iapb©k 


lognulog phagsog sog 
tajin p3wn9mm3y 
anth^y amag goykhawpuytcg 
howtew lummy tajinpaw, 
siigthi c^pag hawgsnthay. 
digna phag aggu slagkakkhsw, 
sid^m gaynug khawtay, 
khakhon jawniye. 
khagaytug khoggaglana 
ragaymaypuy toykhag 
^njan jawniye. 

^ntaykha kula gaytug 

^ntay m^ypuy phugku honthon. 

Tagay kayrog «ntay k^ythen soggayye* 





nigktetvriiy k$yk$ri&f 
ttiakfnskfiiay' mikduy sjurfty 
6gu tflag duydayso'g 
d&ypiikh^g kumfiisy 3ggafi 
ftigmake f^mpukliST) aytiitf* 

kifitx&ii&¥ jenf>uyrttf 
kogsn khstkhaw li^gluy 
jawksirPy xnikjatv rnQkum 
sak^ntnoy lstsa kigls>w 
ffigirPke tampukh^g ayratf. 
fcoWt p3tin3km9y cigbutluy 
cigmay taypukhsw thaymslctfirl 
jirn'^g khogmsy loydukhol 
finPylugf fiksnokrasy loykliol 
nigmske tsmpukh^g aymu„- 
jenl3wk3m^y $lugpm th^npuyn^ 
flemkanPy nakhol kigtew 
nugayk^msy loykhol ctiraw 
CujagkQraSy bukan jawr^w 
nigm^ke t^m-pu-kh^g- aymuv 
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Vowel: i e 3 a o and u. 
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ipuni 10 

ilewkathe 75 

ipunithe 15, 72 

ilawthe 74 

ipuniye 71 

cl^wbamme 75 

it^nne 79 

ilawdnkathe 75 

itagrje 70 

alowme 55, 77. 

itay 142 

ilawname 76 

icamme 72 

slaw we 74 

icuyme 62 

ime 16 

icuyna 132 

ameni 117 

iikathe 14 

imsymagsutemde 78 

ikadaw 83 

imagde 78 

ikadu 83 

imphaltho 37 

ikamakge 98 

I mphalkhaw 39 

ikane 9 

imphalkhawruy 40 

ithe 12 

initha 93 

ikho 84 

inibo 96 

ibamme 13 

inihe 70 

ijamde 47 

i&iye 71 

igsgpuni 69 

insole 85 

igagbamme 69 

inabamme 73 

igarjme 60 

iye 28, 92, 132 

igutthe 67 

iyetay 62 

ihutthe 67 

iyo 156 

ilakge 62 

^ 104 

slagthe 79 

«payre 169, 17H 

ilawpuni 16 

$pok 163 
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apu 114 
aputho 50 
apude 6 
apum 120 
apumkabak 2 
apuy 114 
apuyruy 30 
apuyna 155 
atan 51 

atawre 169, 171 
ata 6,49, 50, 56,61, 85,91 
92, 94, 96, 117, 124, 156 
ataw 154 

atawhay 82, 152, 157 

skaycananun 73 

akaykhaw 37, 161, 169, 171 

akumbankhagco 170, 171 

athon 22 10 , 134, 159, 160 

athonlay 156 

athonni 117, 146 

akhat 104, 113, 114, 125, 169, 171 

akhattay 157 

akhatkhaw 169, 171 

akhatsin 169, I7[ 

akhatni 114, 115, 170, 171 

akhatna 169, 171 

akhaw 6, 84, 88, 157 

akhawruy 6 

abuyruy 18, 164 

adi 90 

adikhag 90 

adaw 86, 88. 97 

adawtay 88, 94, 152. 

ajam 6, 121 , 122, 125 

a]amde 122 
aju 90 


Qjuruy 174 
ajunabay 9o 
°gayagi m 3y loi 
agu 174 

3 say 103, 1 6 9, 171 
ssayni 117, 134,146 
asayna 169, 171 
askul 25, 56, 58, 59, 85, iQh 
102. 138, 160 
askultho 103, 145 
askulkhaw 32 
askulkhawruy 135 
ajar) 173, 174 
alagkakhaw 173 
alugkhaw 174 
alugjam 174 
arana 115 
amag 173 
aniyaw 152, 157 
anaw 125 
ana 125 
anade 150 
anaruy 24, 164 
anu 1,3, 65 
anuta 27 
anukahak 3 
anugoy 102 
anugoyta 98, 100,102 
anugoykhag 99 
anuruy 26 
antay 173 
antaykha 173 
anthay 173 
anjam 173 
anlay 173 
anniyaw 245 
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annawmayde 157 
againkhaw 162 
agamkhawruy 33 
aggan 174 
aggu 173 
aggaytayde 127 
aggayde 128 

ay 1, 2, 15 to 21, 23, 45, 49 
50, 51, 54, 55, 56, 57, 
58, 59, 60, 62, 70, 71, 

' 77. 80, 100, 102, 103, 115, 

117, 118, 119, 120, 131, 

135, 136, 137, 139 140, 

141, 142, 144 to 147, 151, 
152 to 157, 159 to 161, 163 
to 164, 169 to 171. 
ayta 57,91, 94, 96, 101, 103, 
117, 124, 133, 156 
ay taken 140 

ayken 58, 140 to 142, 146, 

148, 149, 164 
aytho 44, 46, 170, 171 
ayruy 28, 34, 36, 37, 117, 119, 
124, 144, 145, 149, 154, 
158, 165 
ayruyna 
aymu 174 
ayni 70, 139, 140 
ojatho 145 
ojade 46 
oh 169, 171 
upukhawruy 33 39 
utle 37 
utog 126 
utogtayde 126 
utoghay 123 
ukhrulkhaw 40 
my sana 82 


pigtogde 48 
pigbamkhonne 18 
pigbo 90 
pigday 94 
pigmakday 93 
pigna 132 
pigge 49 

pensil 50 
pa 104 

patle 36 133, 134,147 
patmakmay 174 
pakitay 141 

pake 7, 25, 31,32, 129,130, 
135, 149, 164 
pako 137 

pakpatthe 65, 136 
pakpuni 11, 141 
paktogde 48 
pakcammakge 58 
pakkathe 15 
pakbamkhonpuni 159 
pakbamme 13 
pakjamde 47, 48 
pakgagkathe 64 
pakgagthe 64 
pakbukathe 65 
pakbuthe 65 
pakmaykumna 149 
paktnaymagsutemde 78 
pakmagde 78 
paknimakge 59 
pakna 129, 131, 133 
pakna pakna 129, 133 
pakgamkathe 137 
padlkna 170, 171 
paday 105, 107, 108, 113 
padaykhaw 145 
padaysumay 13 
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p*rit3y 19, 21 

parike 41 

parikmay 127 

parisuna 170 171 

para 149 

paratay 130 

pagtat 161, 162 

pagtattatme' 161, 162 

pagtor) 55 

pagtu 55, 162 

pagtutume 162 

paglit 55 

pagme 54, 117 

pagna 133 

P 9 Dge 117 

pawnammay 173 

p 9 ypuglawbamkhonne 170, 

paysa 29, 31, 34, 162 

paysatay 50 

paysahay 41 

payna 125, 129, 132, 133, 134 
147, 148, 159, 160, 162 

payna icuyna 132 
payna pagna 133 
payna katupna 148 
payna kugna 132 
payna themna 132 
payna dayna 133 
payna dayna 133 
payna duyna 133 
payna jenna 129, 133 
payna jagna 133 
payna ganna 133 
payna henna 148 
payna hogna 132 
peyna nana 129, 132 


pa 1 A 4 
papuni 10 
papunithe 15, 72 
papuniye 71 
patanne 7 8 
patagge 70 
pattho 136, 147 
pacambamme 73 
pacamme 72 
pacuyme 62 
pacuyna 129, 130 
pakadaw 83 
pakadu 83 
pakathe 14 
pakane 9 
pakaythe 66 
1 pakho 84 

pakaybamkhonne 21 
pathe 12 
pabamkhaw 144 
137, pabamrawdukaday 94 
pabamme 3 
pagagpuni 69 
pagagbamme 69 
pagagme 60 
paho 83 
paliyawwe 60 
palakge 62 
palagthe 79 
palawkathe 75 
palawbamme 76 
palawdukathe 75 
palawme 77 
palawname 77 
palawwe 55, 74 
parilana 87 
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paraeni 117 
pamaykumna 149 
pam^ymagsutemde 78 
pamagde 78 
panitemh^mmskge 58 
panitha 93 
panibo 96 
paniye 71 
panagge 85 
pagkh^w 135 
pagtewpinmakday 100 

pat)l 3 wpinde 100 

parjl^wpuni 98, 100 
pafltewday 97, 102 
pagtewde 99 
parjlswrsgday 98 
pai)l9wmokge 97, 102 
par)l9wm9T)day 99 
parjiswnitogmakge 102 
parjtewwe 99 
pawo 116, 156 
pawkinlugta 95, 96 
piwkinluokh^w 151 
pawkinlurjkh^wruy 34 
paye 8, 29, 32, 129, 130, 149 
payet^y 62 
pot 29, 30, 32, 135 
potcay 131, 132, 136, 137, 147 
potc^ytay 130 
poke 31 
pokthe 53 

pokkhaytbe 25, 53, 68 
pokkhayye 52 
pjn 52 

ponpuygsnkhaw 18, 164 
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ponbamkhonthe 20 

ponne 26 

ponnayye 73, 161 

pokthe 52 

po^ma 53 

pu 104 

pupthe 53 

pukhrikhsw 164 

pukhrikhawruy 33 

pumkh^hak 2 

pugu 105, 107,. 108, 113 

pugusumay 113 

puwe 123 

plen 68 

prit^m 148 

pritsmruy 157 

prit^mruyn^ T52 

tiime 56 

tiiye 80 

tiiyo 116 

tipatemde 47 

tipame 56 

tipaye 80 

titemde 47 

titstbo 97 

titattoi) 96 

titutemde 47 

titume 56 

tituna 131 

tituwe 27, 80 

tiksnokm^y 174 

tid^ko 115 

tidugpuniday 94 

tijipe 80 

tijiptemde 47 

tijipbe 80 
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tijipbo 82 
llgistme 56 
lisoQQo 115 
iihuttemde 47 
tihnwe 80 
tinimtemde 47 
tig 36, 52 

tigkaynitognamakge 103 
ligkumpum 170, 171 
tigthay 36, 43, 52, 131 
tigjin 169, 171 
iigsaysn 123 
iigmike 98 
tiyitoy 141 

tiye 8, 26, 134, 162 
tiy o 134 

tebalbagkhaw 135 

ten 30, 31, 119, 152, 154 

tenloyn® 158 

tenni 116, 151, 154 

t9 104 

tap 169, 171 

tapmaykaykhun 169* 171 

tat 139 

tatpatkathe 65 

tatpatthe 65 

tatpuni 10, 117, 131, 124, 136, 
137, 140* |46, 147* i56 
tatpumye 139 
tattog 88jr 97 
tattogde 48 
tatcammakge 58 
tatkathe 6 , 98, 124, 136, 1§Q 
tatk atha 93 
tatkamakdsy 98 
Wfcfei e 162, 164 


tatkaythe 66 
tatkaybamkhonnc 21 
tatkaybamme 18 
tatthe 12, 135, 136 
tattheni 84 
tattho 82, 139 
tatkhag 101, 103 
latkho 84 
tatbamtemco 88 
tatbamme 14, 131 
tatbo 94, 150, 131 
tatdatkane 169, 171 
tatday 102 
tatjayna 98 
tatgagkathe 64 
tatgagthe 64 
tathakathe 65 
tathathe 65 
tatlitay 139, 140 
tatliyaw 140 

tatlc E 3 37, 40, 129, 130, 132, 
146, 149, 150, 151, 153, 163 
tatlo 82, 118, 134, 135, 137, 
150, 151 

tat me 102, 161 , 162 
tstmakge 102, 120 
tainsayknmDa 149 
tatni 156 

tatnitemhammakge 5& 
tatniiog 96 
tatnibo 95 
tatnisasnay |56 
tainihe 70, 71 
tatnimakge 59 
ta&ninaco 88, 89 
tatnagge 8$ 
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t?e»t 105, 106, 107, 108, 113 

tocotsumoy 113 

take 7, 31, 44, 121, 148 

takon 27 

tokum 5, 86, 88 

tokuraco 5 

lokumsuno 90 

tokummoy 86, 88* 90, 157 

tokummoyco 90 

tokumno 86, 90 

iok tokno 132 

tokkomui 82 

tokhenne 158 

tokno 130 

t^khowtoy 86, 89 

tokhowgoy 86, 89 

tobuy 5, 86, 87, 88> 95, 96 

tobuykhonco 91 

iabuyceco 88 

tobuyco 5, 87 

tobuythigbogco 88 

tobuykhog 88 

ioripuni 11 

t^ripunithe 16 

toritogge 70 

torithe 12 

torigogme 60 

tsrigoijm^kme 61 

torinimolcge 59 

toriye 30, 32, 39, 163 

tori>o 82 

13I-3W 29 

torakhow 1?0, 171 
toradam 170, 111 
tom 105 
tompukhog 174 


tomlu 106, 109 
tomlupodoybu 110 
tomlupugubu 110 
tomlutocotbu 110 
toralucorukbu 110 
tomluconoybu 110 
tomlukothximbu 110 
tomlukonoybu 110 
tomlukhotbu 109 
ton 95 

tsno 142, 151, 157 
tonmoy 57 
tonmoytho 117 
tonne 41, 51, 130, 131 
tonno 82, 9L 156 
tog pun the 66 
togkoythe 53 
togkhay 67 
togkhogno 129, 131 
togge 37 

toy 3, 5,87, 115, 120, 121, 
123, 126, 127, 159, 160 
tOypukhOw 
to.ytsy 4 
tsvkhog 173 
fSyhOy 3 
tayyoy 4 
talcthe 52, 53 
tajin 173 
tajinpow 173 

tan 18, 24, 30, 60, 617 82, 91, 
130, 131, 332, 156. 164 
tantonde 99 
tantonmokday 99 
tantonmoy 128 
tan tonne 99 
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tantay 18, 20, 23, 24, 51, 130, 
160, 103, 164 

tank^ybamkhonpunihe 24. 160 
tankaybamkhonne 19 
tanb^mkhonthe 20 
tanb^mkhonne 18 
tandonhay 170. 171 
60 

tatr|3r)m3kme 61 
tannc 30 

taw 53, 56, 88, 123, 152 ; 154 

tawphaw 92 

tawkhaw 38 

tawh^y 41 

tawteytha 92 

taylat 94, 96 

tolop 15, 124 

tore 31 

tog 91 

togtog 88 

togme 55 

togge 31, 35 

tupmday 157 

tup nl 10, 140" 

tupunithe 15 

tupunitha 93 

tupunibo 94, 95 

tupnniye 71 

tupuymsy 127 

tut^nthe 56 

tut^nne 78 

tut^gge 70 

tutann^ 170, 171 

tutanb^mkhonpunithe 22, 160 

tutanbsmkhonthe 20 

tutog 88, 96 


tutogtha 93 
tutogde 48 
tuc^mb^mme 73 
tuc3mme 72 
tucsmmskge 58 
tuksthe 14 98, 152, 154 
tukamakday 98 
tuk^ne 9 
tukthe 52 

tuthe 12, 26. 29, 32, 33 
34, 151. 154 
tutheni 84 
tutha 155 

tutho 82, 125, 143 
tuthswbamkbonpu nithe 23 
tukho 84 
tub^m-y 93 
tubsmkhsw 144 
tubamkhonne 37. 18, 164 
tubamme 13, 151, 157 
tub3mm9y 160 
tubo 95, 151 
tudu 83 
tuj^mde 47, 48 
tugsgpuni 69 
tug^gb^mtog 96 
tugsgb^mbo 95 
tug^gb^mme 69 
tugsgme 60 
tugagm^kme 9I 
tugayhenne 158 
tugayye 43, 44, 123, 158 
tuho 83 
tuliyawwe 88 
tutekge 62 
tutegthe 19 
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tuteypuni 113 
tuteyye 119 
turitho 154 
lurel 135 

tume' 16, 54, 55, 151, 154, 162 
turaeni 117 
tum^kge 57 s 151, 154 
tum9y 170, 71 

tumsypuyt^y 56, 162 
tumsypuynahoy 155 
tumayruy 135 
tumaymagsutemde 78 
tum^ynata 157 
tumaynaruyna 158 
tumagde 78 
tumay 92 

tunitemhsmmakge 5 8 
tunitha 93 
tunibo 96 
tunimskge 59 
tun^ 169, 170, 171 
tunagge 85 
tunapuy 135 
tunab^mme 74 
tunayye 73 
tuglana 169, 171 
tuwitay 3 40 

tuwe I, 2, 6, 8,118, 119, 134, 

148, 151, 158, 159, I 9 O. 

162, 163 
tuwet^y 62 

tuwo 82, 91, 116, 151, 155, 156 

T.V. 101 

cipminister 134 

cini 25 

cinitho 44 


cinih^y 42 
cir) 29 

cigbutluy 174 
cigmay 174 
cet^y 35, 42, 138 
cede 122 
cehay 4l 
ceye 121 
c9 104 
cep^g 173 
cat 104 

csku 105,106, 107, 108, 113 

c^kusum^y 113 

c9ruk 105, 106, 107, 108, 113 

earukkh^w 23, 161 

c^ruksumsy 113 

c^ruktii 116 

cam 146 

csmksyb^mkhonpunihe 24 
camkaybamkhonne 21 
camkhagns 136, 146 
c9mb9mme 157 
camsilegna 128, 159 
camsimay 127 
camsiye 43 
camlagtho 169, 171 
camme 34 
cammakge 57 

ca n a y 105, 106, 107, 108, 113 
canaykhaw 23 
c9n9ysum3y 11 3 
canayni 116 
c3wwe 29 

ca 32, 61. 82, 95, 96. 97, 151 
cake 145 
caksagtho 147 
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eagkhw 135 
caykhaythe 6& 
eaykhayye 52 
co 91 

eujagk^m^y 174 
culawwo 124 
eur^w 174 
cumme 44 
cugkhaw 135 
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cuwe 45 
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cuypugubu 110 
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kspinday 103 
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k^p^nne 148, 164 

k^pake 30, M 

fcSpagkWnmSy 101 

kapagtho 137 


k^pukhawruy 48 

kspumk^hak 2 
kopumkh^w 169, 171 
kspun 51. 143 
k^puytho 49, 50 
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kappinday 140 
k^ppuniday 94 
kspbsmkh^w 144, 145 
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k^titns 124, 125 
k^tsn 124 
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katankhsw 99 
k3tupn3 148 
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katunne 44 
kse^ke 36, 37 
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k^c^gmsy 157 
kskaykhsw 101, 151 
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k^kthe 52 
kathaytho 136 
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